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EN|ENGLISH
GASOLINE CHAIN SAW
K300S
MANUAL
Technical specifications
Model K300S
Power type 2-Stroke
Engine displacement (CC) 254
MouHocTb, kW 0,9
Bar lenght 12"
No-load speed (rpm) 11000
Fuel tank capacity (ml) 230
0il tank capacity (ml) 160
Déleni fetézu war uenei 3/8"LP
Noise level (dB) 113
Rear handle vibration level <10
2-cyklicky pomér michani oleje / benzinu 25:1

Product packaging (Pic. 1*)

1. Saw 5. Gear stop with fasteners
2. Bar 6. Measurin? canister

3. Chain 7. Set of tools

4. Bar cover 8. Instruction manual

Design description (Pic. 2*)

1. Choke Lever 10. Chain Tension Adjustment

2. Main handle Screw

3. Throttle release lever 11. Primer

4. Throttle trigger 12. Starter handle

5. Ignition switch 13. Idle adjustment screw
6. Inertia chain brake handle 14. Air filter cover screw
7. Chain 15. Side handle

8. Bar 16. Oil tank cap
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17. Notched stop
18. Gas tank cap

. Bar mounting nut

3aluTHbIE pyKaBuLibl U3 KPEMKOi KOXM OTHOCATCS K
o6si3aTeNbHOI ocHacTKe nonbaosatens. Vx cneayet
NOCTOSHHO Ha/leBaTh BO BpeMsi paGoThl.

0653aTeNIbHO NONb3YITECh CPEACTBAMM 3aLLUUTHI
7IMLA U OPraHoB 3peHusi (3aLynUTHbIE OYKHM, MACKM).
0653aTe/IbHO NONb3YITECh CPEACTBAMM 3aLLUUTbI
cnyxa (HaywHuku, 6epylum u T.0.)

OcTopoxHo ropsiyo! Cobniofaiite 0OCTOPOXHOCTb. He
anKacaﬁTer K ropayum I'IOBerHOCTFlM! BoamoxeH
puck oxoral

Pa6oTaiiTe akkypaTHo! OcTeperaitTech 0TCKOKa
nunbHOro nonoTHa! Yaepxusaiite nuny AByms
pykamu!

®

DEAR BUYER!

Bnarogapum Bac 3a BbiGop npoaykuuu Procraft! Mbl pekomeHayem Bam
We thank you for choosing a Procraft product and recommend that you
read this manual carefully and thoroughly follow the instructions for safety,
operation and maintenance of the equipment.

The information contained in this istruction manual is based on the
specifications available at the time of its issue.

This passport contains information necessary and sufficient for reliable
and safe operation of the product.

Because of the constant work to improve the product, the manufacturer
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reserves the right to change its design, without affecting the reliability and
safety of operation, without additional notice.

PURPOSE

The chainsaw is designed for sawing wood or wood products. With the help
of a chainsaw, they perform felling of trees, harvesting firewood, pruning
shrubs, sawing lumber, etc. Work with a chainsaw should be done outdoors.

SAFETY REGULATIONS

0 Before using your chainsaw, please read this owner's manual
carefully and familiarize yourself with the controls and safety
regulations. Don't throw away the guide.

0 Always check that the chainsaw is properly assembled before
starting work. Check that the bar and chain are properly installed and
that the chain tension is correct. Incorrect chain tension will cause
rapid bar wear and damage to the chainsaw. Be careful when starting
the chainsaw. When starting, hold the chainsaw firmly by pressing it
to the ground. Make sure the bar and chain are not touching anything.
It is forbidden to start the chainsaw on weight.

0 Remove foreign objects from the work area. Use personal protective
equipment (goggles, gloves, earmuffs, safety shoes and clothing).
The chain teeth are very sharp. Install and tension the chain with
tight gloves.

0 During operation, no unauthorized persons, especially children,
should be within a radius of 15 meters. Persons under the age of 16,
as well as persons under the influence of alcohol or drugs, are not
allowed to work with a chainsaw. Do not operate the chainsaw when
you are very tired or after taking medication.

O Operate the chainsaw only during daylight hours or in good artificial
light. The chainsaw must not be used indoors. This can lead to
exhaust poisoning.

¢ Maintain a stable position when operating the chainsaw. Hold the
chainsaw with both hands. Be careful when the bar touches the
workpiece. At the moment the end of the bar touches the workpiece,
a kickback occurs, directed towards the operator. Kickback can throw
the operator off balance and cause injury.

¢ Do not leave a running chainsaw unattended. Always turn off the
chainsaw when you leave it unattended or when moving from one
work area to another, as well as during breaks in work, refueling and
maintenance.

¢ Be careful when handling fuel. Fuel is explosive. It is forbidden to fill
the fuel mixture into the gas tank while the engine is running. Allow
the engine to cool before filling the tank with fuel. Do not smoke
while refueling. Start the chainsaw at a distance of at least 3 meters
from the place of refueling.

0 The chainsaw during operation creates vibrations that are transmitted
to the operator's hands. Continuous operation time with a chainsaw
is not more than one hour. After that, take a break from work.

¢ Do not immerse the chainsaw in water or any other liquid - this may
lead to corrosion of the chainsaw parts.

O Any type of chainsaw repair, other than the maintenance work
described in the instructions, must be carried out by a qualified
technician at an authorized Procraft service center

& ATTENTION!
It is forbidden to work with a chainsaw with a faulty inertia chain brake.

0 Do not start the chainsaw engine without an air filter.

0 h’lis forbidden to fill the chainsaw with gasoline without two-stroke
oil.

0 To prepare the fuel mixture, use two-stroke oil and Al 92 gasoline in
a ratio of 1:25 with oil. Do not use any other type of oil or gasoline.

O Never operate a chainsaw without chain oil. Use only clean chain oil
to lubricate the chain. Do not use previously used oil.

LIMIT STATE CRITERIA

& ATTENTION!
If you experience extraneous noise during operation of the saw, mechanical
damage to the body, leakage of fuel from the gas tank, you must
immediately turn off the saw and contact an authorized service center for
troubleshooting.

PREPARATION FOR WORK

Installing the bar and chain
& ATTENTION!
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The chain teeth are very sharp. Be careful. Wear protective gloves.

& ATTENTION!

Use bars and chains recommended by the manufacturer for this chainsaw
model.

O Make sure the chain inertia brake is unlocked before installing the
bar and chain. To do this, pull the inertia brake handle 1 towards
you (Fig. 3).

¢ Using a combination wrench (included in the kit), unscrew the nut
fastening the bar 2 (Fig. 3). Unscrew the clutch cover fixing screw 4
with a hex wrench (supplied) and remove the clutch cover.

¢ Turn the chain tension screw 3, located on the clutch cover (Fig.
3), counterclockwise until the chain tension pin is in the leftmost
position.

(D NoTE!

Remove the plastic retainer from under the clutch cover (if provided by the
design). The latch is only for transporting the saw.

Install the bar on pin 2 (Fig. 4)

Put the chain on the toothed drive gear 5 (fig. 4), then put the chain on the
bar so that the teeth of the chain are directed by the cutting edges in the
direction of the chain (clockwise).

Reinstall the clutch cover. To do this, first insert the cover latches 1 into the
corresponding slots 2 (Fig. 5), then install the cover on the pin 2 (Fig. 4).
Tighten the bar nut and clutch cover screw by hand.

@ NOTE!

When installing the clutch cover, make sure that the chain tension pin
enters the chain tension hole 4 (fig. 4) on the bar.

Turn the chain on the bar by hand and make sure that the chain fits snugly
on the teeth of the drive gear and the groove of the bar.

After adjusting the chain tension, tighten the bar nut and the clutch cover
screw with a wrench.

CHAIN TENSION ADJUSTMENT
& ATTANTION!

Wear protective gloves.

& ATTENTION!

O Correct chain tension must be checked before starting work and
every time you refuel.

0 Loosen the tire fastening nut 1 (Fig. 6).

¢ Lift the front end of the bar up, and while holding it, turn the chain
tension screw 2 (fig. 6) clockwise with a slotted screwdriver of the
combination wrench until the chain fits snugly against the bottom of
the bar (fig. 6). Then take the chain in the middle of the bar from the
top and lift up the top. The chain must come out of the guide groove
of the bar to the height of the tooth (Fig. 6).

0 Fix the tire with the tire fastening nut 1 (Fig. 6).

0 Check the chain tension again. The chain should slide easily by hand
along the bar.

INERTIA CHAIN BRAKE

The chainsaw is equipped with an inertial chain brake (fig. 7) that reduces
the chance of injury due to the saw kickback or the operator falling due to
loss of balance.

In the event of a rebound, with a sharp upward movement of the saw, under
the action of inertia forces, the inertial brake handle moves forward and,
overcoming the spring force, activates the brake mechanism. The clutch
drum instantly locks and the chain stops.

Inertia brake testing:

When the chain inertia brake is released, the chain can rotate freely. When

the inertia brake is locked, the chain does not rotate and cannot be turned.
(To unIr)Jck the chain brake, pull the brake handle towards you until it clicks
Fig. 7).

& ATTENTION!

It is forbidden to work with a faulty inertia chain brake.
& ATTENTION!

The inertial chain brake does not relieve the operator from observing safety
regulations when working with a chainsaw.

& ATTENTION!
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Operating the motor with the inertia chain brake locked out will cause
damage to the motor beyond warranty repair.

LUBRICATION OF BAR AND CHAIN

The chainsaw is equipped with an automatic oil supply system.

The bar and chain must be constantly lubricated with special oil to lubricate
the bar and chain.

The system automatically supplies the required amount of oil from the oil
tank to the bar and chain.

Increasing the engine speed increases the oil supply to the tire. The amount
of oil can be adjusted with the adjusting screw.

—_

Direction designation

0Oil adjustment screw

Checking the oil supply to the chain should be done before starting work
and each time after filling the oil tank. For, one has to do the following:

Position the saw above a clean, bright surface at a distance of about 15-
20 cm.

Press the throttle trigger all the way and let the engine run for about 10-
15 seconds at maximum speed. There should be a clear oil mark under
the tire.

& ATTENTION!

Do not work without lubrication of the bar and chain. Operation without
lubrication of the bar and chain will result in premature wear of the bar,
chain and drive sprocket, which is not covered by the warranty.

If lubrication is interrupted, check for oil in the oil tank. If there is oil in
the oil tank and the chain is not lubricated, contact a Procraft Authorized
Service Center.

FUEL MIXTURE PREPARATION

To prepare the fuel mixture, you will need: Al 92 octane gasoline, 2-stroke
oil for air-cooled engines, a canister with measured risks (included in the
package), a funnel, personal protective equipment (gloves, goggles).

The fuel mixture is prepared by mixing gasoline Al 92 with 2-stroke oil in a
certain proportion (Fig. 8).

First, pour the required amount of gasoline into the canister, then, observing
the proportion, add 2-stroke oil to the gasoline. Close the canister and mix
the oil and gasoline thoroughly. Only then fill the fuel mixture into the gas
tank.

& ATTENTION!

Do not mix petrol and oil in the fuel tank of the saw. Prepare the fuel mixture
immediately before work. Do not prepare the fuel mixture in large quantities,
as the finished fuel mixture has a shelf life limit. The finished fuel mixture
during long-term storage (more than a month) loses its properties.

ENGINE RUN-IN
The new engine requires a break-in, during which the main rubbing and
rotating parts are lapped. Engine run-in increases its life.
To break in the engine, it is enough to work out a full fuel tank at medium
engine speeds. Do not overload the engine during the run-in period.
EXPLOITATION
& ATTENTION!

Before use, inspect the saw for damage. If damage is found, it must be
repaired before operating the saw.

& ATTENTION!

The chainsaw is not designed for continuous operation for a long time.
Chainsaw operation mode is intermittent.

BEFORE STARTING THE OPERATION

1. Fill the fuel tank with fresh fuel mixture.

2. Fill the oil tank with clean chain oil.

3. Check chain tension.

4. Make sure the chain is not blocked by the inertia chain brake




STARTING THE CHAINSAW

Close the choke (if the engine is cold), to do this, lift the choke lever 1
(Fig. 2) up.

Press the primer button 11 (fig. 2) 57 times to fill the carburetor with fuel
mixture.

Turn the ignition switch to the "I" (ON) position.

Select free clearance of the starter. To do this, pull the starter handle until
you feel resistance, then slowly return the handle to its original position
and pull the starter handle. Repeat starting until the first flash of fuel in
the engine.

Open the choke by moving the choke lever down and continue to start the
engine. The engine will start.

(D NoTE!

STOPPING THE CHAINSAW

1. Release the throttle.
2. Set the ignition switch to the "0" (OFF) position.

SAWING WOOD AND FELLING TREES

Make sure that the tree to be cut is in a stable position and cannot slip. If
necessary, secure the ends of the tree before cutting.

You can only saw wood or wooden objects. During operation, make sure
that there are no stones or nails in the work area that could bounce and
damage the saw chain.

Avoid contact of the running saw with the wire fence or the ground. When
clearing logs from branches, do not saw them off with the tip of the bar.

If you misjudged how tension and compression are distributed in the wood,
and cut from the wrong side, the bar and saw chain will pinch in the wood
and you will not be able to pull out the chainsaw.

& ATTENTION!

Do not press the throttle to rev the engine while the saw chain is caught in
the kerf, the clutch will burn out.

If, nevertheless, the bar is pinched in the cut, and you cannot pull it out, do
not pull or pull out the bar.

Stop the chainsaw. Drive the wedge into the kerf until it opens slightly, then
pull the saw out of the kerf.

Only cut with a sharp chain. Sawing with a dull chain is unsafe and can
cause excessive wear to the saw set and engine parts.

If you need to cut down a tree, the following safety rules should be followed:
Before you start felling, clear the area around the tree from foreign objects
and debris.

Take a stable posture to start sawing, positioning yourself in such a way
that the saw does not bump into any obstacle during operation. Then
choose the way out.

When the tree starts to fall, the escape path should be diagonally opposite
to the direction of fall at a 45 degree angle and you should move at least 3
meters away from the trunk in case the butt of the tree bounces to the side
during the fall (see Fig.)

Choose the direction of the fall of the tree, for this you should take into
account the strength and direction of the wind, the natural slope of the tree,
the uniformity of the distribution of branches in the crown of the tree. Start
sawing from the side of the tree where it should fall.

Make a notch (1) on the side where the tree should fall to a depth of about
1/3 of the trunk diameter.

Make the main felling cut (2) on the opposite side, 2.5-5 cm above the base
of the cut.

Between the main cut and the cut, there should be an undercut (3) of
approximately 1/10 of the trunk diameter. Insert the wedge into the cut
in time. The undersaw (3) acts as a hinge and allows you to control the
fall of the tree.

& ATTENTION!

0 In no case finish sawing to the end (3), as you will not be able to
control the direction of the fall of the tree.

& ATTENTION!

The chainsaw is not intended for professional felling of trees.

MAINTENANCE
AIR FILTER MAINTENANCE
A dirty air filter prevents proper air supply to the carburetor. The air filter

EIEEE] -

must be serviced regularly to keep the carburetor working properly. Shorten
the air filter service intervals if the chainsaw is operated in particularly
dusty areas.

& ATTENTION!

It is forbidden to start the engine and work without the air filter. Otherwise,
rapid wear and failure of the engine will occur, which is not a warranty case.

Check the air filter every time before use and if it is dirty, follow these steps
to clean it:

Unscrew the screw securing the air filter cover by hand counterclockwise
and remove the air filter cover 14 (Fig. 2).

Remove the outer (plastic housing with micro-mesh) and inner (sponge)
air filter element.

Wash the filter elements in soapy water. Blow out the outer element with
compressed air, and squeeze out the inner element and dry it.

Replace the filter elements and assemble the filter.
/\\ ATTENTION:

If the filter elements are damaged, they must be replaced with new ones.
SPARK PLUG MAINTENANCE

While the engine is running, the spark plug heats up to a high temperature.
Special care must be taken when handling it to avoid burns.

Periodically check the condition of the spark plug. If the spark plug
electrode is dirty, clean it. If the spark plug does not work after cleaning
(engine does not start or runs rough), replace the spark plug with a new
one.

To clean the spark plug:

Unscrew the screw securing the air filter cover by hand counterclockwise
and remove the air filter cover.

Remove spark plug cap 2.
Use the combination wrench to unscrew spark plug 1 counterclockwise.

Clean the spark plug electrodes with a wire brush. Check the gap between
the electrodes. It should be 0.6 - 0.7 mm.

FUEL FILTER MAINTENANCE

A dirty fuel filter can cause starting difficulties and reduced engine
performance. Periodically check the condition of the fuel filter. Clean the
fuel filter if necessary.

To clean the fuel filter:
Completely drain the fuel from the fuel tank.

Open the fuel tank 18 cap (Fig. 2) and remove the cap retaining ring from
the tank.

Bend a piece of soft wire into a small hook. Hook the fuel hose with the
filter and pull out the fuel filter 1 through the filler neck.

Disconnect the filter from the fuel line.

Wash the filter with warm water and detergent. Rinse thoroughly and air dry
the filter. Install the fuel filter in reverse order.

IDLE RUNNING ADJUSTMENT
& ATTENTION!

Chainsaw carburetor optimally adjusted at the factory where it was
manufactured. After the engine has been through a test run and during
further operation, it may be necessary to adjust the idle speed. The idling
speed is adjusted by the carburetor idle speed adjustment screw 1. Any
other carburetor adjustments other than the idle speed adjustment are
prohibited outside the service center. If carburetor adjustment is necessary,
contact an authorized service center.

BAR MAINTENANCE

The bar must be constantly lubricated with oil. The bar groove is lubricated
by an automatic lubrication system. Use a grease gun to lubricate the tire
(sprock)et, Periodically lubricate the tire sprocket to ensure proper operation
Fig. A).

The tire should be rotated every 8 hours to ensure even wear. Keep the bar

groove and grease hole clean. Check the groove edges for even wear and, if
necessary, deburr and level the bevel using a flat file, (fig. B)

CHAIN SHARPENING

Wear protective gloves.

For efficient operation and to avoid breakage of the chainsaw, the teeth of
the chain must be sharp.

Sawdust with a well-sharpened chain fly out in large flakes. If the sawdust
has become small, like dust, then the chain needs to be sharpened.
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Sharpening the chain requires a special tool to ensure that the cutting teeth
are sharpened to the correct angle. We recommend sharpening at a service
center.

If you think you can sharpen your chain yourself, purchase special chain
sharpening equipment.

Use a 5/32" (4mm) round file to straighten the chain (included).

Maintain the chain teeth only with outward movements, observing the angle
shown in the figure..

After 3-4 sharpenings, check the height of the depth of cut gauges and, if
necessary, grind them down with a flat file using a template, then round
off the rake angle.

DRIVE SPROCKET
The drive sprocket wears out over time. Check sprocket wear periodically.

Permissible sprocket tooth wear depth 0.5 mm.

If the wear is more than acceptable, then contact an authorized service
center to replace the drive sprocket.

Do not put a new chain on a worn drive sprocket.
POSSIBLE MALFUNCTIONS AND METHODS FOR THEIR

ELIMINATION

Malfunction

Engine doesn't
start

Engine idles
erratically,
saw power is
poor, engine
acceleration is
poor

S =

Engine produces
too much smoke

Chain does not
rotate

Probable Cause

The ignition switch is
in the off position "0"

Not enough fuel in the
gas tank

Not enough fuel in the
carburetor

Too much fuel in the
carburetor

Dirty or defective spark
plug

Poor quality (old) fuel

Air or fuel filter is
clogged

Fuel mixture is
enriched with oil

Chain is overstretched

Clogged or
misadjusted carburetor

Idle speed not adjusted

Incorrectly prepared
fuel mixture §the
proportion of the
fuel mixture is not
observed)

Chain brake lever is
pressed

TRANSPORT AND STORAGE

Transportation

Elimination method

Move the ignition switch
button to position "1"

Add fuel to the gas tank

Pump fuel into the
carburetor by pressing
the primer button 5-7
times

Remove the spark plug
and dry it. Without a
spark plug, pull the
starter handle several
times. Replace spark
plug and restart

Clean or replace spark
plug

Drain the old fuel from
the tank and fill with
new

Clean the filter

Replace the fuel mixture
in the gas tank with a
new one prepared in
the correct ratio of oil /
gasoline

Adjust chain tension

Contact an Authorized
Service Center

Adjust the idle speed
screw to adjust the
engine speed

Drain the old fuel
mixture from the gas
tank and fill with fresh,
prepared, in the correct
proportion of oil /
gasoline

Remove the chain block
by pushing the lever
towards you.

The product in the manufacturer's packaging can be transported by all
types of covered transport at air temperatures from minus 50 to plus 50
° C and relative humidity up to 80% (at a temperature of plus 25 ° C) in
accordance with the rules for the carriage of goods applicable to this type
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of transport.

Storage

The product must be stored in the manufacturer's packaging in a heated
ventilated room at a temperature of +5 to +40°C and a relative humidity of
up to 80% (at a temperature of plus 25°C).

DISPOSAL
Do not dispose of the product and its components with household waste.

Dispose of the product in accordance with current industrial waste
regulations.

CZ|CESKY
BENZINOVA RETEZOVA PILA
K3OOSI
MANUAL
Technické specifikace
Model K300S
Typ motoru dvoutaktni
Provozni objem motoru (CC) 254
Piikon (kW) 0,9
Délka listy 12"
Maximalni rychlost motoru s fezacim nastrojem, rpm) = 11000
Palivova nadrz (ml) 230
Kapacita olejové nadrze (ml) 160
Déleni fetézu 3/8'LP
Hladina akustického tlaku (dB) 113
Hladina vibraci (m/s?) <10
2-cyklicky pomér michani oleje / benzinu 25:1

Kompletace (Vykres 1*)

1. Pila 5. Ozubeny doraz s upeviovacimi
2. Lista prvky

3. Retéz 6. 0dmérny kanystr

4. Kryt listy 7. Sada néradi

8. Navod k obsluze

Popis konstrukce (Vykres 2)

1. Péka vzduchové klapky 10. Sroub pro nastaveni napnuti

2. Hlavni rukojet retlezu

3. Uvoliiovaci packa skrtici klapky - an?r' ’

4. Spoustéc plynu 12. F}ukolet startéru

5. Spinac zapalovani 13. Sroub pro nastaveni volnobéhu

6. Brzdovy knoflik setrvacnosti 14. Sroub k'rytu vzduchoveho filtru
fetézu 15. Rukojet bocni

7. Retéz 16. Kryt olejové nédrze

8. Lista 17. Ozubeny doraz
. Matice upevnéni listy 18. Vicko palivové nadrze

©

Ochranné rukavice z pevné kize jsou pro uzivatele
povinnou vybavou. Mél by je nosit po celou dobu prace.

Je nezbytné nutné pouzivat ochranné prostredky pro
oblicej a oCi (ochranné bryle, masky). Nutné je také
pouzivat ochranu sluchu (sluchatka, $punty do usi atd.)




Pozor - vnikd vysoka teplota! Bud'te opatrni. Nedotykejte
se horkych ploch! Vznikd nebezpeci popaleni!
!
Do

VAZENY KUPUJICI!

Dékujeme, ze jste si vybrali produkty Procraft! Doporucujeme, abyste si
peclivé precetli tento névod a peclive dodrzovali pokyny pro bezpecnost,
provoz a Udrzbu zafizeni.

Informace obsazené v pfirucce vychazeji z technickych charakteristik
dostupnych v dobé vydani pfirucky.

Tento pas obsahuje informace nezbytné a dostatecné pro spolehlivy a
bezpecny provoz vyrobku.

V souvislosti s neustdlou praci na zdokonalovani produktu si vyrobce
vyhrazuje pravo bez dalsiho upozornéni zménit jeho konstrukci, ktera nema
vliv na spolehlivost a bezpe¢nost provozu.

URCEN(

0 Benzinova pila je urcena k fezani dieva nebo vyrobki ze dieva. S
pomoci motorové pily se kdce stromy, téZi se palivové drevo, kefe
se stfihaji a fezivo se fezd. Prace s motorovou pilou by méla byt
provadéna venku.

0 BEZPECNOSTNI PREDPISY

¢ Pred pouZitim motorové pily si peclivé prectéte tento navod k
obsluze, seznamte se s ovlddacimi prvky a bezpe¢nostnimi pravidly.
Prirucku nevyhazuijte.

0 Pred zahdjenim praci vzdy zkontrolujte, zda je motorové pila sprévné
sestavena. Zkontrolujte, zda jsou lista a fetéz spravné nainstalovany
a zda {e fetéz spravné napnuty. Nespravné napnuti fetézu povede
k rychlému opotiebeni listy a rozbiti fetézové pily. Pfi spousténi
motorové pily budte opatrni. Pfi rozjezdu drzte motorovou pilu
pevné pritlacenim k zemi. Dbejte na to, aby se lista a fetéz niceho
nedotykaly. Spusténi motorové pily na vahach je zakdzano.

0 Odstrante cizi predméty z pracovniho mista. Pouzivejte osobni
ochranné prostredky (bryle, rukavice, sluchatka, bezpecnostni obuv
a 0dév). Zuby fetézu jsou velmi ostré. Instalace a napnuti fetézu se
provadi v hustych rukavicich.

O Pfi praci v okruhu 15 m. A neuvidite zadné cizince, zejména déti.
Osoby mladsi 16 let a osoby ve stavu intoxikace alkoholem nebo
drogami nesmi pracovat s motorovou pilou. Nepouzivejte motorovou

Pracujte opatrné! Pozor na zpétny raz pilového kotouce!
Drzte pilu obéma rukama!

¢ S motorovou pilou pracujte pouze za denniho svétla nebo za dobrého
umélého osvétleni. Je zakdzadno provozovat motorovou pilu v
interiéru. To mize vést k otravé vyfukovych plynd.

O Pfi praci s motorovou pilou zaujméte stabilni polohu. Uchopte
motorovou pilu obéma rukama. Pri dotyku obrobku s listou budte
opatrni. V okamziku, kdy se dotknete konce listy obrobku, dojde k
zpétnému razu namifenému na obsluhu. Naraz miiZe obsluhu vyvratit
z rovnovahy a zplsobit zranéni.

0 Nenechavejte motorovou pilu bez dozoru. Retézovou pilu vzdy
vypinejte, kdyZ ji nechavéte bez dozoru nebo pfi pfesunu z jednoho
pracovisté na druhé, stejné jako béhem prestavek, dopliovéni paliva
a udrzby.

¢ Pfi manipulaci s palivem budte opatrni. Palivo je vybusné. Je
zakézano plinit palivovou smés do palivové nadrze pfi bézicim
motoru. Pred dopliovanim paliva nechejte motor vychladnout. Pfi
doplnovani paliva je zakdzano koufit. Nastartujte motorovou pilu ve
vzdélenosti nejméné 3 metry od mista tankovani.

0 Retézova pila pi préci vytvafi vibrace, které jsou prenaseny do rukou
obsluhy. Trvald doba prace s motorovou pilou nejvyse jednu hodinu.
Pak si odpocirite od préce.

0 Neponorujte motorovou pilu do vody nebo jiné kapaliny - mohlo by
dojit ke korozi Casti fetézové pily.

0 Jakykoli druh opravy fetézové pily, kromé Udrzby popsanych
v pokynech, musi byt proveden kvalifikovanym odbornikem v
autorizovaném servisnim stredisku Procraft.

/\ pozor!

Prace s motorovou pilou s vadnou inercidlni brzdou fetézu je zakézana.
Je zakdzano spoustét motorové pily bez vzduchového filtru.

EX= -

Je zakdzano plnit motorovou pilu benzinem bez dvoutaktniho oleje.

Pro pfipravu palivové smési pouzijte dvoutaktni olej a benzin Al 92 v
pomeéru 1:25 s olejem. Je zakazéano pouzivat jiné druhy oleje a benzinu.

Je zakézano pracovat s motorovou pilou bez oleje k mazani fetézu. K
mazani fetézu pouzivejte pouze Cisty mazaci olej na fetézy. Je zakazano
pouzivat pouzity olej.

KRITERIA MEZN{HO STAVU
POZOR!

PFi vyskytu cizi hluk pfi provozu pily, mechanické poskozeni trupu, Gniku
paliva z nédrze, je tfeba okamzité vypnout pila a obratte se na autorizované
servisni stredisko pro feseni problémd.

PRIPRAVA NA PRACI

Instalace listy a fetézu
/\\ PozoR!

0 Retézové zuby jsou velmi ostré. Budte opatrni. PouzZivejte ochranné
rukavice.

O Pouzijte listy a fetézy doporucené vyrobcem pro dany model
fetézové pily.

fetézu. Za timto Gcelem pfitahnéte packu setrvacné brzdy 1 smérem k sobé
(Vykres. 3).

Pomoci kombinovaného klice (soucast dodavky) odsroubujte upeviovaci
matici listy 2 (Vykres 3). Pomoci Sestihranného klice (soucdst doddvky)
uvolnéte upeviiovaci Sroub krytu spojky 4 a sejméte kryt spojky.

Utahnéte napinaci Sroub fetézu 3 umistény na krytu spojky (Vykres 3) proti
sméru hodinovych rucicek, dokud se napinaci retéz fetézu nezvedne do
krajni levé polohy.

POZNAMKA!

Odstrarite plastovy drzak pod krytem spojky (pokud je soucdsti konstrukce).
Drzék je urcen pouze pro prepravu pily.
Namontujte listu na cepu 2 (Vykres 4)

Nasadte fetéz na ozubené kolo 5 (obr. 4), poté na listu nasadte fetéz tak,
aby zuby fetézu sméfovaly feznymi hranami v pribéhu pohybu fetézu (ve
sméru hodinovych ruéiéek{

Nasadte zpét kryt spojky. Za timto Gcelem nejprve zasufite kryty krytu 1 do
prislusnych drazek 2 (Vykres 5), poté kryt namontujte na cep 2 (Vykres 4).
Ruéné utéhnéte upeviiovaci matici listy a upeviiovaci Sroub krytu spojky.
Poznamka! Pfi montdzi krytu spojky se u&istéte, ze napinaci Cep fetézu
vstupuje do napinaciho otvoru fetézu 4 (Vykres 4) na tyci.

Rucné posurite fetézec na liStu a ujistéte se, Ze fetézec pevné spociva na
zubech hnaciho kola a drézce listy.

Po nastaveni napnuti fetézu utahnéte klicem upeviovaci matici listy a
$roub upeviiovaciho uzévéru spojky.

NASTAVENI NAPETi RETEZU
POZOR!

0 Pouzivejte ochranné rukavice.

0 Spravné napnuti fetézu by mélo byt kontrolovano pred zahajenim
préce, stejné jako pfi kazdém dopliiovani paliva.

Povolte matici upevnéni listy 1 (Vykres 6).

Zvednéte predni konec listy smérem nahoru a drzte jej pomoci Sroubovéaku
s kombinovanym klicem otocte $roub napinaciho retézu 2 (Vykres 6) ve
sméru hodinovych rucicek, dokud fetézec nebude tésné priléhat ke spodni
casti listy (Vykres 6), Pak vezméte fetéz uprostied listy z horni Casti a
zvednéte horni Cést. Retéz by mél vychazet z vodici drazky listy do vysky
zubu (Vykres 6).

Upevnéte listu matici upevnéni listy 1 (Vykres 6).

Zkontrolujte znovu napéti fetézu. Retéz by se mél snadno pohybovat po
liste.

Setrvaéna brzda fetézu

Retézova pila je vybavena setrvatnou brzdou fetézu (Vykres 7), ktera
snizuje pravdépodobnost zranéni v disledku odrazu pily nebo padu obsluhy
v disledku ztraty rovnovahy.

V pfipadé odskoku, s ostrym translacnim pohybem pily nahoru, pisobenim
setrvacnych sil se rukojet setrvacné brzdy pohybuje dopfedu a prekonéni
sily pruziny aktivuje brzdovy mechanismus. Buben spojky se okamzité

zablokuje a fetéz se zastavi.
PRO-CRAFT

Zkouska setrvacné brzdy:




» [EIEETE

Kdyz je setrvacnd brzda obvodu odeméena, obvod se mize volné otacet.
Pokud se setrvaéna brzda zablokovaného fetézu neotaci, mohla by se
otoCit. Chcete-li fetézovou brzdu vypnout, pfitdhnéte brzdovou péku
smérem k sobé, az zaklapne (Vykres 7{.

& POZOR!

Vadnou brzdu fetézu nepouzivejte.
0 Setrvatna brzda fetézu nezbavuje obsluhu bezpecnostnich pravidel
pfi préaci s motorovou pilou.
O Provoz motoru se zabrzdénou brzdou fetézu zplsobi poskozeni
motoru, na které se nevztahuje zédruka.
Magzani listy a fetézu
Retézov4 pila je vybavena automatickym systémem pfivodu oleje.

Lista a fetéz musi byt neustéle mazany specidlnim olejem, ktery maza listu
afetéz.

Systém automaticky dodava potfebné mnozstvi oleje z olejové nadrze do
listy a fetézu.

ZvySovani otacek motoru zvySuje pfisun oleje do listy. MnoZstvi oleje Ize
upravit stavécim Sroubem.

Pred zahajenim praci a pokazdé po naplnéni olejové nadrze je vhodné
zkontrolovat pfivod oleje do okruhu. Pro tohle:

Umistéte prach na Cisty svétly povrch ve vzdalenosti asi 15-20 cm.

Zatlacte plyn Gplné dolG a nechte motor bézet asi 10-15 sekund pfi
maximalni rychlosti. Pod liStou by méla byt jasna znacka oleje.

Pozor! Je zakdzano pracovat bez mazani listy a fetézu. Prace bez mazani
listy a fetézu vede k predcasnému opotiebeni listy, fetézu a hnaciho kola,
coz neni zarucni piipad.

V pfipadé ukonceni pfivodu maziva zkontrolujte, zda je olej v olejové
nédrzi. Pokud je olej v olejové nadrZi a fetézec neni mazan, obratte se na
autorizované servisni stfedisko Procraft.

Priprava smési paliva

K pripravé palivové smési budete potiebovat: benzin s oktanovym ¢islem
Al 92, olej pro dvoudobé motory pro vzduchem chlazené motory, kanystr s
mérenymi riziky (je soucdsti dodavky), nélevka, osobni ochranné prostredky
(rukavice, bryle).

Palivovd smés se pfipravuje smichanim benzinu Al 92 s dvoutaktnim
olejem v urcitém poméru (Vykres 8).

Nejprve nalijte do kanystru pozadované mnozstvi benzinu a poté
proporcionalné pfidejte do benzinu dvoutaktni olej. Zaviete nadobu a
dikladné promichejte olej s benzinem. Teprve potom napliite palivovou
smés do palivové nadrze.

& POZOR!

Je zakdzano michat benzin s olejem v palivové nadrzi pily. Pripravte smés
paliva tésné pred praci. Smés paliva by neméla byt pripravena ve velkém
mnozstvi, protoze hotové palivovd smés ma omezeni trvanlivosti. Hotova
smés paliva pfi dlouhodobém skladovani (vice nez mésic) ztrdci své
vlastnosti.

Zabéh motoru

Novy motor vyzaduje zabéh, pfi kterém se brousi hlavni tfeci a rotujici ¢asti.
Zé&beh v motoru zvysuje Zivotnost motoru.

Ke zabéhu motoru staci vyprodukovat plnou palivovou nadrz pfi stfednich
otackach motoru. Béhem zébéhu nepretézujte motor.

Provoz

& POZOR!

¢ Pred provozem je nutné zkontrolovat pilu na poskozeni. Pokud jsou
zjistény Skody, musi byt odstranény pred zahajenim prace s pilou.

0 Motorova pila neni uréena k nepretrzitému provozu po dlouhou dobu.
Rezim fetézové pily je opakované kratkodoby.
PRED SPUSTENIM
1. Napliite palivovou nadrz smési cerstvého paliva
2. Naplnite olejovou nadrz Cistym olejem, aby se fetéz promazal

3. Zkontrolujte napnuti fetézu
4. Ujistéte se, Ze fetéz neni zajistén setrvacnou brzdou fetézu

SPUSTENi MOTOROVE PILY

Zaviete vzduchovou klapku (pokud je motor studeny), zvednéte packu
vzduchové klapky 1 (Vykres 2) nahoru.

PRO-CRAFT

Stisknéte 5-7krat tlacitko primeru 11 (Vykres 2), aby se karburétor naplnil
palivovou smési.

Pfepnéte spinac zapalovani do polohy "I" (ZAP).

Vyberte start startéru zdarma. Chcete-li to provést, vytdhnéte rukojet
startéru na znatelny odpor, poté pomalu vratte rukolet do pdvodni polohy a
zatahnéte za rukojet startéru. Opakujte startovani, dokud nepraskne prvni
palivo v motoru.

Oteviete vzduchovy tlumic sklopenim péky tlumice a pokracujte ve
spousténi motoru. Motor nastartuje.

Pozndmka! Pfi nastartovéni horkého motoru nemusi byt syti¢ uzavien.
ZASTAVENi MOTOROVE PILY

1. Uvolnéte packu plynu.
2. Prepnéte spinac zapalovani do polohy "0" (VYP).

REZAN{ DREVA A KACENT STROMU (VYKRES 9, 10%)

Dbejte na to, aby fezané dfevo bylo ve stabilni poloze a nemohlo sklouznout.
Pokud je to nutné, zajistéte konce stromu pred fezénim.

Vidite pouze dfevo nebo dfevéné predméty. Pri praci se ujistéte, Ze na
pracovisti nejsou zadné kameny nebo hrebiky, které by se mohly odrazit
a poskodit fetéz pily.

Zabrarite kontaktu bézicich pil s draténym plotem nebo zemi. Pfi gisténi
Vvétvi se nepokousejte fezat Spickou listy.

Pokud $patné odhadnete, jak jsou roztaznosti a stlaceni rozlozeny ve drevé,
a udélate Spatnou polohu, pilovy kotou¢ a fetéz ve dfevé budou sevieny a
nebudete moci fetézovou pilu vytahnout.

& POZOR!

Neotahujte plynovy pedal, abyste zvysm otacky motoru, zatimco pilovy
fetéz je sevieny v hlavni, spojka se spali.

Pokud je lista stale seviend v kufru a nemizete ji vytahnout, listu netahejte
ani nevytahujte.

Zastavte motorovou pilu. Zasurite klin do fezu a otevrete jej, poté vyjméte
pilu z fezu.

Rezani provadéjte pouze ostrym Fetézem, fezéni tupym Fetézem je
nebezpecné a mize zplsobit nadmérné opotiebeni nahlavni soupravy a
¢ésti motoru.

Je-li nutné kacet strom, je nutné dodrZovat nésledujici bezpecnostni
pravidla:

Pred zahdjenim kéceni zkontrolujte okoli stromu, zda neobsahuje cizi
pfedméty a necistoty.

Zaujméte stabilni polohu pro zahajeni fezéani, umisténou tak, aby pila
béhem provozu nenarazila na zadné prekazky. Poté vyberte cestu, kterou
chcete opustit.

Kdyz strom zacne padat, méla by byt odletovd dréha Sikmo ve sméru
opacném ke sméru padu, pod thlem 45 stupnd, a méli byste se pohybovat
nejméné 3 metry od kmene, pokud by béhem padu strom velbloud se odrazi
do strany (viz obr.)

Vyberte smér padu stromu, pro to je tfeba vzit v tvahu silu a smér vétry,
prirozeny sklon stromu, rovnomérnost rozlozeni vétvi v koruné stromu.
Zacnéte fezat na strané stromu, kam by mél spadnout.

Vytvoite zafez (1) na strané, kde by mél strom spadnout do hloubky asi
1/3 priméru kmene.

Provedte hlavni vélcovy fez (2) na opacné strangé, nad zékladnou pilou na
2,5-5cm.

Mezi hlavnim fezem a pilou by mél zlistat nedopil (3) o priméru 1/10
kmene. Vlozte klin vcas do fezu. Nepil (3) plsobi jako zavés a umoziuje
ovladat pad dreva.

Pozor! Zarez (3) nikdy nedokonCete az na konec, protoze nebudete moci
ovladat smér padu stromu.

Pozor! Retézové pila neni uréena pro profesionalni kéceni.
TECHNICKA UDRZBA

Udrzba vzduchového filtru

Znegistény vzduchovy filtr zabrafuje spravnému pfivodu vzduchu do
karburdtoru. Aby byl zajiStén normalni provoz_karburatoru, musi byt
pravidelné provadén servis vzduchového filtru. Zkratte |ntervaly Gdrzby
vzduchového filtru, pokud motorova pila pracuje v oblastech s vysokym
prachem. VAROVANI! Nastartovat motor a pracovat bez vzduchového filtru
je zakézano. Jinak dojde k rychlému opotfebeni a poruse motoru, coz neni
zarucni pfipad.

Pred kazdym pouzitim vzduchovy filtr zkontrolujte a pokud je znecistény,
vycistéte jej podle nasledujicich pokynu:

0dsroubujte $roub zajistujici kryt vzduchového filtru rukama proti sméru
hodinovych rucicek a sejméte kryt vzduchového filtru 14 (Vykres 2).




Demontujte vnéjsi (plastovy kryt s mikrositkou) a vnitini (houba) vlozku
vzduchového filtru.

Oplachnéte filtraéni vlozky v mydlovém roztoku. Vyfoukejte vnéjsi prvek
stlacenym vzduchem a vnitini vytlacte a osuste.

Vyméiite filtracni vlozky a sestavte filtr.

& POZOR!

Pokud jsou filtraéni prvky poskozené, je tfeba je vyménit za nové.Udriba
zapalovaci svicky (vykres 11%)

& POZOR!

Béhem provozu motoru se zapalovaci svicka zahfiva na vysokou teplotu.
Pfi Gdrzbé je tfeba dbét zvy$ené opatrnosti, aby nedoslo k popaleni.
Pravidelné kontrolujte stav zapalovaci svicky. Pokud je elektroda
zapalovaci svicky znecisténa, vycistéte ji. Pokud po vycisténi nefunguje
zapalovaci svicka (motor se nespusti nebo nepracuje s vypadky), vymerite
zapalovaci svitku za novou.

Pro ¢isténi zapalovaci svicky:

Uvolnéte Sroub krytu vzduchového filtru rukou proti sméru hodinovych
rucicek a sejméte kryt vzduchového filtru.

Sejméte vicko zapalovaci svicky 2

Kombinovanym klicem odSroubujte zapalovaci svicku 1 proti sméru
hodinovych rucicek.

Vycistéte elektrody zapalovaci svicky kovovym kartdcem. Zkontrolujte
mezeru mezi elektrodami. Mélo by byt 0,6-0,7 mm.

Udrzba palivového filtru (vykres 12%)

Znecistény palivovy filtr mize zplsobit potize pfi spusténi a snizenou
ucinnost motoru. Pravidelné kontrolujte stav palivového filtru. V pfipadé
potreby vycistéte palivovy filtr.

Pro ¢isténi palivového filtru:

Palivo tpIné vypustte z palivové nadrze

Oteviete vicko palivové nadrze 18 (obr. 2) a sejméte pojistny krouzek vicka
z nadrze.

Ohnéte kousek mékkého dratu do malého hacku. Zahaknéte palivovou
hadici s filtrem a protahnéte palivovy filtr pinicim hrdlem 1.

Odpoijte filtr od palivového potrubi.

Oplachnéte filtr teplou vodou Cisticim prostiedkem. Dikladné oplachnéte a
vysuste filtr na vzduchu. Nastavte palivovy filtr v opacném poradi.

Nastaveni otacek volnobéhu ( vykres 13*)

Pozor! Karburator motorové pily je u vyrobce optimalné nastaven. Po
zabéhu do motoru a v pribéhu dalSich praci mize byt nutné nastaveni
otacek volnobéhu. Volnobéh je regulovan Sroubem karburatoru nastaveni
volnobéhu 1. Jakékoli jiné nastaveni karburatoru, kromé nastaveni
volnobéhu, mimo servisni stfedisko jsou zakdzany. Pokud je nutné sefizeni
karburdtoru, obratte se na autorizované servisni stiedisko.

UDRZBA LISTY

Lista musi byt neustdle mazdna olejem. Drdzka liSty je mazana
automatickym mazacim systémem. K mazani fetézového kola listy pouZijte
mazaci lis. Pravidelné promazévejte fetézové kolo, abyste zajistili spravné
fungovani listy (Vykres A).

Lista by se méla obracet kazdych 8 pracovnich hodin, aby bylo zajisténo
rovnomémé opotfebeni. UdrZujte drazku tyce a otvor pro mazani Cisty.
Zkontrolujte rovnomérné opotrebeni okraju drézek a v pfipadé potreby
odstraiite otfepy a srovnejte zkoseni pomoci plochého pilniku (Vykres B)

OSTRENi RETEZU (VYKRES 14, 15%)
POZOR!

Pouzivejte ochranné rukavice.

Pro efektivni provoz a zabréanéni zlomeni fetézové pily musi byt zuby fetézu
ostré.

Piliny s dobre naostfenym retézem létaji ve velkych vlockach. Pokud jsou
piliny malé, jako prach, musite fetéz naostfit.

Ostfeni fetézu vyzaduje specialni nastroj, aby byly fezné zuby ostfeny ve
spravném Uhlu. DoporuCujeme provést ostfeni v servisnim stredisku.

Pokud si myslite, Ze mizete fetéz ostfit sami, zakoupit specialni zafizeni
pro osteni retézu.

K ostfeni fetézu pouzijte kulaty pilnik 5/32" (4 mm) (soucast baleni).

Zuby fetézu ostrejte pouze vnéjsimi tahy, pficemz sledujte Ghel znazornény
na obrazku.

Po 3-4 ostienich zkontrolujte vysku hloubky zarazek a pfipadné je
prebruste pomoci plochého pilniku pomoci $ablony, poté zaoblete thel

cela.

Hnaci kolo (vykres 16*)

Hnaci kolo se Casem opotiebovava. Pravidelné kontrolujte opotfebeni
fetézového kola. Pipustnd hloubka opotfebeni zubu fetézového kola je
0,5 mm.

Pokud je opotfebeni vice nez piijatelné, obratte se na autorizované servisni
stfedisko a vyménte hnaci kolo.

MOZNE PORUCHY A ZPUSOBY ICH ODSTRANENI

Porucha Pravdépodobna pricina Metoda eliminace
- P Prepnéte tlacitko
Spinac zapalovani je ve Mgy <
< spinace zapalovani do
vypnuté poloze «0» polohy <1
V nédrzi neni dostatek Dopliite palivo do
paliva nadrze
" Pumpujte palivo do
E:r%%?:i?gt paliva v karburatoru stisknutim
tlacitka primer 5-7 krat
Motor Odsroubujte zapalovaci
nenaskoci svicku a osuste ji.
P Bez zapalovaci svicky
Preteceni paliva do nékolikrat zatahnéte
za rukojet startéru.
Vyméte zapalovaci
svicku a restartujte
Zapalovaci svicka je Vycistéte nebo vyménte
znecisténa nebo selhala  zapalovaci svicku
Spatnd kvalita (staré) Vypustte staré palivo z
paliva nadrze a dopliite nové
Vzduchovy nebo palivovy oo g
filtr je ucp};ny' p ¥ vycistéte filtr
) Vyméite palivovou
Motor je smés v palivové
nelstalg[lpf Pnh Palivova smés je nédriivzg nlgvn‘)lu
"°,'1?( leﬁnyc obohacena o olej smés pripravenou ve
otackach, spravném poméru olej
slaby vykon / benzin
pily, Spatné
ﬂgg:ﬁm Retéz neni utazen Upravte napnuti fetézu

oot
ioficheinyc

Karburétor je ucpany
nebo neni sefizen

Rychlost volnobéhu neni
nastavena

Kontaktujte
autorizované servisnf
stredisko

Otacky motoru upravte
pomoci Sroubu pro
nastaveni volnobéznych
otacek

Vypustte starou
- Nespravné pfipravend palivovou smés z
Motor silné palivova smés palivové nadrze a
koufi (nedodrzuje podil naplite ji Cerstvou,
palivové smesi) varenou ve spravném
poméru olej / benzin
— . P Demontujte zémek
Retéz se Pécka setrvaéné brzdy P ; P
neotact Py Pyags fetézu stisknutim paky
fetézu je stlacend smérem k sobé
PREPRAVA A SKLADOVAN{
Preprava

Vyrobek v obalu vyrobce Ize prepravovat v§emi druhy vnitfni dopravy pfi
teploté vzduchu od minus 50 do plus 50 ° C a relativni vlhkosti vzduchu do
80% (pfi teploté plus 25 ° C) v souladu s pravidly pro pfeprava zboZi platna
pro tento druh dopravy.

Skladovani
Vyrobek by mél byt skladovan v obalu vyrobce ve vytdpéné vétrané
mistnosti pfi teploté od + 5 do + 40 ° C a relativni vlhkosti vzduchu do 80%
(pfi teplote + 25 ° C).

LIKVIDACE

Nevyhazujte vyrobek a jeho sou¢dsti spolu s domacim odpadem. Likvidujte
vyrobek podle platnych pravidel pro likvidaci primyslového odpadu.

PRO-CRAFT
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SK|SLOVENSKY
BENZINOVE RETAZOVE PiLY
K300S
POUZI{VATELSKA PRIRUCKA

Technické Specifikacie

Model K300S
Typ motora dvojtaktné
Provozni objem motoru (CC) 254
Vykon motora (kW) 0,9
Dizka listy 12"
Maximalna rychlost motora s rezacim nastrojom (rpm) = 11000
Kapacita palivovej nadrze (ml) 230
Kapacita olejovej nadrze (ml) 160
Delenie retaze 3/8'LP
Hladina akustického tlaku (dB) 113
Urove vibrécif (m/s?) <10
Palivova zmes (benzin : olej) 25:1

Kompletizacia (Kreslenie 1*)

1. Pila 5. Ozubeny ‘
2. Lista dorazsupevnovacimiprvkami
3. Retaz 6. Odmerny kanister

4. Kryt listy 7. Sadandradia

8. Navodnaobsluhu

Popis konstrukcie (Kreslenie 2)

1. Péka vzduchové klapky

2. Hlavnd rukovat

3. Uvolfovacia packa skrtiacej
klapky

4. Spastac plynu

5. Spinac zapalovania

6. Brzdovy gombik zotrvaénosti

10. Sk;utka pre nastavenie napnutia
retaze

11. Primer
12. Rukovét Startéra

13. Skrutka pre nastavenie
volnobehu

14. Skrutka krytu vzduchového filtra

retaze 15. Rukovét bocné
7. Refaz 16. Kryt olejovej nadrze
8. Lista 17. Ozubeny doraz

©

. Matica upevnenie listy 18. Viecko palivovej nddrze

Ochranné rukavice z pevnej koze su pre pouzivatela
povinnou vybavou. Mal by ich nosit po celt dobu prace.

Je nevyhnutne nutné pouzivat ochranné prostriedky
na tvar a ofi (ochranné okuliare, masky). Nutné je tiez
pouzivat ochranu sluchu (slichadld, $tuple do usi atd)

Pozor - vznikd vysokd teplota! Budte opatrni.
Nedotykajte sa hordcich plach! Vznikd nebezpecenstvo
popélenia!

Pracujte opatrne! Pozor na spatny raz pilového kotca!
Drzte pilu oboma rukami!

b@@@

VAZENY KuPUJUCH!

Daku;eme ze ste si vybrali produkty Procraft! Odporic¢ame, aby ste
si pozorne precitali tento navod a starostlivo dodrziavali pokyny pre
bezpeénost, prevadzku a Gdrzbu zariadeni.

Informécie obsiahnuté v prirucke vychadzaji z technickych charakteristik
dostupnych v ase vydania prirucky.

Tento pas obsahuje informdcie potrebné a dostatocné pre spolahlivi a

PRO-CRAFT

bezpecnu prevadzku vyrobku.

V stvislosti s neustédlou pracou na zdokonalovanie produktu si vyrobca
vyhradzuje prévo bez dalSieho upozornenia zmenit jeho konstrukcii, ktora
nemd vplyv na spolahlivost a bezpecnost prevadzky.

URCENIE

Benzinové pila je uréend na rezanie dreva alebo vyrobkov z dreva. S
pomocou motorovej pily sa kécia stromy, taZi sa palivové drevo, kriky sa
strihajd a rezivo sa Reza. Praca s motorovou pilou by mala byt vykonavana
vonku.

BEZPECNOSTNE PREDPISY

O Pred pouzitim motorovej pily si pozorne precitajte tento névod na
obsluhu, zoznamte sa s ovladacimi prvkami a bezpe¢nostnymi
pravidlami. Priru¢ku nevyhadzujte.

0 Pred zacatim prac vzdy skontrolujte, Ci je motorova pila sprévne
zostavend. Skontrolujte, i su liSta a retaz spravne nainstalované a
¢i je retaz sprévne napnutd. Nespravne napnutie retaze povedie k
rychlemu opotrebovaniu lity a rozbitie retazovej pily. Pri spustanl
motorovej pily budte opatrni. Pri rozjazde drzte motorovd pilu
pevne pritlacenim k zemi. Dbajte na to, aby sa lista a retaz ni¢oho
nedotykali. Spustenie motorovej pily na véhach j je zakédzané.

¢ Odstrante cudzie predmety z pracovného miesta. PouZite ochranu
(okuliare, rukavice, slichadld, bezpecnostni obuv a odev). Zuby
retaze st velmi ostré. Instaldcia a napnutie retaze sa vykondva v
hustych rukaviciach.

O Pri praci v okruhu 15 m. A neuvidite ziadne cudzinca, najma deti.
Osoby mladsie ako 16 rokov a osoby v stave intoxikécie alkoholom
alebo drogami nesmie pracovat s motorovou pilou. NepouZzivajte
motorovd pilu v stave extrémnej Ginavy alebo po uzivani liekov.

¢ S motorovou pilou pracujte iba za denného svetla alebo za dobrého
umelého osvetlenia. Je zakdzané prevddzkovat motorovi pilu v
interiéri. To moze viest k otrave vyfukovych plynov.

O Pri praci s motorovou pilou zaujmite stabilnd polohu. Uchopte
motorovi pilu oboma rukami. Pri dotyku obrobku s listou budte
opatrni. V okamihu, ked sa dotknete konca listy obrobku, dojde k
spatnému razu zameranym na obsluhu. Néraz moze obsluhu vyvratit
z rovnovahy a spdsobit zranenie.

0 Nenechdvajte motorovii pilu bez dozoru. Retazovi pilu vidy
vypinajte, ked ju nechévate bez dozoru alebo pri presune z jedného
pracoviska na druhé, rovnako ako pocas prestavok, dopliovanie
paliva a adrzby.

0 Pri manipuldcii s palivom budte opatri. Palivo_je vyjbusné. Je
zakdzané plnit palivovd zmes do palivovej nadrze pri beziacom
motore. Pred dopliiovanim paliva nechajte motor vychladnut Pri
dopliiovani paliva je zakazané fajcit. Nastartujte motorovi pilu vo
vzdialenosti najmenej 3 metre od miesta tankovania.

0 Retazova pila pri praci vytvara vibracie, ktoré su prenasané do rik
obsluhy. Trvala doba prace s motorovou pilou najviac jednu hodinu.
Potom si oddychnite od prace.

0 Nepondrajte motorovi pilu do vody alebo inej kvapaliny - mohlo by
dojst ku korozii casti retazovej pily.

0 Akykolvek druh opravy refazovej pily, okrem Udrzby opisanych
v pokynoch, musi byt vykonany kvalifikovanym odbornikom v
autorizovanom servisnom stredisku Procraft.

/\ pozor:

Préca s motorovou pilou s chybnou inercidlnej brzdou retaze je zakazana.
Je zakdzané spastat motorovej pily bez vzduchového filtra.
Je zakdzané plnit motorovd pilu benzinom bez dvojtaktného oleja.

Na pripravu palivovej zmesi pouzite dvojtaktny olej a benzin Al 92 v pomere
1:25 s olejom. Je zakdzané pouzivat iné druhy oleja a benzinu.

Je zakazané pracovat s motorovou pilou bez oleja na mazanie retaze. Na
mazanie refaze pouzivajte iba Cisty mazaci olej na retaze. Je zakdzané
pouzivat pouzity olej.

KRITERIA MEDZNEHO STAVU

& POZOR!

Pri vyskyte cudzie hluk pri prevadzke pily, mechanické poskodenie trupu,
Gniku paliva z nadrze, je potrebné okamzite vypnit pila a obratte sa na
autorizované servisné stredisko pre riesenie problémov.

PRIPRAVA NA PRACU

Intalacia listy a retaze

& POZOR!




0 Retazové zuby si velmi ostré. Budte opatrni. Pouzivajte ochranné
rukavice.
0 Pouzite listy a refaze odporu¢ané vyrobcom pre dany model retazové
pily.
Predmontazoulistyaretazesauistite, zejeuvolnena zotrvaéné brzdaretaze.

Zatymto  dcelompritiahnitepackuzotrvacné brzdy 1  smeromksebe
(Kreslenie 3).

Pomocoukombinovanéhoklica (sicast dodévky) odskrutkujteupeviiovacie
maticulisty 2 (obr. 3). Pomocou $esthrannéhokltca (stcast dodavky) uvol
niteupeviovaciuskrutkukrytuspojky 4 azloztekrytspojky.

Utiahnite napinacie skrutku refaze 3 umiestneny na kryte spojky (Kreslenie
3) proti smeru hodinovych ruéiciek, kym sa napinaci retaz retaze nezdvihne
do krajnej lavej polohy.

(D) POZNAMKA!

Odstrante plastovy drziak pod krytom spojky (ak je sicastou konstrukcie).
Drziak je uréeny iba na prepravu pily.
Namontujte listu na cape 2 (Kreslenie)

Nasad'te retaz na ozubené koleso 5 (Kreslenie 4), potom na listu nasadte
retaz tak, aby zuby retaze smerovali reznymi hranami v priebehu pohybu
retaze (v smere hodinovych ruiciek).

Nasadte spat kryt spojky. Za tymto Gcelom najprv zasuite kryty krytu 1
do prislusnych drazok 2 (Kreslenie 5), potom kryt namontujte na cap 2
(Kreslenie 4). Rucne utiahnite upeviiovacie maticu liSty a upeviovacie
skrutku krytu spojky.

(i) PoZNAMKA!
Pri montaZi krytu spojky sa uistite, Ze napinaci Cap refaze vstupuje do
napinacieho otvoru retaze 4 (Kreslenie 4) na tyci.

Ruéne posuiite retazec na listu a uistite sa, Ze refazec pevne spociva na
zuboch hnacieho kolesa a drézke listy.
Po nastaveni napnutie refaze utiahnite kIi¢om upeviiovacie maticu listy a
skrutku upeviiovacieho uzaveru spojky.

Nastavenie napitia retaze
/\ pozor:

O Pouzivajte ochranné rukavice.
0 Spravne napnutie retaze by malo byt kontrolované pred zacatim
préce, rovnako ako pri kazdom dopliiovani paliva.
Povol'te maticu upevnenie listy 1 (Kreslenie 6).

Zdvihnite predny koniec liSty smerom nahor a drzte ho pomocou
skrutkovaca s kombinovanym klicom otocte skrutku napinacieho retaze
2 (Kreslenie 6) v smere hodinovych ruéiciek, kjm retazec nebude tesne
priliehat k spodnej Easti listy (Kreslenie 6). Potom vezmite refaz uprostred
listy z hornej Casti a zdvihnite hornd Cast. Retaz by mal vychadzat z
vodiacej drazky listy do vysky zuba (Kreslenie 6).

Upevnite listu maticou upevnenie listy 1 (Kreslenie 6).

Skontrolujte znovu napétie retaze. Retaz by sa mal fahko pohybovat po
liste.

Zotrvaéna brzda retaze

Retazové pila je vybavend zotrvacnd brzdou refaze (Kreslenie 7), ktord
znizuje pravdepodobnost zranenia v dosledku odrazu pily alebo padu
obsluhy v dosledku straty rovnovahy.

V pripade odskoku, s ostrym translacného pohybom pily hore, pésobenim
zotrvacnych sil sa rukovét zotrvacné brzdy pohybuje dopredu a prekonanie
sily pruziny aktivuje brzdovy mechanizmus. Bubon spojky sa okamzite
zablokuje a refaz sa zastavi.

Skuska zotrvacnej brzdy:

Ked je zotrvatna brzda obvodu odomknutd, obvod sa moze volne otacat.
Ak sa zotrvacna brzda zablokovaného refaze neotata, mohla by sa otogit.
Ak cheete retazovi brzdu vypnut, pritiahnite brzdovi paku smerom k sebe,
az zaklapne (Kreslenie 7).

Pozor!

0 Chybnd brzdu retaze nepouzivajte.

0 Zotrvatna brzda retaze nezbavuje obsluhu bezpe¢nostnych pravidiel
pri praci s motorovou pilou.

0 Prevédzka motora so zatiahnutou brzdou retaze sposobi poskodenie
motora, na ktoré sa nevztahuje zaruka.

Mazanie listy a refaze

Retazova pila je vybavena automatickym systémom privodu oleja.
Lista a refaz musi byt neustdle mazané $pecidlnym olejom, ktory Maza

Cscisoveis B2
listu a retaz.

Systém automaticky dodava potrebné mnozstvo oleja z olejovej nadrze do
listy a retaze.

ZvySovanie otatok motora zvySuje prisun oleja do listy. Mnozstvo oleja
mozno upravif nastavitelnou skrutkou.

Pred zaCatim prac a zakazdym po naplneni olejovej nadrze je vhodné
skontrolovat privod oleja do okruhu. Pre toto:

Umiestnite prach na €isty svetly povrch vo vzdialenosti asi 15-20 cm.

Zatlacte plyn Uplne dolu a nechajte motor bezat asi 10-15 sekind pri
maximalnej rychlosti. Pod liStou by mala byt jasnd znacka oleja.

& POZOR!

Je zakédzané pracovat bez mazania listy a refaze. Praca bez mazanie listy a
retaze vedie k pred¢asnému opotrebovaniu listy, retaze a hnacieho kolesa,
¢o nie je zarucnd pripad.

V pripade ukoncenia privodu maziva skontrolujte, ¢i je olej v olejovej
nadrzi. Pokial je olej v olejovej nadrzi a retazec nie je mazany, obrétte sa na
autorizované servisné stredisko Procraft.

Priprava zmesi paliva

K priprave palivovej zmesi budete potrebovat: benzin s oktdnovym &islom
Al'92, olej pre dvojtaktné motory pre vzduchom chladené motory, kanister
s meranymi rizikami (je sicastou dodavky), lievik, osobné ochranné
prostriedky (rukavice, okuliare).

Palivova zmes sa pripravuje zmieSanim benzinu Al 92 s dvojtaktnym olejom
v urcitom pomere (Kreslenie 8).

Najprv nalejte do kanistra pozadované mnozstvo benzinu a potom
proporcionalne pridajte do benzinu dvojtaktny olej. Zavrite nddobu a
dokladne premiesajte olej s benzinom. AZ potom napliite palivovli zmes
do palivovej nadrze.

/\ pozow:

Je zakdzané miesat benzin s olejom v palivovej nadrzi pily. Pripravte zmes
paliva tesne pred pracou. Zmes paliva by nemala byt pripravend vo velkom
mnozstve, pretoze hotovd palivovd zmes ma obmedzenie trvanlivosti.
Hotova zmes paliva pri dlhodobom skladovani (viac ako mesiac) straca
svoje vlastnosti.

Zabeh motora
Novy motor vyzaduje zabeh, pri ktorom sa brisi hlavné trecie a rotujdce
Casti. Zabeh v motore zvySuje zivotnost motora.

Ku zébehu motora staéi vyprodukovat plnd palivovi nadrz pri strednych
otéckach motora. Pocas zabehu nepretazujte motor.

PREVADZKA
POZOR!
O Pred prevadzkou je nutné skontrolovat pilu na poskodenie. Ak sa
zistia $kody, musia byt odstranené pred zacatim préce s pilou.
0 Motorova pila nie je urend na nepretrzité prevadzky po dlhi dobu.
Rezim retazovej pily je opakovane kratkodoby.
PRED SPUSTENIM

1. Napliite palivovi nadrz zmesou cerstvého paliva

2. Naplite olejovi nadrz ¢istym olejom, aby sa retaz premazal
3. Skontrolujte napnutie retaze

4. Uistite sa, ze retaz nie je zaisteny zotrvaént brzdou retaze

SPUSTENIE MOTOROVE PiLY
Zatvorte vzduchovi klapku (ak je motor studeny), zdvihnite packu

vzduchové klapky 1 (Kreslenie 2) hore.

Stlacte 5-7krat tlacidlo primeru 11 (Kreslenie 2), aby sa karburétor naplnil
palivovi zmesi.

Prepnite spinaC zapalovania do polohy “I" (ZAP).

Vyberte Start Startéra zadarmo. Ak to chcete urobif, vytiahnite rukovat
Startéra na znatelny odpor, potom pomaly vratte rukovét do povodnej
polohy a zatiahnite za rukovat Startéra. Opakujte Startovanie, kym
nepraskne prvé palivo motora.

Otvorte vzduchovy timi¢ sklopenim péky timice a pokracujte vo spustanie
motora. Motor nastartuje.

@ POZNAMKA!

Pri nastartovani horticeho motora nemusi byt syti¢ uzatvoreny.

ZASTAVENIE MOTOROVE PiLY
PRO-CRAFT
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1. Uvolnite packu plynu.
2. Prepnite spinat zapalovania do polohy "0" (VYP).

Rezanie dreva a pilenie stromov (Kreslenie 9,10%)

Dbaite na to, aby rezané drevo bolo v stabilnej polohe a nemohlo skiznut.
Ak je to nutné, zaistite konce stromu pred rezanim.

Vidite len drevo alebo drevené predmety. Pri praci sa uistite, ze na
pracovisku nie s Ziadne kamene alebo Klince, ktoré by sa mohli odrazit
a poskodit retaz pily.

Zabrarite kontaktu beziacich pil s drotenym plotom alebo krajin. Pri Cisteni
kondrov sa nepokusajte rezat Spickou listy.

Ak zle odhadnete, ako su roztaznosti a stlacenie rozlozené v dreve, a
urobite zIU polohu, pilovy kotl¢ a retaz v dreve budd zovreté a nebudete
mact retazovi pilu vytiahnut.

& POZOR!

Neotahujte plynovy pedal, aby ste zvysili otdcky motora, zatial' o pilovy
retaz je zovrety v hlavni, spojka sa spali.

Ak je lita stale zovreta v kufri a nemodZete ju vytiahnut, listu nefahajte ani
nevytahuite.

Zastavte motorovd pilu. Zasunte klin do rezu a otvorte ho, potom vyberte
pilu z rezu.

Rezanie vykondvajte iba ostrym retazou, rezanie tupym retazou je
nebezpecné a mdze sposobit nadmerné opotrebenle nahlavnej stpravy a
Casti motora.

Ak je nutné ribat strom, je nutné dodrziavat nasledujice bezpecnostné
pravidla:

Pred zacatim vyrub skontrolujte okolia stromu, ¢i neobsahuje cudzie
predmety a necistoty.

Zaujmite stabilnd polohu pre zaCatie rezanie, umiestnend tak, aby pila
pocas prevadzky nenarazila na Ziadne prekazky. Potom vyberte cestu,
ktord chcete opustit.

Ked strom zacne padat, mala by byt odletovd draha $ikmo v smere
opacnom k smeru padu, pod uhlom 45 'stupfiov, a mali by ste sa pohybovat
najmenej 3 metre od kmena, ak by pocas padu strom tava sa odrazi do
strany (vid obr.)

Vyberte smer padu stromu, pre to je potrebné vziat do Gvahy silu a smer
vetra, prirodzeny sklon stromu, rovnomernost rozlozenia vetiev v korune
stromu.

Vytvorte zarezov (1) na strane, kde by mal strom spadnit do hibky asi 1/3
priemeru kmena.

Prevedte hlavny valcovy rez (2) na opacnej strane, nad zakladiiou pilou na
2,5-5¢cm.

Medzi hlavnym rezom a pilou by mal zostat nedopila (3) s priemerom 1/10
kmena. Vlozte klin v¢as do rezu. Nepil (3) posobi ako zaves a umoziuje
ovladat pad dreva.

Pozor! Zérezov (3) nikdy nedokonéi az na koniec, pretoze nebudete moct
ovladat smer padu stromu.

Pozor! Retazova pila nie je urcend pre profesionalne vyrub.
TECHNICKA UDRZBA

Udrzba vzduchového filtra (Kreslenie 11*)

Znecisteny vzduchovy filter zabrariuje spréavnemu privodu vzduchu do
karburétora. Aby bol zaisteny normaina prevadzka karburétora, musi byt
pravidelne vykondvany servis vzduchového filtra. Skrétte intervaly Gdrzby
vzduchového filtra, ak motorovd pila pracuje v oblastiach s vysokym
prachom. VAROVANIE! Nastartovat motor a pracovat bez vzduchového
filtra je zakdzané. Inak dojde k rychlemu opotrebovaniu a poruche motora,
Co nie je zarucnd pripad.

Pred kazdym pouzitim vzduchovy filter skontrolujte a ak je znecisteny,
vycistite ho podla nasledujtcich pokynov:

Odstrante skrutku zaistujtice kryt vzduchového filtra rukami proti smeru
hodinovych ruéiciek a vyberte kryt vzduchového filtra 14 (Kreslenie 2).
Demontujte vonkajsi (plastovy kryt s mikrosietkou) a vnitorné (huba)
vlozku vzduchového filtra.

Opléchnite filtracné vlozky v mydlovom roztoku. Vyfikajte vonkajsie prvok
stlacenym vzduchom a vnitorné vytlacte a osuste.

Vymeiite filtraéné vlozky a zostavte filter

& POZOR!

Ak st filtraéné prvky poskodené, treba ich vymenit za nové.

Udrzba zapalovacie svieéky
/\ pozor:

PRO-CRAFT

Pocas prevadzky motora sa zapalovacia sviecka zahrieva na vysoki
teplotu. Pri tdrzbe je potrebné dbat na zvy3ent opatrnost, aby nedoslo k
popaleniu.

Pravidelne kontrolujte stav zapalovacej sviecky. Ak je elektréda
zapalovacie sviecky znecistena, vycistite ju. Pokial po vycisteni nefunguje
zapalovacia sviecka (motor sa nespusti alebo nepracuje s vypadkami),
vymente zapalovaciu sviecku za novu.

Na Cistenie zapalovacie sviecky:

Uvolnite skrutku krytu vzduchového filtra rukou proti smeru hodinovych
ruciciek a zlozte kryt vzduchového filtra.

Odstrante viecko zapalovacie sviecky 2

Kombinovanym klti¢om odskrutkujte zapalovaciu sviecku 1 proti smeru
hodinovych ruciciek.

Vyeistite elektrédy zapalovacej sviecky kovovym kefou. Skontrolujte
medzeru medzi elektrédami. Malo by byt 0,6-0,7 mm.

Udrzba Palivového Filtra (Kreslenie 12*)

Znecisteny palivovy filter moze sposobit tazkosti pri spusteni a znizend
Gcinnost motora. Pravidelne kontrolujte stav palivového filtra. V pripade
potreby vycistite palivovy filter.

Pre Cistenie palivového filtra:

Palivo dplne vypustite z palivovej nadrze

Otvorte viecko palivovej nadrze 18 (Kreslenie 2) a zlozte poistny krizok
viecka z nadrze.

Ohnite kiisok makkého drotu do malého hacika. Zahéknite palivovi hadicu
s filtrom a pretiahnite palivovy filter plniacim hrdlom 1.

Odpoijte filter od palivového potrubia.

Oplachnite filter teplou vodou istiacim prostriedkom. Dokladne opléchnite
a vysuste filter na vzduchu. Nastavte palivovy filter v opacnom poradi.

Nastavenie otacok volnobehu (Kreslenie 13%*)
/\ pozor!

Karburétor motorovej pily je u vyrobcu optimélne nastaveny. Po zabehu do
motora a v priebehu dalsich prac moze byt potrebné nastavenie otacok
volnobehu. Volnobeh je regulovany skrutkou karburatora nastavenie
volnobehu 1. Akékolvek iné nastavenie karburdtora, okrem nastavenia
volnobehu, mimo servisné stredisko su zakézané. Ak je nutné nastavenie
karburatora obratte sa na autorizované servisné stredisko.

Udriba listy

Lista musi byt neustdle mazané olejom. Drazka listy je mazand
automatickym mazacim systémom. Na mazanie retazového kolesa listy
pouzite mazaci lis. Pravidelne premazavajte retazové koleso, aby ste
zaistili spravne fungovanie listy (Kreslenie Ai

Lista by sa mala obracat kazdych 8 pracovnych hodin, aby bolo
zabezpecené rovnomerné opotrebovanie. Udrzujte drazku tyce a otvor pre
mazanie Cisty. Skontrolujte rovnomerné opotrebovanie okrajov drazok a v
pripade potreby odstrarite otrepy a zarovnajte skosenie pomocou plochého
pilnika (Kreslenie B)

Ostrenie retaze (Kreslenie 14, 15%)
POZOR!

Pouzivajte ochranné rukavice.

Pre efektivnu prevadzku a zabranenie zlomeniu retazové pily musia byt
zuby retaze ostré.

Piliny s dobre naostrenym retazou lietajd vo velkych viockéch. Ak st piliny
maleé, ako prach, musite retaz naostrit.

Ostrenie retaze vyzaduje Specialne nastroj, aby boli rezné zuby ostrenie v
spravnom uhle. Odporucame vykonat ostrenie v _servisnom stredisku.Ak
si myslite, e moZete refaz ostrit sami, zakipit Specialne zariadenie pre
ostrenie retaze.

K ostrenie retaze pouzite gulaty pilnik 5/32 "(4 mm) (stcast balenia).
Zuby retaze ostry iba vonkajsimi fahy, pricom sledujte uhol znazorneny na
obrazku.

Po 3-4 ostrenie skontrolujte vysku hibky zarézok a pripadne ich prebriste
pomocou plochého pilnika pomocou §ablény, potom zaoblite uhol ¢ela.

Hnacie koleso (Kreslenie 16*)

Hnacie koleso sa casom opotrebovava. Pravidelne kontrolujte
opotrebovanie retazového kolesa. Pripustnd hibka opotrebenia zuba
retazového kolesa je 0,5 mm.

Ak je opotrebenie viac nez prijatelné, obrétte sa na autorizované servisné
stredisko a vymerite hnacie koleso.




MOZNE PORUCHY A SPOSOBY ICH ODSTRANENIA

Porucha Pravdepodobna pricina  Metdda eliminacie
- . Prepnéte tlacitko
Spinac zapalovani je ve P c
£ spinace zapalovani do
vypnuté poloze «0» polohy <1»
o3 S Prepnite tlacidlo
Spinac zapalovania je v P no
Jrints spinaca zapalovania do
polohe vypnuté " 0 polohy" 1"
ga'rﬁgrz' nie je dostatok Natankovat nédrz
) Cerpadlo paliva do
Motor sa E:%?fr;?;?: palivayv karburétora stlacenim
nespusti tlacidla primeru 5-7 krat
Odskrutkujte
zapalovaciu sviecku
avysuste ju. Bez
Prietok paliva do zapalovacej sviecky
karburétora niekol'kokrét potiahnite
rukovat Startéra.
Vymeiite zapalovaciu
sviecku a restartuijte ju
Zapalovacia sviecka je Vycistite alebo vymente
znecistend alebo zlyhala  zapalovaciu sviecku
Vzduchovy alebo palivovy PO
filter je zaneseny vytistite filter
Vymeiite palivovi zmes
Motor je Bl amnes e v palivovej nadrZi novou
nestabilny pri A ® ollej Zmesou pripravenou v
volnobehu, spravnom pomere olej
zly vykon pily, / benzin
zIé zrychlenie i
PST . Nastavte napnutie
motora Retaz nie je utiahnuta refaze
. . Obrétte sa na
Karburétor je upchaty : 5 servisna
A : autorizované servisné
alebo nie je nastaveny stredisko
Motor Nastavte otacky motora
zhasne pri Nenastavené volnobezné = pomocou nastavovacej
volnobeznych otacky skrutky volnobeznych
otéckach otdcok
: : 5 Vypustite stard palivovi
Nespravne pripravena ol
Motor silne palivové zmes zmeslg palivovej nadrze
fajcia (nerespektuje podiel anapinte ju cerstvym,
palivovej zmesi) parely S praviion
pomere olej / benzin
‘ . P Odstrérite zamok
Retaz sa Péka zotrvacnej brzdy ] i A%
neotaca o Ppcly retaze stlacenim packy
refaze je stlacend smerom k sebe
PREPRAVA A SKLADOVANIE
Preprava

Vyrobok v obale vyrobcu mozné prepravovat vsetkymi druhmi vnatornej
dopravy pri teplote vzduchu od minus 50 do plus 50 ° C a relativnej vlhkosti
vzduchu do 80% (pri teplote plus 25 ° C) v sulade s pravidlami pre preprava
tovaru platnd pre tento druh dopravy.

Skladovanie
Vyrobok by mal byt skladovany v obale vyrobcu vo vykurovanej vetranej
miestnosti pri teplote od + 5 do + 40 ° C a relativnej vlhkosti vzduchu do
80% (pri teplote + 25 ° C).

LIKVIDACIA

Nevyhadzujte vyrobok a jeho sicasti spolu s domacim odpadom. Likvidujte
vyrobok podla platnych pravidiel pre likvidaciu priemyselného odpadu.

BG|BB/ITAPCKUIA
MOTOPEH BEPUXXEH TPUOH
K300S
PbHKOBOJCTBO 3A EKCMJIOATALUA

TeXHUYeCKHN XapaKTepuCTUKN

Mogen K300S
Tvn Ha ABuraTens /\BYTaKTOB
Pa6oteH 06em (CC) 254
['b/XWHA Ha WKHaTa 12"
MouyHocT (kW) 09
060opoTy Ha npaseH xop (06/MuH) 11000
06eM Ha pesepBoapa (ml) 230

06eM Ha pesepBoapa 3a Macn (ml) 160
Bepwura war 3/8'LP
HuBo Ha 3BykoBa MowHocT (dB) 113
Bu6pauus (m/s?) <10

2- UMKNINYHO CHOTHOLUEHNE Ha CMecBaHe Macno / 25:1
GeHsuH

OkomnnekToeka (Pucysane. 1)

1. TpuoH 5. 3b6yart Bofay ¢ Kpenex
2. llinHa 6. U3mepBatenHa Ty6a
3. Bepura 7. KomMnneKkT MHCTpYMeHTU

4. Kanb Ha WwinHaTta 8. PbKOBOACTBO 3a NoN3BaHe

Onucaune Ha KoHcTpykuusTa (PucyBane. 2)
1. JlocT 3a 0TpaboTeHUTE ra3oBe
2. OcHoBHa ApbXka

3. Jloct 3a 3aKnoyBaHe Ha
6yTOHa Ha rasrta

4. ByTOH Ha rasTa
5. Knioy 3a 3anansane
6. MHepumMoHeH cnupayeH NnocT Ha

11. UnxekTop
12. ipbxKa Ha cTaptepa

13. BUHT 3a perynupaHe Ha
npasHus XoA

14. BUHT Ha Kanaka Ha Bb3flyLWHWUA
dunTbp

15. CTpaHuyHa apbxKa

Bepurata
7. Bepura 16. Kanak Ha pe3epBoapa 3a
8. lnHa Macio

17. 3b6Ha cnupauka
18. Kanak Ha peaepBoapa

9. Taiika Ha lWuHaTa
10. BMHT 3a onbBaHe Ha Bepurata

3axuCHi pyKaBuUi 3 MILHOI WKIpK BifHOCATbCA A0
060B'A3KOBOTO OCHALLEHHS KOpUCTyBaya. Ix cnig no-
CTiiiHO HaAsAraTh nig yac poboTy.

060B'A3KOBO  KOPUCTYiiTECH ~ 3aco6amMu  3aXUCTy
061Myys | OpraHiB 30py (3axXuCHi OKynspW, mackw).
060B'I3KOBO KOPUCTYTECH 3aco6aMu 3aXUCTY CyXy
(HaBywWwHWKK, Gepywi i T.n.)

O6epexHo rapsiye! byabte o6epexHi. He TopkaiiTtecs
[0 rapsumx nosepxoHb! MoxnuBuit puamk oniky!

Mpautoiite o6epexHo! OcTepiraiitecs BifCKOKY NUMb-
Horo nonotHa! YTpumyiite nuny agsoma pykamu!

&

Bnaropapum By, Ye n3GpaxTe NPoAyKT Ha Mapkara Procraft! MpenopbyBa-
Me Byu fja npoyeteTe BHUMATENIHO TOBA PbKOBOACTBO M BHUMATESHO Ad
cnefBaTe MHCTPYKLMUTE 33 MEPKY 3@ 6e30MaCHOCT, eKCrNoaTaLys 1 noj-
APBXKKa Ha MallMHaTa.

NHbopmayusaTa, cbabpxalya ce B T0Ba PbKOBOACTBO, CE OCHOBaBA Ha

PRO-CRAFT




15

cneuuduKaLmuTe, HaMYHU KbM MOMEHTA Ha U3/jaBaHe Ha PbKOBO/CTBO-
T0.

To3u nacnoprt CbAbpxa MHPOPMALNS, HEO6XOAUMA W ROCTATbYHA 3@ Ha-
AeXAHa 1 6esonacHa pa6oTa Ha MPOAYKTa.

BbB Bpb3ka C MOCTOSIHHATA pa6oTa 3a yCbBHPLIEHCTBAHE Ha MPOAYKTa,
NPOM3BOAMTENAT CU 3ana3Ba NPaBoOTO Aa NPOMEHU CBOSA AW3aiiH, KOETo
He 3acfira HafieXXAHoCTTa U 6e30nacHoOCTTa Ha ekcrnnoatauuaTa, 6es fo-
NbJIHWTENHO Npeju3BecTue.

NPEAHA3HAYEHUE

BeH3uHOBUAT TPUOH e nNpefHa3HayeH 3a psA3aHe Ha AbpBO UK U3fenus
oT AbpBo. C nomoLyTa Ha pe3ayka ce M3BbPLLBAT psidaHe Ha AbpBeTa, A0-
61B Ha AbpBa 3a OrpeB, PA3aHe Ha XPacTy, psi3aHe Ha [lbpPBEH MaTepuan u
np. Pa6otara c pesayka Tpsi6Ba Aa Ce U3BbPLUBA HA OTKPUTO.

NMPABWJIA 3A BE3OIMACHOCT

0 I'Ipe;:un Aa usnonssate BEPUXHUA TPUOH, NMpoyeTeTe BHUMATENHO
Nla/leHoTO PbKOBO/CTBO, 3aM03HaliTe ce ¢ HauuHa Ha pa6oTa u npa-
BUJaTa 3a 6e3onacHocT. He M3XBbpAsiiTe PbKOBOACTBOTO.

0 BuHaru npoBepsiBaiiTe fanv BEPUXHUAT TPUOH € MPaBUIHO Crio-
6eH npeau 3anoysaHe Ha pabota. poBepete fanu wWuHara
Bepurara ca npasuNHO MOHTUPAHW W [anu Bepurata e HagnexHo
onmbHaTa. HenpaBuIHOTO OMbBaHe Ha Bepurata le [OBefe A0
6bP30TO M M3HOCBAHEN MOBPeAa Ha LIMHATA W BEPUKHUS TPUOH.
BbAete BHUMATENHH, KOraTo CTapTUpaTe BEPUKHUA TPUOH. [pbxTe
BEPUXHUA TPUOH B MOCOKa KbM 3eMsiTa Npu cTapTupate. Yeepete
ce, ye WWHaTa U Bepurata He AOKOCBAT HUILO. HUKOra He cTapTu-
paiiTe BEPUKHYS TPUOH BbB BUCALLO NONOXKEHHE.

0 OTCTpaHeTecTpaHW4HK NpeAMeTH OT paboTHaTa 30Ha. N3nonagaii-
Te NWYHU NPeAnasHu CPeAcTBa (0YMNa, PbKaBULM, HAyWHULM,
npeanasHu 06YBKW M 06M1eKN0). 3b6UTE Ha Bepurata ca MHOrO
ocTpu. M3nonsBaiite 3ApaBu pbkaBULM, 3@ a MOHTUpATe U OMb-
HeTe Bepurara.

0 Mo BpeMe Ha pa6oTa He TpsGBA @ UMa CTPAHUYHN NN, OCOBEHO
feua, B paauyc ot 15 m. Jluua Ha Bb3pacT nog 16 rofuHK, KakTo
W nuua noj Bb3AeHCTBMETO Ha ankoxXon MAW HapKOTULW, HAMAT
npaBo fja paboTAT ¢ MOTOPEH TPUOH. He u3non3gaiite BepuxHUS
TPUOH, KOraTo CTe MHOTO YMOPEHU WA CNej NPUEM Ha flekapcTsa.

0 Pa6oTeTe C BEPUXHUA TPUOH CaMO Npe3 AeHs WU Npu fo6pa us-
KycCTBeHa CBeTIMHa. He u3nonasaiite pesaukara B 3aTBOPEHU Mo-
MeteHus. Toa MOXe Aa J0BeAe A0 OTPaBSIHE C U3ropenu rasose.

0 bBbpeTe B CTabUMHa CTOWKA, KOTaTo M3Mon3BaTe MOTOPEH TPUOH.
[lpbXTe BEpXHUSA TPUOH C AiBe pbLe. bbaeTe BHUMaTeNHM, KoraTo
NeHTaTa J0KoCcBa fieTaiina. B MoMeHTa, B KoiiTo Bepurata jokocHe
fieTaiina, ce nosnyyaea OTKaT, HAacOYeH KbM onepaTopa. OTKaTbT
MOXe fa u3Kapa onepaTtopa M3BbH paBHOBeCHe W Aa NpPUYUHK
HapaHsBaHe.

0 He ocTaBsiiTe pa6oTeLy MOTOPeH TPUOH 6e3 Haa3op. BuHaru usknio-
YBaiiTe BEPUKHUS TPUOH, KOraTo e 6e3 Haa30p UK KoraTo ce npe-
MecTBaTe OT e/jHa 30Ha Ha pa6oTa B AApyra, ¥ KoraTo He pa6oTuTe ¢
Hero, 3apexparte ro ¢ ropuBo UM 06CIyxKBaTe.

0 bBbaeTe BHUMaTENHN npu paboTa ¢ ropuso. [OpUBOTO € B3PUBOO-
nacHo. He fonvBaiite ropusHa CMec B pe3epBoapa 3a ras, joKaro
ABuratenst pa6otu. OcTaBeTe ABUraTens fa ce Oxnaau, npeay Aa
HambNHUTE pe3epBoapa 3a ropuBo. He nylwete, JokaTo 3apexaate
¢ ropuo. CTapTupaiiTe BEPUXHUS TPUOH Ha Pa3CTOSHUE Haii-Man-
KO 3 MeTpa 0T MACTOTO Ha 3apex/AaHe C ropueo.

0 Mo Bpeme Ha pa6oTa BEPUXHUAT TPUOH reHepupa BUGPaLUM, KOUTO
ce npepaBat B pbleTe Ha onepaTtopa. HenpekbcHAaToTO PaBoTHO
BPEMe C MOTOPEH TPUOH € He MOBEYe OT eAnH yac. Cnep ToBa Ha-
npasete No4yMBKa.

0 He notansiTte BepuXHUA TPUOH BbB BOAA UM [ipyra TEYHOCT, Thil
KaTo TOBa MOXe Aja KOPO3UPa YacTUTe Ha BEPUKHMUA TPUOH.

¢ Bceku BUA PEMOHT Ha BaLuMsi MOTOPEH TPUOH, PasNnyeH oT NoaAPD-
XKaTa, ONUCaHa B UHCTPYKLMUTE, TPAGBA Aa Ce U3BBPLIBA OT KBa-
nUbULMpaH TEXHUK B OTOPU3MPaH CePBU3EH LIEHTBP Ha Procraft.

& BHUMAHMUE!
0

He n3nonapaitte MOTOPHUS TPUOH C U3HOCEHA CNUPayKa Ha Bepn-
rarta.

0 Hukora He cTapTupaiiTe 6e3 Bb3gylweH GUATHP Ha ABUTATENS.

0 3abpaHeHo e 3apexAaHeTo Ha pesauka C 6eH3uH 6e3 cMmec C ABy-
TakToBO Macno.

0 3a npuUroTBsiHe Ha ropuBHaTa CMEC U3Mon3BaiiTe ABYTaKTOBO Mac-
1o 1 GeHsut Al 92 B cboTHoweHue 1:25 ¢ Macno. He usnonssaiite
ZPyr BUA Macino unm 6eHsuH.

0 Hukora He paboTeTe ¢ TPUOH 6e3 Macno 3a Bepuru. 3a cMasBaHe

PRO-CRAFT

Ha BepuraTa u3nonasainTe camo YACTO Macno 3a Bepuru. He nsnon-
3BaiiTe 0TpaboTeHO Macno.

KPUTEPUU 3A PABOTHO CbCTOAHUE

BHumaHue! B cnyyait Ha CTpaHWYeH LyM No Bpeme Ha pa6oTa Ha TpUoHa,
MeXxaHU4YHW MOBPEeAM Ha KOpnyca, U3TMYaHe Ha ropuBo OT pesepBoapa 3a
rag, Tpsi6Ba He3a6aBHO fja M3K/TIOYNTE TPUOHA U [ia Ce CBBPXETE C 0TOpU-
31paH CepBM3eH LieHTbP 3a OTCTpaHsiBaHe Ha HeM3npaBHOCTU.

NOAroTOBKA 3A PABOTA

MoHTaX Ha WwuHaTa U Bepurata

& BHUMAHME!

0 3bbute Ha Bepurata ca MHOro ocTpu. bbau BHUMaTenHu. Usnon-
3BaiTe 3alNUTHN PbKaBULM.

¢ WsnonsgaiiTe W1Ha 1 Bepura, NpenopbyaHu oT NPOU3BOANUTENA 3a
TO3W MOJEN BEPUXEH TPUOH.

YBepeTe ce, Ye CnupaykaTa Ha Bepurata e 0CBOGO/EHa, NPeau 1a MOHTH-
paTe WWHaTa ¥ BepuraTta. 3a LenTa u3gbpnaiite nHepLMOHHATa CIMpayHa
pbkoxBaTka 1 kbM cebe cu (¢ur. 3).

C nomoluTa Ha KOMBUHUPaHUA Kitod (BK/IOYEH B KOMMNEKTa) passuiite
raifkaTa 3a 3akpenBaHe Ha WwuHata 2 (dur. 3). PasBuiiTe 3aKkpensawus
BMHT Ha Kanaka Ha CbeAMHUTENs 4 C WeCTOBbrbIHUA Koy (BKMKYEH B
KOMMNeKTa) v cBaneTe Kanaka Ha CbefMHUTENS.

3aBbpTeTe BUHTA 3a 3aTAraHe Ha Bepurata 3, PasnonoXeH Ha Kanaka
Ha cbepuHuTens (dur. 3), 06paTHO Ha YacOBHUKOBATa CTPesKa, AOKATo
WMTHT 3a ONbBAHE HA BEpUraTa e B KpaitHo N80 NONOXeHMe.

3a6enexkal N3BageTe N1acTMacoBuA Abpxad NOA Kanaka Ha CbeanHu-
Tens (ako ToBa e NPeABUAEHO B AU3aiiHa). DUKCaTOpbT e NpesHasHayeH
CaMo 3a TPaHCMOPTUPaHE Ha TPUOHA.

MocTasete rymata Bbpxy wnunkara 2 (ur. 4)

MocTaBeTe BepuraTta BbpXy 3b6GHOTO 3aABIXKBALLO 3b6HO Koneno 5 ((ur.
4), cnep, ToBa NocTaBeTe BepUraTta BbpXy LIMHATA, Taka Ye 3b6uTe Ha Be-
purata a ca HacOYeHU OT pexeLyuTe pPb6oBe Mo NOCOKa Ha ABUKEHUETO
Ha Bepurata (110 NocoKa Ha YaCOBHMKOBATA CTPesKa).

CMeHeTe Kanaka Ha CbeAuHUTens. 3a Aa HanpaBuTe TOBa, NbpBO MOCTa-
BeTe CKO6UTE Ha Kanaka 1 B CboTBETHUTE KaHanu 2 (¢ur. 5), cneg Tosa
MOHTMpaiiTe Kanaka Ha wnunkara 2 (¢ur. 4). 3aterHeTe pbyHO raiikara 3a
3ajbpXaHe Ha rymata u (bVIKCVIpaIJ.lVIﬂ BWHT Ha Kanaka Ha CbeAUHUTENS.
3abenexkal Korato uHCTanupate kanaka Ha CbejUHUTENS, YBEPETE CE, Ye
WNUdTHT 3a OMbBaHe Ha BepUraTa B/u3a B 0TBOPa 3a OMbBaAHE Ha BEpUra-
1a 4 (Qur. 4) Ha wanrara.

3aBbpTeTe PbyHO Bepurata BbpXy LUKMHATA U Ce yBepeTe, Ye Bepurara
NABTHO NpUnsra BbpXy 3b6UTE Ha 3aiBUXKBaLLaTa NPeJaBKa W KaHana B
luMHaTa.

Cnep perynupaHe Ha OMbBaHETO Ha BepUraTa, 3aTerHeTe raikara Ha Wu-
HaTa ¥ BUHTA Ha Kanaka Ha CbefIMHUTENS C KIToY.

Perynupate Ha cTsraHeTo Ha Bepurara
BHUMAHME!

0 HoceTe 3awWuTHM pbKaBULn.

0 MpaBunHOTO OMbBaHe Ha Bepurara TpA6Ba Aa ce NpoBepsiBa npeau
3anoysaHe Ha paboTa v Npy BCAKO 3apexzaHe ¢ ropuso.

Pasxna6eTe raitkata 3a ¢puKcupaHe Ha rymata 1 (ur. 6).

MoBAMrHeTe NPeAHNS Kpail Ha WKUHATa Harope 1 J0KaTo ro AbPXUTe, 13-
non3Baiite NpopesaHata 0TBEPTKA Ha KOMGUHUPAHWS KNHOY, 3a Aa 3aBbP-
TUTE BUHTA 3a ONbBaHe Ha Bepurata 2 ((ur. 6) No NOCOKa Ha YaCOBHUKO-
BaTa CTPeska, J0KaTo Bepurata e NNbTHO A0 ABHOTO Ha WuHaTa (pur. 6
). Cnep, ToBa B3eMeTe Bepurata B CpejaTa Ha NpbTa OTrOPe W NOBAUTHe-
Te ropHaTa yacT Harope. Bepurata TpstBa Aa u3nn3a ot HanpaBnsBaLLys
XNe6 Ha WMHaTa [0 BUCOYMHATa Ha 3bba (dur. 6).

ukeupaiiTe WKHaTa c raitkara 3a gukcupate Ha wuHata 1 (dur. 6).

lpoBepeTe OTHOBO OMbBAHETO Ha Bepurata. Bepurata Tps6Ba necHo fa
Ce nib3ra no WwuHata.

MHEPI.UM)HHB BepHXKHa cnupayka

TPUOHBT € CHabAeH C MHEPLMOHHA BepUXKHa ciupayka (dur. 7), KosTo Ha-
MansiBa BEPOSTHOCTTA OT HapaHsiBaHe OT MOACKAYaHeTO Ha TPUOHA UK
NajaHeTo Ha onepaTopa nopaav 3ary6a Ha paBHOBECHE.

B cnyuaii Ha OTCKOK, C psi3KO ABWXEHWUE Hamnpes Ha TPUOHA Harope, Mog
LIe/iCTBMETO Ha MHEPLMOHHN CUN WHEPLMOHHATa CiupayHa ApbXka ce
IBVXW Hanpep, v MPeoAoNsiBaiiki cunaTa Ha NpyxuHaTa, 3afeicTea cnu-
payHus MexaHu3bM. bapaGaHbT Ha CbefMHUTENS He3abaBHO Ce 3aKJito-
4Ba U Bepurara cnupa.

TecT 3a UHEpLMOHHa CripayKa:




KoraTto cnupaykata Ha BepuraTa ce 0CBOGOAM, BepUrata MOXe fa ce Bbp-
TM CBOBOAHO. KoraTo MHEpLMOHHaTa Cnupayka e 3ak/ioyeHa, Bepurata
He ce BbPTH, He MOXe fa Ce BbpTU. 3a Jja 0CBOGOAUTE CupayKaTa Ha
aepﬁ)rara APbIHETE CUPaYHUA OCT KbM cebe cu, AoKaTo yyeTe Lipaka-
He (¢ur. 7).

& BHUMAHMUE!

0 He pa6otete npu gedekTHa cnupayka Ha Bepurata. BHumaHue!
WNHepuMoHHaTa cnupayka Ha BepuraTta He 0CBOOOX/aBa onepatopa
OT NpaBunara 3a 6e30nNacHOCT Npu paboTa ¢ BEPUKEH TPUOH.

0 TyckaHeTo Ha ABUraTens ¢ 610KMpaHa oT CTAraHe Bepura Lye JoBe-
[ie A0 NOBpeAa Ha fiBUraTens, KOATO He e MOKPUTA OT rapaHumaTa.

Cma3BaHe Ha WMHaTa n BepuraTta

BEPM)KHMHT TPpUOH e oﬁopynBaH C aBTOMaTU4yHa cucTema 3a nofjaBaHe Ha
macno.

IliuHaTa v BepuraTa Tpsi6Ba MOCTOSIHHO fia Ce CMa3BaT CbC CreLuanHo
Macno 3a Bepuru u Bepuru.

Cuctemarta aBTOMaTUYHO nojasa npaBUIHOTO KOMYECTBO Macso OT pe-
3epBoapa 3a Maco KbM WKHATA M BepuraTa.

YBennyaBaHeTo Ha 060POTUTE Ha ABUraTeNs yBenu4yaBa NpuToka Ha Mac-
110 KbM rymata. KoMyecTBoTo Macno MoXe /la Ce perynupa c perynupa-
LS BUHT.

MopaBaHeTo Ha Macno KbM BepuraTa Tpsi6Ba Aa ce NpoBepsBa NPeAn 3a-
noyBaHe Ha paboTa M BCEKY NbT CNef 3apex/AaHe Ha peepBoapa 3a Mac-
no. 3a ToBa:

MocTaBete TPUOHa BbPXY YUCTa, SieKa NOBBPXHOCT Ha Pa3CTOAHME OKO-
no 1520 cm.

HaTucHete fokpai cnycbKa Ha rasta v ocTaBeTe ABuraTens Aa paéoty 3a
okono 10-15 cekyHAW Npu MakcuManHu 060poTH B MUHYTa. log rymara
Tpsi6Ba Aa UMa AICHA MapKUPOBKaA Ha MacnoTo.

& BHUMAHMUE!

He pa6oTeTe 6e3 cmMa3BaHe Ha WKHa W Bepura. Pa6oTaTta Ha LMHATa U
Bepurata 6es cmMasBaHe lie foBefie A0 NPeXx/eBpeMeHHO U3HOCBaHe Ha
LuMHaTa, BepuraTa v 3afiBUXBALLOTO 3bOHO KOENO, KOETO He e rapaHLiiu-
OHeH cnyyai.

AKo noAiaBaHeTo Ha CMaska e NPeKbCHaTo, NPOBEpeTe 3a HanYMe Ha Mac-
o B pe3epBoapa 3a Macso. AKO B pe3epBoapa 3a Macno MMa Macso 1 Be-
purata He e CMasaHa, CBbpXeTe Ce C OTOPU3MUPAH CEPBU3EH LIEHTbP Ha
Procraft.

HOATOTOBKG Ha ropueBHa cMec

0 3a ja npuroTBUTE ropuBHATa CMEC, LLE BU TPAGBAT: GEH3UH C OK-
TaHoB knac Al 92, 2-TakTOBO Macno 3a BUraTeny ¢ Bb3AyLWHO OX-
naxpaxe, KOHTe/Hep 3a cMecBaHe (BK/tOYeH B OKOMI/IEKTOBKATa),
(yH1A, TMYHK NpenasHu CpesCcTBa (PbKasuLy, 04Mna).

¢ TopuBHaTa cMecC Ce MpUroTBs Ype3 CMecBaHe Ha 6eHsnH Al 92 ¢
/ABYTaKTOBO Macno B onpefAeneHo cboTHolweHue (durypa 8).

¢ I'h:pao cunete HEOGXOLLMMOTO KONNYECTBO GeH3UH B KOHTEﬁHEpa,
cnep ToBa, CnasBaiikv MponopuusTa, fo6aBeTe 2-TaKTOBO Macno
KbM GeHanHa. 3aTBopeTe KyTUsiTa U pas6bpkaiite 406pe MacnoTo 1
6exauHa. EnBa cnef Toa U3cuneTe ropuBHaTa cMec B pesepsoapa
3aras.

A BHUMAHHE!

He cmecBaiiTe 6eH3MH C Mac/o B pe3epBoapa 3a ropuBo Ha TpuoHa. Mpu-
roTBETE ropuBHaTa CMeC HemocpeAcTBEHO npegu pabota. He npurot-
BAViTe rOpUBHATa CMEC B roNeMU KONMYECTBA, Tbii KaTo roTosara ropus-
Ha CMec UMa OrpaHuyeH CPOK Ha rofHoCT. [oToBaTa ropuBHa cMec ryéu
CBOIACTBATA CY NPU NPOABIKUTENHO CbXPaHeHue (noBeye oT MeceLy).

Paspa6oTBaHe Ha gBuratens

Hoeusat ABUraTen u3nckea p33p860TBaHE, N0 BPEME Ha KOETO OCHOBHUTE
TpUewu 1 BbPTALLKM Ce YacTu Ce Hanmacear. PaapaﬁOTBaHETO Ha pBurarte-
N9 yBenn4aBa XuWBOTa Ha ABUraTens.

3a Al ce pa3paboTi ABUTaTENsT, € AOCTATbYHO AA 3TEYE MbIEH PesepBo-
ap 3a ropuBo NpU CPeAHM 060pOTH Ha ABUraTens. He npeToBapBaiiTe ABK-
raTens no Bpeme Ha Nepuoaa Ha paspaboTeaHe.

EKCMOATALUA

& BHUMAHME!

MpoBepeTe Tp1oHa 3a NOBPEAV NPeAy yroTpe6a. AKO Ce YCTaHoBM
noBpefa, TA TpAGBa Aa 6bAe OTCTpaHeHa, Npeau Aa u3nosssate
TPUOHa.

[ BEpVI)KHVIﬂT TPWOH He e NPOeKTUpaH Aa Cce U3non3ea HenpekbcHarto,
WNn 3a NPOAB/KUTENTHWU NEPUOAN OT BpeMe.
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Pexvma Ha pa6oTa Ha BEPUXXEH TPUOH € C NPeKbCBaHMA.
Mpepm crapt
1. HanbnHeTe pesepBoapa 3a ropuBO CbC CBEXa ropuBHa cMec
HanbnHeTe pesepBoapa 3a Mac/o C YACTO Macnio 3a BepUry.

2
3. [lpoBepeTe onbBaHeTO Ha Bepurata
4

YBepeTe ce, Ye Bepurata He e 67okupaHa 0T cupaykata 3a npesu-
liaBaHe Ha Bepurara.

CrapTupaHe Ha pe3ayKata

3aTBopeTe Apocena (ako ABUraTenaT e CTyAeH), 3a Aa HanpasuTe TOBa,
NoBAWTHeTe NlocTa Ha Apocena 1 (¢ur. 2) Harope.

HatucHete 6yToHa 3a rpyHanpate 11 (¢ur. 2) 5-7 nbTu, 3a Aa HaNbAHUTE
KapGypaTopa ¢ ropuBHa CMec.

3aBbpTeTe KNtoya 3a 3anansawe B nonoxeue "I" (ON)

N36epeTe 6eannatHa Urpa 3a HauuHaelwm. 3a 4a HanpasuTe TOBa, APbI-
HeTe ApbXKaTa Ha CTapTepa, AOKATO MOYYBCTBATE ChIPOTUBIEHNE, CNEA
TOBa 6aBHO BbPHETE APbXKATa B MbPBOHAYAHOTO i MONOXKEHNE U APbI-
HeTe ApbXKaTa Ha cTaprepa. [oBTOpeTe 3anoyBaHeTo A0 MbpBaTa CBeT-
KaBMLa Ha TOPUBO B ABUTaTENS.

OTBOpeTe ApOCena, KaTo NpemMecTUTe N0CTa Ha Apocena Hafony v NpoAb-
NeTe fja cTapTupate ABuratens. [Buratensr Le craptupa.

3abenexkal Korato ctapTupate ropewy Buraten, ApocentT He Tps6Ba Aa
ce 3aTBaps.

CnupaHe Ha pe3aykata

1. OcBo6opeTe crycbka Ha ipocenHata knana.
2. TocraBeTe kntoya 3a 3anansaHe B nonoxenue "0" (OFF).

Ps3aHe Ha AbPBO U CrbBaHe Ha AbpBeTa (puc. 9%)

YBepeTe ce, Ye AbPBOTO, KOETO LUE CE PEXE, e CTabUNHO GUKCUPAHO U He
MOXe Aa Ce U3Nb3He. AKo e Heo6X0AMMO, 3aKpeneTe Kpauwara Ha Abp-
BOTO MPeAv Aa OTPeXxeTe.

Moxe Aa ce pex camo bpBO U AbpBeHN NpeaMeTn. Korato pa6otute,
yBepeTe ce, Ye B paboTHaTa 30Ha HIMa KaMbHI UM TUPOHHU, KOUTO MoraT
Jia CTapTMpaT v NOBPEAST BepUrata Ha TpUoHa.

N36srBaiiTe TeneHa orpaja UM KOHTAKT CbC 3eMSATa, KOrato pa6oTy Tpu-
OHBT. Korato nouncTBarte KioHH, He pexeTe C Bbpxa Ha npbTa.

Ako MNOrpewwHo npeleHnTe pasnpejesieHneTo Ha HanpexeHneTo n Kom-
npecuaTa B AbpBOTO M OTpeXeTe OT rpeliHaTa CTpaHa, WuHata v Bepura-
Ta Ha TpUOHa e Cce 3a4pbCTAT B AbPBOTO U HAMA [1a MOXeTe Aa U3abp-
narte BEPUXHUA TPUOH.

& BHUMAHHE!

He HaTuckaiiTe cnycbka Ha rasta, 3a fja yBenuuute o6opoTuTe Ha ABU-
ratens, [loKkaTo Bepurata Ha TpMOHa € NpUTUCHATa B Cpe3a, CbeuHuTe-
NAT LWe u3ropu.

Ako rymarta BCe Olle e npUuTucHaTa B Npopesa n He MOXeTe Aa A u3Bagu-
Te, He ipbhHeTe U He Vl3ﬂ‘bpﬂal7lTe rymara.

CnpeTe BEpPWXHUA TPUOH. 3abuiiTe KNUH B Cpesa, Taka ye Aa ce 0TBOPU
neKo, Cnej, KOeTo U3abpnaiite TPUOHA OT Cpesa.

Pexete camo ¢ OCTpa Bepura; pa3aHeTo C Tbna Bepura e onacHo U Moxe
Aa NPUYNHKU NPEKOMEPHO U3HOCBAHE Ha NMpUCTaBKaTa Ha TPMOHa U Yactu-
Te Ha jBuratens.

AKo e Heo6XOAMMO fia Ce OTpexe AbpBo, TPsi6Ba Aa ce CrasBaT CrefHuTe
npaBuna 3a 6e3onacHocT:

Mpeau 4a 3anouHeTe Aa CeynTe, U3UUCTETE PailoHa OKO/O AbPBOTO OT Yy-
KON NpeaMETH U OTJIOMKN.

OcTaHeTe 34paBo B NO3ULYS, 38 Aa 3aMOYHETE Aa Ps3aTe, NO3NLMOHMpaV-
KK Cce Taka, Ye TPUOHDBT Aa He ce 6/1bCHE B npenAaTcTBMUE MO BPEME Ha pa-
3aHe. Cnef ToBa 36epeTe MapLupyT 3a 6srCTBO.

KoraTo AbpBOTO 3anoyHe Aa naja, MbTAT 3a OTCTbM/NEHUe TpsGBa Aa
6bJie HaCOYeH [MaroHasHo B MOCOKa, 06paTHa Ha MocokaTa Ha najaHe,
nod bron ot 45 rpagyca v TpsbBa fja ce OTAaNeYUTe Ha noHe 3 MeTpa
0T CTBONA, B C/yyail Ye AbPBOTO OTCKAya HACTpaHW No BpeMe Ha naja-
HeTo (BuX dur.)

N36epeTe nocokata Ha najaHe Ha AbPBOTO, 3a TOBA TPAAGBa Ja B3eMe-
Te NPeABUA CUaTa v NocokaTa Ha BATbPa, eCTECTBEHNS HAKIOH Ha ibp-
BOTO, PAaBHOMEPHOCTTa Ha pasnpefeNeHneTo Ha KIoHUTe B KOpoHaTa Ha
[bPBOTO. 3arnoyHeTe Aa peXeTe OT CTpaHaTa Ha AbpBOTO, KbAETO TPsi6-
Ba /1a najiHe.

HanpageTe npopes (1) oT cTpaHaTa, KbAeTo AbPBOTO TPABBA Aa NafHe
okono 1/3 oT AnameTbpa Ha CTBONA.

HanpaBeTe u3peskara 3a u3cuyaHe (2) 0T NpOTMBOMONOXHATA CTPaHa, Ha
2,5-5 cM Haj ocHoBaTa Ha pa3hacoBkara.

Tpsi6Ba Aa UMa wapHup (3) ¢ npuénuautento 1/10 ot anameTbpa Ha Ga-
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raxHuKa Mexsy usceyeHns 0TpA3bK 1 npopesa. MocTaseTe KAMHa B Cpe-
3a HaBpeMe. MaHTaTa (3) AelicTBa KaTo NaHTa 1 BU NO3BONABA [la KOHTPO-
nupaTte NafjaHeTo Ha ibpBOTO.

BHuMaHme! Hukora He 3aBbpLuBaiiTe naHTara (3) AOKpait, Thil Kato HAMa
[la MOXeTe /1a KOHTPOnMUpaTe NOCOKaTa Ha NnajiaHe Ha ;bPBOTO.

BHUMaHve! BepuXHUAT TPUOH He e NpeAHa3HayeH 3a npoecuoHanta cey
Ha AbpBeTa.

TEXHWYECKO OBCJIY)XXBAHE

06cnyxBaHe Ha Bb3aywWwHUA GUATHP (puc. 10%)

MpbceH Bb3ayleH GUATLP NpefoTBPaTABA NPABUIHUA Bb3fAYLIEH NOTOK
KbM KapbypaTopa. Bb3gywHuaT Guatbp TpsidBa Aa ce 06CNyxBa pesos-
HO, 33 2 Ce OCUrypU NpaBuUaHATa pa6oTa Ha KapoypaTopa. CbkpaTeTe UH-
TepBanuTe 3a 06C/YXBaHe Ha Bb3AYLWHNA GUNTBP, aKO MOTOPHUAT TPUOH
pa6oty B npawHn Mecta. BHUMAHWE! Hukora He cTapTupaiite guratens
1 He paboTeTe 6e3 Bb3ayleH GUATHP. B NpoTMBEH CRyyaii e uMa 6bp3o
M3HOCBaHe Ha [IBUraTeNsi, KOETo He e rapaHLMOHEH CryYail.

MNpoBepsBaiiTe Bb3AYIWHUA GUATB BCEKM MbT NPEAN yroTpeba v ako ce
3aMbpCH, ClIeABaliTe Te3U CTBIKM, 3a Aa r0 NOYUCTHTE:

PasBuiiTe PbYHO BUHTA, 3aKpenBall Kanaka Ha Bb3fylWHUA GuaTbp 06-
paTHO Ha YaCOBHUKOBATa CTPesKa U CBaNeTe Kanaka Ha Bb3AyLHUA Gun-
Tbp 14 (dur. 2).

OTCTpaHeTe BbHIWHMA (NN1acTMAcoB KOPMYC C MUAKPO OTBOPU) M BBTPELL-
Hus (rb6a) Bb3ayleH GUATHP.

WN3MmuitTe GUATHPHUTE eNeMeHTH B canyHeHa Boa. M3pyxaiiTe BbHILHMSA
€/1IEMEHT CbC CrbCTEH Bb3/YX U CTUCHETE BLTPELIHMUS eNEeMEHT U To n3-
cywere.

MocTaBeTe 0THOBO (GUNTHPHUTE ENIEMEHTH U CTNOBETE OTHOBO BUATBHPA.
BHuMaHue! AKo GUATBPHUTE eNleMeHTH ca NoBpefieHy, Te TpsbBa Aa 6b-
7laT 3aMeHeHM C HOBMU.

MopapbxKa Ha ceewuTe (puc. 11%)

BHuMaHue! CBelyTa ce HarpsiBa, Korato ABuratenst pa6otu. Mpu cepeusa
Tpsi6Ba Aa ce BHUMaBa Cneuuanto, 3a Aia ce U36erHaT usrapsHus.
MNpoBepsBaiiTe NEPUOANYHO CHCTOSHUETO Ha CBELYTa. AKO €N1eKTPOADT Ha
CBELUTa e 3aMbPCEH, NOYUCTETe r0. AKO CNefl MOYNCTBAHE CBELTa He pa-
60TV (ABUraTensT He CTapTUpa UM paboTh NepuoANYHO), CMEHeTe CBe-
1Ta C HoBa.

3a noyncTBaHe Ha cBewTa:

PasxnabeTe pbyHO (QUKCUPALMA BUHT Ha Kanaka Ha Bb3AyWHUA Gun-
Tbp 06paTHO Ha YaCOBHWUKOBATa CTPENKa 1 CBaneTe Kanaka Ha Bb3gyll-
HUA GUATBP.

OTcTpaHeTe Kanaykara Ha 3ananuTenHara ceeuy 2

C nomowyTa Ha KOMBMHUPaHUS KU pa3BuiiTe cBelwTa 1 cpelly Yacos-
HUKOBaTa CTPesKa.

MoymcTeTe eNeKTPOAUTE HA CBELUTE C TeNeHa YeTka. [poBepeTe Mexau-
HaTa Ha enekTpoga. Tps6ea aa e 0,6 - 0,7 Mm.

06cnyxuBaHeHa ropuBHus GuaTbP (puc. 12%)

MpbCHUAT ropuBeH GUATHP MOXeE f1a NPUYMHI 3aTPYAHEHNSA NpU CTapTy-
paHe 1 Aa Hamanu edeKTUBHOCTTa Ha ABuraTens. poBepsBaiiTe nepuo-
[IMYHO CHCTOSHNETO Ha ropuBHUA GUATBP. MoyucTeTe ropuBHUS GUATHP,
aKo e Heo6xoANMo.

3a noyncTBaHe Ha ropuBHUS GUATHP:

W3ToyeTe HaMbIHO FOPMBOTO OT pe3epBoapa 3a rop1Bo

OTBOpeTE Kanaukara Ha peaepBoapa 3a ropuso 18 (dur. 2) u orcTpaHete
3a/ibpXallns NpbCTeH Ha KanaykaTa oT pe3epBoapa.

OrbHeTe napye Meka Ten B Manka kyka. 3akayeTe MapKyya 3a ropuso c
GunTbpa 1 n3gbpNaiiTe ropuBHUS GUATHP T Npes 0TBOPa Ha MbAHNTENS.
OTgenete GuaTbpa OT rOPUBONPOBOAA.

W3amuitte dunTbpa ¢ TONna Boaa v npenapar. M3nnakHeTe 06UNHO U U3cy-
wete GUATHPa Ha Bb3AYX. MOHTUPaIATE rOPUBHUS GUATHP B 06PATEH pej.

PerynupaHe Ha o6opotute (puc. 13*)
BHUMAHMUE!

Kap6ypaTopbT Ha BEpUXHUA TPUOH € ONTUMANHO PerynupaH B 3aBoja.
Cnep nyckaxe B ABUTaTens v no BpeMe Ha Mo-HaTaTbluHa paboTa Moxe
/Ala ce HanoXw perynupaxe Ha 060poTUTE Ha Npa3eH XoA. CKOpPOCTTa Ha
npa3eH XOA Ce Perynupa c BUHT 3a perynupaqe Ha 060poTuTe Ha npaseH
X0A 1. Bcsiko perynupaHe Ha kapbypaTopa, pasnuyHo oT peryinpaHeTo Ha
060pOTUTE HA NPa3eH XOf, € 3a6PAHEHO U3BbH CEPBU3HUA LEHTDP. AKO
© Heo6XoAUMO perynupaHe Ha kapbypaTopa, CBbpXeTe Ce ¢ 0TOpU3upaH
CepBU3EH LiEHTB.

06cnyxKBaHe Ha BepUraHa

lymata Tpsi6Ba NOCTOSIHHO Aa Ce cMa3sBa ¢ Macno. XXne6bT Ha rymata ce
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cMa3Ba Ypes aBTOMATMYHA CUCTEMA 3@ CMa3BaHe. V3non3saiite nucro-
neT 3a cMa3BaHe, 3a ja CMaxeTe 3b6HOTO KONeso Ha rymara. Cmassaii-
Te NepUoANYHO 3bBHOTO KONENO Ha rymara, 3a Aa OCUrypuTe nNpasunHa
pabota (dur. A).

lymara Tpsi6Ba Aa ce 06pblya Ha Bceku 8 paboTHM yaca, 3a Aa Ce ocury-
pu paBHOMepHO u3HocBaHe. MopAbpxaiiTe 6pasaarta v 0TBOpa 3a rpec
uncTu. MpoBepeTe pb6OBETE Ha X/1e6a 3@ PABHOMEPHO U3HOCBAHE W, aKO
€ Heo6X0AMMO, OTCTpaHeTe NpopeanTe U U3rnafeTe ackara ¢ nomowTa
Ha nnocka nuna (¢ur. B

3atouka uenu (puc. 14,15%)

& BHUMAHME!

HoceTe 3alWuTHU pbKasuLy.

3a e(ekTMBHA paGoTa U 3a a Ce 36erHaT NoBPeAM Ha BEPUKHUA TPUOH,
3b0OUTe Ha Bepurata TpsAGBA Aa ca OCTPU.

CTbproTMHM C fOBpe 3aTOYeHa BepUra U3NUTaT Ha ronemu ntocnu. Ako
['bPBEHNUTE CTLPrOTUHI Ca CTaHaNM ManKM, KaTo npax, Toraa e Heo6xo-
ZIMMO 3aTOYBaHe Ha Bepurara.

3aTOYBAHETO Ha BEpUraTa M3UCKBA CMELMaeH MHCTPYMEHT, Taka ye pe-
XeLynTe 3b6Y f1a Ce 3aTOYBAT NoA NPaBUIHMA brb. MpenopbyBame 3aTo-
4BaHe B CEPBU3EH LIEHTBP.

AKo CMsiTaTe, Ye MOXETE CaMi fla 3aTOUNTE BEpUraTa, 3akyneTe cneyua-
HO 060py/BaHe 3a 3aTOYBAHE Ha BEPUTU.

W3anonsBaiite 5/32 "(4 MMm) kpbrna nuna (BKMoYeHa), 3a Aa U3npasuTe
Bepurara.

06neyete 3b6UTE HA BEpUraTa CaMo C BLHLLHYN ABUXEHWS, KaTo cnaspate
b3, NoKasaH Ha purypara.

Cnep 3-4 3aT04BaHMA NPOBEPETE BUCOUNHATA Ha Aib/IGOUNHATA Ha OrpaHu-
UnTeNNTE 3a PA3aHE 1, aKo e HeoBXoAMMO, T WaildaliTe ¢ Nocka nuna c
Wwa6noH, cnep KOEeTo 3akpbrieTe brbna Ha rpe6ino.

3apBMKBaLL0 3b6HO Koneno (Puc. 16*)

3BABVI)KBBI.I.|0TO 3b6HO KoMeno e ce U3HoCBa C TeyeHWe Ha BpeMeTo.
Hposepﬂsaﬁ're nepuoanMYyHO U3HOCBAHETO Ha 3b6HUTE Konena. ﬂ.OI’IyCTVI-
mara AbﬂsOlWIHa Ha U3HOCBaHe Ha 3b6a Ha 3bGHOTO KONeno e 0,5 Mm.

AKO W3HOCBaHETO e noBeye OT NPUEeMUBO, CBbPXeTe Ce C 0TOpU3npaH
CepBU3eH LiEHTbP 3a CMsiHA Ha 3a/iBUXBALLOTO 3bGHO Koneno.

He nocrassiite HoBa Bepura Bbpxy M3HOCEHO 3a[BMXBaALL0 3b6HO Kone-
no.

Bb3MOXXHW HEN3NPABHOCTU U METOAU HA
TAXHOTO ETUMWHUPAHE

HensnpaBHoct  BeposiTHa npuunHa MeTop Ha pelueHune
KntoubT 3a 3anansaHe e lMpemecTeTe 6yToHa Ha
B U3KJII0YEHO MONMOXEHNe | KJIKYa 33 3ananBaHe B
"0" nonoxetue "1"
HamagocTaTbyHoropueo  [lo6aBeteropuso B
B pesepsoapa pesepBoapa
W3nomnaiiteropuso
HamapgocTaTbyHOropuso B kapbypatopa,
B KapbypaTopa KaToHaTUCHeTe 5-7 MbTy
6yToHa Ha npaiimepa
W3Bagerecselyra u
[iBuratensat- ~
WecTapTvpa A nogcywerte. N3ab

pnanTespbxKaTta Ha
cTapTepa HAKONKOMbTH
6e3 3ananutenHara-
ceely. [ocTasete-
OTHOBOCBELUITA U
3aM0YHETEOTHOBO

lMpenuBaxe Ha ropueo B
Kapbypatopa

CBeLyTa e 3aMbpceHa
WIK He paboTy

HekayecTBeHo (cTapo)
rop1BO

MoyucTeTe unn
CMeHeTecBelTa

NaToyeTecTapoToro-
puBO OT pe3epBoapa 1
3apefieTe C HOBO




[iBuratensitpa-
6OTH XaOTUYHO
Ha npaseH Xop,
nowamoL-
HOCT Ha
TPUOHA, OO
ycKopeHue Ha
nBuratens

[Buratenat-
cnuga Ha
npaseH Xop,

[iBuratenst
MHOrO MLy

3anylweH Bb3AyLeH unn
ropuBeHOUNTHP

TopuBHacMec, npekane-
HO 0BoraTeHa ¢ Macno

Bepurata e npexaneHo-
3aTerHara

3anyLwweH unu Henpasui-
HOHACTpoeHKapGypaTop

CKopocTTa Ha npaseH
X0[, He e perynupaxa

HenpasunHonpuroTee-
HaropusHacmec (genst
Ha ropuBHAaTacMeC He ce
cbbntofaBa)

Mouncteteduntbpa

CMeHeTeropuBHara-
CMec B pe3epBoapa Ha
HOBa, NPUroTBEHa B
NPaBUITHOTOCBOTHOLUE-
HU1e Macno / 6eH3nH

Perynupaittenanpexe-
HWETO Ha Bepurata

CB'bp)KETE ce c oTopu-
3MpaHCepBU3EHLEHTbP

Perynupaiite 06opoTute
Ha JiBUraTens ¢ BUHTa
3a perynupaxe Ha
060poTUTE Ha Npa3eH
XOB,

N3uepeTectapararo-
pUBHacMec oT pesep-
BOApa U A HaMbIHeTe C
npsicHa, NpUroTBeHa, B
NPaBUIHOTOCHOTHOLUE-

o o [
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DRUJBA PE BENZINA

K300S

INSTRUCTIUNI DE OPERARE

Specificatii tehnice

HWe Macno / 6eH3nH

CBanete61okupoBkarta
Ha BepuraTa, Katogpbn-
HeTenocTakbM cebe cu.

HatucHatnoct 3a

BeeraTa He ce
BbPTH MHEepLMOHHa Criupayka

TPAHCMOPT U CbXPAHEHUE
Tpancnopr

MpoayKTHLT B ONakoBKaTa Ha NPOM3BOAUTENS MOXE Aa Ce TPaHCMopTUpa
C BCUYKMBUO0BEMNOKPUT TPAHCMOPT Npu TeMneparypa Ha Bb3fyxa oT Mu-
Hyc 50 go nitoc 50 ° C u oTHocuTeNHaBRaxHoCT 20 80% (npu Temnepary-
pa ot nitoc 25 ° C) B CbOTBETCTBYUE C NPpaBUIaTa 3a IPEBO3bT Ha CTOKMN B
cvna 3a To31 BUA TPAHCMOPT.

CbxpaHeHue

MpoayKTHTTPsIGBA @ Ce CbXpaHsABa B OnakoBKaTa Ha MPONU3BOAUTENS B
0TONNAEMO NPOBETPUBO NOMELLeHe Npu TemnepaTtypa oT + 5 go +40 ° C
1 OTHOCUTENHaBNaXHOCT A0 80% (Mpyu Temnepatypa ot + 25 ° C).

YTUNNU3UPAHE
He u3XBbpnsiiiTe NPOAYKTA U HErOBUTEKOMMOHEHTU C GUTOBUOTNAABLM.

M3xBbpneTe NpoAykTa B CbOTBETCTBME C MPUNOXMMUTEPa3nopeadu 3a
06e3BpexaaHe Ha NPOMULLNEHNOTNAABLM.

Model K300S
Engine displacement (CC) 25,4
Tip motor doua lovituri
Puterea motorului (kW) 09
Lungimea autobuzului 12"
Reverse inactiv (rpm) 11000
Capacitatea rezervorului de combustibil (ml) 230
Capacitatea rezervorului de ulei (ml 160
Nivel de putere sonora (dB) 3/8'LP
Maner frontal la nivel de vibratii 113
Nivelul vibratiilor (m/s?) <10
Raport de amestec de 2 cicluri ulei / benzina 25:1

Descrierea pieselor sculei (Desen 1*)
1. Maneta de sufocare
2. Maner principal

3. Maneta de eliberare a
acceleratiei

4. declansator de gaz
5. comutator de aprindere
6. Maner de frana cu lant de

10. Surub de reglare a tensiunii
lantului

11. grund

12. Maner de pornire

13. Surub de reglare a golului
14. Surub capac filtru de aer
15. Maner lateral

inertie 16. Capac rezervor ulei
7. Lant . 17. Stop crestat
8. Obosi 18. Capac rezervor de gaz
9. Piulitd bara surub de reglare

a lantului

Purtati echipament de protectie pentru cap, ochi si urechi.

Pastrati manerele uscate, curate si fara urme de mix
combustibil.

! . -

E Atentie, reculul este periculos.

‘ SIGURANTA IN UTILIZARE

Instructiunile din acest manual marcate cu simbolul au caracter obligatoriu
pentru a preveni posibilele accidente de munca grave si din acest motiv
sunteti solicitati sa le cititi cu atentie si sa le respectati fara exceptie.

Utilizatorul nou trebuie sa fie instruit practic in utilizarea motofierastraielor
si a echipamentelor de protectie de catre un operator experimentat si
exercitiile initiale trebuie sa constea in taierea unor busteni asezati pe
capriori. Orice defectiune care poate aparea trebuie raportata la service-ul
autorizat.

Despre tipurile de avertizari din manual

@ ATENTIE

Acest marcaj indica instructiunile care trebuie urmate pentru a preveni
accidentele care pot sa produca rani grave sau decesul.

& IMPORTANT

Acest marcaj indica instructiunile care trebuie urmate pentru a preveni
functionarea defectuoasa, blocajele sau defectarea produsului.
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NOTA
Acest marcaj indica sugestii folositoare in utilizarea produsului.

Masuri de siguranta

Inainte de a utiliza utilajulcititi acest manual deutilizare pentru a
intelegecum se foloseste corect.

Nu folositi niciodata utilajul cand sunteti sub influenta bauturilor alcoolice
sau daca sunteti intr-o stare avansata de oboseala sau lipsa de somn
ori daca aveti ameteli in urma unor tratamente medicale ori in orice alta
imprejurare cand judecata si atentia dumneavoastra sunt afectate astfel
incat sa nu fiti in stare sa operati utilajul intr-un mod sigur.

Evitati pornirea motorului in spatii inchise. Gazele de esapament contin
monoxid de carbon care este daunator.
Nu folositi nicii utilajul in imprejurari cum ar fi:

1. Cand solul este alunecos sau cand orice alta imprejurare exista ce nu va
permite mentinerea unei pozitii stabile.

2. Noaptea, pe ceata deasa, sau in orice alta imprejurare care va restrange
campul vizual astfel incat sa nu vedeti clar zona de actiune.

3. In timpul ploilor puternice sau a ploilor insotite de fulgere ori cand vantul
bate foarte puternic sau in orice alta conditie meteorologica care creaza
conditii nesigure de folosire a utilajului.

4. Cand folositi acest utilaj pentru prima oara, inainte sa incepeti lucrul
efectiv, invatati sa il manevrati de la un utilizator cu experienta.

Lipsa somnului, oboseala, sau epuizarea fizica duc la reducerea timpilor de
reactie ceea ce poate duce la accidente si raniri. Limitati timpul de utilizare
a utilajului la sesiuni de 10 minute urmate de o pauza de 10-20 de minute.
De asemenea incercati sa aveti un timp total de lucru efectiv de maxim 2
ore pe zi.

Tineti acest manual la indemana pentru a-l consulta de cate ori aveti
nevoie.

Intotdeauna sa oferiti utilajul impreuna cu acest manual atunci cand il
vindeti sau il imprumutati ori i transferati proprietatea in orice alt mod.

Niciodata sa nu lasati copiii sau pe oricine altcineva care nu este capabil
sa inteleaga pe deplin intructiunile din acest manual, sa utilizeze acest
produs.

Echipamentul de lucru

Cand utilizati produsul trebuie sa purtati echipamentul de protectie dupa
cum urmeaza:

1. Ochelari sau masca de protectie

2. Manusi de lucru groase

3. Incaltaminte de lucru cu talpa foarte aderenta
4. Casti antifonice pentru urechi

saavetilad

. Accesoriile si documentele incluse
2. Ulei de lant si mix combustibil pastrate corespunzator

3. Repere pentru desemnarea suprafetei de actiune (sfoara, semne
de avertizare)

4. Fluier (pentru colaborari sau urgente)
5. Toporisca sau fierastrau (pentru inlaturarea obstacolelor)

Nu utilizati niciodata produsul cand purtati pantaloni largi, cand purtati
sandale sau cand sunteti in picioarele goale.
Avertizari privind manipularea combustibilului

0 Motorul acestui produs este proiectat sa fie folosit cu un amestec
de carburant bazat pe benzina care este extrem de inflamabila.
Niciodata sa nu stocati benzina sau amestec de combustibil in locuri
unde se gasesc hoilere functionale, sobe, focuri deschise, scantei
electrice, flame de sudura sau orice alta sursa de caldura care ar
putea aprinde combustibilul.

0 Fumatul in timpul operarii produsului sau alimentarii acestuia este
extrem de periculos. Intotdeauna sa tineti la distanta de produs
tigarile aprinse.

¢ Cand umpleti rezervorul de combustibil intotdeauna sa opriti motorul
mai intai si sa ve(lflcatl cu grija in jur sa nu existe surse de scantei
sau flacara deschisa.

0 Incazul in care are loc varsare de combustibil in timpul realimentarii
folositi o carpa uscata pentru a sterge orice surplus inainte de a
reporni motorul.

0 Dupa realimentare insurubati strans busonul rezervorului si reporniti
motorul la o distanta de minim 3m de locul unde s-a desfasurat
realimentarea.

Inainte de pornirea motorului

0 Verificati zona de lucru, obiectul de taiat si directia de taiere. Daca
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exista vreun obstacol inlaturati-l.

¢ Nu incepeti niciodata taierea pana nu aveti o zona de lucru libera,
pozitie pe sol sigura si o cale de retragere planificata din calea
copacului care cade.

O Fiti prudent si tineti persoanele din jur si animalele in afara zonei
de actiune al carei diametru trebuie sa fie de 2.5 ori mai mare decat
inaltimea obiectului care va fi taiat.

¢ Examinati utilajul pentru a depista eventualele piese si componente
nefixate, uzate sau stricate. Niciodata sa nu folositi utilajul defect,
nereglat, sau neasamblat complet si corect. Asigurati-va ca lantul
taietor se opreste atunci cand tragaciul acceleratiei nu mai este
apasat.
Cand se porneste motorul

1. Intotdeauna sa tineti utilajul ferm cu ambele maini cand motorul este
in functiune.

2. Pozitia de strangere corecta a manerului este prin formarea unui cerc cu
4 degete pe o parte si degetul mare pe cealalta parte.

3. Feriti-va corpul de utilaj atunci cand motorul este in functiune.

4. Inainte de a porni motorul asigurati-va ca lantul taietor nu este in contact
cu nimic.

OPERAREA

Pastrati manerele uscate, curate si fara urme de mix combustibil

Nu atingeti niciodata esapamentul, bujia sau alta parte metalica a
motorului cand acesta functioneaza sau imediat dupa oprirea motorului.

Evitati astfel arsuri serioase sau socuri electrice.

Fiti extrem de atenti cand taiati materiale mici deoarece materialul liber
paote fi antrenat de lantul taietor si poate fi proiectat catre dumneavoastra
ori va poate dezechilibra.

Cand taiati ramuri aflate sub tensiunea greutatii fiti atenti la reculul
acesteia astfel incat sa nu fiti loviti.Verificati copacul de crengi uscate
care ar putea sa cada in mod neprevazut in timpul doborarii Intotdeauna
opriti motorul inainte sa asezati utilajul pe pamant.

Masuri de siguranta in cazul reculului pentru utilizatori

& ATENTIE!

¢ Reculul poate sa aiba loc cand varful sau marginea sinei de ghidare
atinge vreun obiect sau cand lemnul in care se taie se inchide si
prinde lantul taietor in taietura. Uneori contactul la varful sinei
de ghidare poate cauza un recul extrem de rapid, proiectand-o in
sussi inspre inapoi catre operator. Blocarea lantului taietor de-a
lungul partii superioare a sinei de ghidare poate cauza impingerea
utilajului catre operator. Oricare din aceste reactii va poate face sa
pierdeti controlul motoferastraului ceea ce poate rezulta in serioase
accidentari.

0 Nu va bazati exclusiv pe dispozitivele de siguranta incluse in
arhitectura produsului. Ca si utilizator de motoferastrau trebuie sa
parcurgeti cativa pasi suplimentari pentru a evita accidentarile in

timpul lucrului.
0 Cu o intelegere minima a reculului puteti reduce sau elimina
elementul surpriza. Surprizele neprevazute contribuie la

probabilitatea acidentelor.

O Pastrati o priza solida pe utilaj, pe manerele din dreapta si cel
posterior atunci cand motorul functioneaza. Priza ideala pe manere
este prin incercuirea manerului in palma cu degetele in jurul lui si
degetul aratator opozabil. O priza solida va reduce reculul si va
mentine controlul asupra utilajului.

0 Asigurati-va ca zona in care lucrati este libera de obstacole. Feriti
varful sinei de ghidaj de atigerea cu ramuri sau alte obstacole care
pot sa apara in timpul operarii.

0 Taiati numai la turatii mari ale motorului.
0 Nu taiati mai sus de nivelul umerilor.

¢ Urmati instructiunile fabricantului pentru ascutire si intretinerea
lantului taietor.

0 Folositi numai sine de ghidaj si lanturi taietore mentionate de
producator sau echivalentul acestora.
INTRETINEREA
Pentru a pastra produsul dvs. in stare optima de functionare urmati pasii
precizati in sectiunea de intretinere la intervale regulate.

Intotdeauna asigurati-va ca ati oprit motorul inainte sa efectuati orice
operatiune de intretinere.

Partile metalice ating temperaturi mari imediat dupa oprirea motorului.

Orice alta masura de intretinere a utilajului, alta decat cele mentionate in
acest manual trebuie efectuate de personalul competent de la service.




Transportul
Intotdeauna transportati utilajul cu motorul oprit, bara de ghidaj acoperita
si esapamentul in directie opusa fata de corpul dumneavoastra.

Deshideti cutia de ambalare si instalati sina de ghidaj si lantul taietor dupa
cum urmeaza.

& ATENTIE!

Lantul taietor are margini extrem de ascutite. Folositi manusi de protectie.

O Trageti capacul catre manerul din fata pentru a verifica daca frana
lantului nu este actionata.

¢ Desurubati piulitele si indepartati acoperitoarea lantului.
O Instalati gheara metalica la utilaj.

0 Angrenati lantul taietor pe rotita motrica si, in timp ce potriviti lantul
taietor pe sina de ghidare montati sina de ghidare pe utilaj.
Ajustati pozitia piulitei intinzatorului de lant pe carcasa lantului la
nivelul gaurii de jos a sinei de ghidare.

0 Piulita intinzatorului
O Acoperitoarea lantului

O Potriviti acoperitoarea lantului pe utilaj si strangeti piulitele cu mana
pana se fixeaza bine

O In timp ce tineti de marginea sinei de ghidaj ajustati tensiunea
lantului taietor prin rotirea surubului intinzatorului pana cand zalele
lantului taietor ating partea de jos a sinei de ghidaj.

¢ Strangeti piulitele cu varful sinei de ghidaj orientat in sus.
Combustibil si ulei pentru lant
Verificati apoi ca lantul taietor sa se invarta cu usurinta si cu tensiunea

potrivita atunci cand este tras cu mana. Daca este nevoie, reajustati cu
acoperitoarea lantului inlaturata.

Fixati surubul intinzatorului.
1. Mailiber
2. Mai strans
3. Surubul intinzatorului nou isi va mari lungimea

(D NoTA:

Un lant la inceputul utilizarii. Verificati si reajustati tensiunea mai des la
inceput deoarece un lant prea liber se uzeaza mult mai repede sau poate sa
cada de pe sina de ghidaj.

Combustibil si ulei pentru lant
Amestecati benzina obisnuita (cu sau fara plumb, fara alcool) si un ulei de
calitate pentru motoare in2T cu racire cu aer.
Proportiile de amestec recomandate:
¢ Panain 20 de ore de utilizare - Benzina 20 : 1 Ulei

Dupa 20 de ore de utilizare

Benzina 25: 1 Ulei

Graficul de amestec 25:1

Litrii de benzina /(ml de ulei 2T) 1/(40) ; 2/(80) ; 3/(120) ; 4/(160) ; 5/(200)

& ATENTIE!

Indepartati orice sursa de flacara deschisa de zona unde combustibilul
este manipulat sau pastrat. Amestecati si pastrati amestecul de carburant
numai in canistre speciale pentru combustibil.

Cele mai multe defectiuni ale motorului provin direct sau indirect de la
amestecul combustibil folosit. Asigurati-va in mod special ca NU folositi
ulei de motor in 4 timpi.

ULEIUL DE LANT

Pe intreaga perioada a anului puteti folosi ulei SAE#10W-30 sau
SAE#30~#40 vara si SAE#20 iarna. Nu folositi ulei utilizat sau recuperat
deoarece poate defecta pompa de ulei.

Operarea motorului
Pornirea motorului
1. Umpleti rezervoarele de amestec combustibil si ulei pentru lant si
insurubati busoanele strans.
2. Trageti manerul socului pentru a-l inchide.
3. Pozitionati intrerupatorul pe pozitia ,I”

4. Trageti manerul starter de mai multe ori pana se aud primele sunete
de aprindere. Apasati inspre interior socul pentru a-| deschide.
Trageti manerul starter din nou pana porneste motorul.

5. Daca apasati tragaciul acceleratiei si blocajul acesteia pe pozitie

o ok [P

constanta, motorul va merge constant fara sarcina.

6. 6. Pentru a opri motorul, comutati intrerupatorul in pozitia STOP.
Cand reporniti imiediat dupa oprirea motorului, lasati manerul
socului in pozitia deschisa.

7. Funia demarorului se trage cel mai bine cand utilajul este bine tinut
la sol. Nu porniti motorul in timp ce tineti drujba in aer cu o singura
mana. Lantul taietor va poate atinge corpul. Este un risc foarte mare
de accidentare.

8. Cand motorul a facut primele aprinderi, impingeti manerul socului si
trageti din nou funia demarorului pentru a porni motorul.

9. Incalziti putin motorul la inceput apasand usor pe tragaciul
acceleratiei.

Verificarea rezervei de ulei

Dupa pornirea motorului accelerati motoferastraul la o viteza medie si
urmariti daca sunt eliminati stropi de ulei de lant asa cum se poate vedea
in figura.

Fluxul de ulei de lant poate fi reglat prin inserarea unei surubelnite in
orificiul din partea inferioara a ambreiajului. Reglati corespunzator cu
conditiile dumneavoastra de lucru.

@ NOTA:

Rezervorul de ulei de lant ar trebui sa fie aproape gol in momentul in care
si rezervorul de mix combustibil se goleste. Asigurati-va ca reumpleti
rezervorul de ulei de lant de fiecare data cand reumpleti si rezervorul cu
mix combustibil.

Reglarea carburatorului

Carburatorul produsului dumneavoastra a fost reglat din fabrica, dar este
posibil sa necesite reglaje fine datorita conditiilor diferite de lucru.

Inaintea reglarii carburatorului asigurati-va ca utilajul dispune de filtre de
aer si combustibil noi si ca in rezervor se gaseste mix combustibil proaspat
preparat si incarcat.

Cand reglati respectati pasii urmatori:
Asigurati-va ca reglati carburatorul cu sina de ghidare montata.

1. Opriti motorul si insurubati reglajele H si L pana cand acestea se
opresc. Nu fortati niciodata. Desurubati-le apoi parcurgand un
numar de rotatii dupa cum urmeaza: Reglajul H: 1 £ 3/8 Reglajul
Li1%+%

2. Porniti motorul si lasati-l sa se incalzeasca cu acceleratia la
jumatate.

3. Rotiti reglajul L incet in sensul acelor de ceasornic pana in pozitia
in care viteza de ralanti (fara sarcina) este cea mai mare, apoi rotiti
inapoi reglajul cu un sfert de tura.

4. Rotiti reglajul ralantiului (functionarea fara sarcina) T in sens opus
acelor de ceasornic pana cand lantul taietor nu se mai misca. Rotiti
inapoi in sensul acelor de ceasornic pana cand lantul taietor aflat in
afara sarcinii la viteza ralanti se misca la viteza dorita.

5. Faceti o taiere de proba si ajustati reglajul H pentru cea mai buna
putere de taiere, nu pentru viteza maxima.

Mecanismul anti-inghet al carburatorului

Operarea motoferastraului la temperaturi intre 0-5° in conditii de umiditate
crescuta poate sa duca la formarea de gheata in carburator cauzand astfel
o scadere a puterii motorului sau chiar o functionare defectuoasa. Acest
produs a fost proiectat in consecinta cu un orificiu de ventilare in partea din
spate a carcasei filtrului de aer pentru a permite aerului cald sa patrunda in
motor prevenind astfel formarea ghetii.

In imprejurari normale produsul trebuie folosit in modul normal, cel setat in
momentul livrarii din fabrica. Totusi, cand exista riscul formarii de gheata
produsul ar trebui setat sa opereze in modul anti-inghet inainte de utilizare.

Cum sa schimbam modul de operare

1. Pozitionati intrerupatorul motorului in pozitia OFF pentru a-| opri.
2. Inlaturati carcasa filtrului de aer de pe carcasa cilindrului

3. Reatasati carcasa invers astfel incat placuta anti-inghet sa fie pe
dreapta. Montati.

Continuarea utilizarii produsului in modul anti-inghet chiar si cand
temperaturile exterioare au revenit la normal poate sa rezulte in esuarea
pornirii corespunzatoare a motorului sau poate determina motoru sa
lucreze la viteze nepotrivite. De aceea, trebuie sa va asigurati ca reveniti
la modul normal de lucru daca nu mai exista pericolul formarii de gheata.

FRANA LANTULUI
Aceasta frana poate fi operata manual cu garda frontala impinsa in jos

catre sina de ghidare. Pentru a elibera frana, trageti de garda frontala in sus
catre manerul frontal pana cand se aude un ,click”
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0 Frana (garda frontala)
O Eliberata

In actiune

& ATENTIE!

Asigurati-va ca frana este operationala atunci cand faceti inspectia zilnica
a utilajului.

In cazul in care frana nu este functionala, solicitati distribuitorului sa
remedieze defectul. Motorul, daca este tinut la rotatii inalte cu frana
actionata incalzeste ambreiajul provocand defectiuni. Cand actionati
frana in timpul lucrului eliberati imediat tragaciul acceleratiei si mentineti
motorul la ralanti (in afara sarcinii).

TAIEREA
Oprirea motorului

Eliberati tragaciul acceleratiei pentru a permite motorului sa ruleze la
ralanti pentru cateva minute.

Comutati intrerupatorul in pozitia ,0” STOP

Inainte sa incepeti munca cititi masurile de siguranta din acest manual.
Este recomandat ca mai intai sa exersati taierea pe cativa busteni simpli.
Acest lucru va ajuta de asemenea sa va obisnuiti cu utilajul dumneavoastra.

Intotdeauna sa urmati masurile de siguranta. Motoferastraul trebuie utilizat
numai pentru taiat lemn. Este interzis sa taiati orice alt tip de material.
Vibratiile si reculul variaza in functie de material iar cerintele de operare in
siguranta nu vor fi respectate. Nu utilizati motoferastraul ca pe un mijloc
de ridicare, mutare sau spargere a obiectelor. Nu il fixati in bancuri de
lucru. Este interzis sa folositi unelte sau accesorii nementionate de catre
producator.

Nu este nevoie sa fortati motoferastraul in taietura. Aplicati doar putina
presiune in timp ce rulati motorul in plin.

Daca motoferastraul se blocheaza in taietura nu incercati sa trageti afara
?u folrta ci folositi- va de una sau mai multe pese sau un levier pentru a
ace loc.

Protectia impotriva reculului

Este extrem de important ca frana lantului sa fie verificata ca functioneaza
corespunzator inainte de fiecare utilizare si ca lantul taietor este
ascutit pentru a respecta masurile de siguranta anti-recul ale acestui
motoferastrau. Inlaturarea accesoriilor de siguranta, intretinerea
neadecvata sau inlocuirea incorecta a sinei de ghidaj sau a lantului taietor
poate creste riscul ranirilor cauzate de recul.

DOBORAREA UNUI COPAC

Alegeti directia de cadere in functie de directia vantului, inclinarea
copacului, amplasarea ramurilor groase, usurinta prelucrarii dupa doborare
si alti factori.

In timp ce pregatiti zona din jurul copacului pregatiti-va si o priza buna
pentru picioare si o cale optima de retragere.

Faceti o taietura in forma de pana cu adancime de o treime din grosimea
copacului pe directia caderii.

& ATENTIE!

Faceti o taietura de cadere din partea opusa a taieturii-pana si la o inaltime
cu putin mai mare decat a fundului taieturii-pana.

Descrierea rutelor de retragere in cazul doborarii copacilor.

Indepartati toate persoanele din asistenta sau alti lucratori din zona de
pericol.

Cand doborati un copac asigurati-va ca i-ati avertizat pe toti lucratorii din
vecinatate de pericol.

¢ Intotdeauna sa va asigurati o priza buna la picioare, nu stati pe
bustean.

O Fiti atenti la bustenii care se rostogolesc. In mod special cand lucrati
pe o panta stand mai la deal de bustean.

¢ Urmati instructiunile din manual pentru a evita reculurile.

¢ Inainte sa incepeti lucrul, verificati directia fortei de indoire in
busteanul care trebuie taiat. Intotdeauna sa finalizati taietura din
partea opusa a directiei de indoire pentru a evita ca sina de ghidaj si
lantul taietor sa fie prinse in taietura.

O Taierea unui bustean aflat orizontal pe sol.

0 Taiati in jos pana la mijloc, apoi rostogoliti busteanul si taiati din
partea opusa.

¢ Taierea unui bustean asezat pe obstacole pe sol.

¢ In zona A taiati de jos in sus o treime si apoi finalizati taind de sus

in jos. In zona B taiati de sus in jos o treime apoi finalizati taind de
jos in sus.
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O Taierea ramurilor unu copac doborat. Mai intai verificati pe ce parte
este ramura indoita. Faceti apoi taietura initiala pe partea indoiturii
si apoi finalizati taind din partea opusa.

Fiti atenti la detensionarea ramurilor foarte indoite. Taierea ramurilor
unui copac nedoborat. Taiati o treime de jos apoi finalizati de sus.

& ATENTIE!

Nu folositi o scara instabila sau un alt sprijin instabil pentru picior.
. Nuva intindeti prea mult, evitati dezechilibrarile.
. Nu efectuati taieturi la un nivel mai mare decat cel al umerilor.
. Intotdeauna sa folositi ambele maini pentru a tine ferm
motoferastraul.
INTRETINEREA MOTORULUI
Inainte de curatarea, inspectarea sau repararii utilajului asigurati-va ca
motorul este oprit si racit.
Deconectati bujia pentru a preveni pornirile accidentale.
Inainte de pornirea motoru intretinerea dupa fiecare utilizare
Filtrul de aer.

FNE RN

Praful de pe filtrul de aer poate fi indepartat prin baterea unui colt al
filtrului de o suprafata dura. Pentru a curata murdaria persistenta din
tesaturi desfaceti filtrul in doua si periati cu o perie inmuiata in benzina.
Daca folositi aer comprimat suflati aerul prin tesatura dinspre interior.
(F25) Pentru a asambla la loc jumatatile apasati rama pana face click.Cand
instalati filtrul principal asigurati-va ca sentuletele de pe marginea filtrului
se potrivesc corect cu corespondentele lor de pe carcasa cilindrului.

Capatul de ungere
Demontati sina de ghidaj si verificati capatul de ungere sa nu fie
obstructionat cu resturi.

Sina de ghidaj. Cand sina de ghidaj este demontata indepartati rumegusul
din sant si din capatul de ungere.Ungeti santul de ghidaj de la capatul de
ungere pana in varf.

Altele Verificati sa nu existe scurgeri de combustibil, elemente libere
sau defectiuni ale componentelor importante, cu precadere imbinarile
manerelor si punctul de imbinare al sinei de ghidare. Daca observati orice
defect, asigurati-va ca va fi remediat inainte de urmatoarea utilizare.
Punctele de servisare periodica

Aripioarele cilindrului

Acumularea de praf intre aripioarele cilindrului va cauza supraincalzirea
motorului. Periodic verificati si curatati aripioarele cilindrului dupa ce
inlaturati filtrul de aer si carcasa cilindrului. Cand reinstalati acoperitoarea
cilindrului asigurati-va ca firele intrerupatorului si garniturile sunt
pozitionate corect la locurile lor.

@ NOTA

Asigurati-va ca astupati orificiul de admisie de aer.
Filtrul de combustibil
Folosind un carlig subtire scoateti filtrul din locasul lui.
Filtrul de combustibil
Dezasamblati filtrul si spalati-l cu benzina sau inlocuiti-l cu unul nou daca
este nevoie.
O Dupa ce scoateti filtrul folositi o clema ca sa tineti capatul furtunului
de alimentare la indemana.
¢ Cand asamblati filtrul aveti grija sa nu lasati fibre din filtru sau praf
sa intre in furtunul de alimentare.
Rezervorul de ulei

Cu un carlig subtire scoateti filtrul de ulei prin orificiul de umplere si
curatati-l cu benzina.

Cand il montati la loc asigurativa ca il puneti in coltul din
dreapta-fata.  De asemenea curatati murdaria din rezervor.
Bujia

Curatati electrozii cu o perie de sarma si resetati intervalul bujiei daca este
nevoie la 0.65mm.

Verificati crapaturile sau uzura excesiva care se pot regasi in santul
lantului, daca uzura este evidenta inlocuiti piesa. Nu montati niciodata un
lant nou pe un pinion vechi sau un pinion nou pe un lant vechi.

Amortizoarele din fata si din spate.

Inlocuiti-le daca partea aderenta este jupuita sau daca se observa crapaturi
in zona cauciucata.

Intretinerea lantului si a sinei de ghidajlantul taietor




& ATENTIE!

Este foarte important ca sa mentineti lamele taietoare ascutite pentru o
operare usoara si sigura a utilajului.

Lamele necesita ascutire atunci cand:

0 Rumegusul devine fin ca o pulbere
0 Trebuie sa aplicati mai multa forta pentru a taia
¢ Taierea nu merge drept
0 Cresc vibratiile
Creste consumul de combustibil Standardele de setare bale lamelor:

[
& ATENTIE!

Asigurati-va ca purtati manuside protectie Inainte de pilire:

0 Asigurati-va ca lantul taietor este fixat bine;
0 Asigurati-va ca motorul este oprit

Folositi o pila rotunda de marimea potrivita pentru lantul dvs.

Plasati pila pe lama si impingeti inainte. Pastrati pila in pozitia ilustrata.
Dupa ce fiecare lama a fost ascutita verificati santul de adancime si piliti-I
pana ajunge la nivelul potrivit asa cum este ilustrat.

& ATENTIE!

Asigurati-va ca rotunjiti marginea frontala pentru a reduce sansa reculurilor
sau ruperea lantului:

¢ Verificarea santului in mod potrivit

¢ Rotunjirea marginii

0 Standardizarea santului de adancime

Asigurati-va ca fiecare lama are aceeasi lungime si unghiuri lamargini ca
in ilustratie.

SINA DE GHIDAJ

Intoarceti sina de ghidaj ocazional pentru a preveni uzura partial.

Sectiunea santului trebuie sa fie intotdeauna una patrata. Verificati uzura
acesteia. Aplicati o rigla pe sina de ghidaj si laterala lantului. Daca se
observa un interval atunci sina este buna. Altfel, sina este uzata. 0
asemenea sina trebuie reparata sau inlocuita.

GHID DE DEPANARE

Cazul: Nu se poate porni:

Ve_rificati calitatea mixului combustibil sau daca are apa in el -> inlocuiti cu
mix nou.Verificati daca motorul nu este inecat ->inlaturati si uscati bujia.
Trageti din nou funia de demaraj cu socul deschis.

Verificati daca bujia face scanteie -> inlocuiti cu o bujie noua.
Cazul: Putere slaba/acceleratie lenta/ralanti instabil:

Verificati calitatea mixului combustibil sau daca are apa in el -> inlocuiti
Cu mix nou.

Verificati filtrul de aer si de combustibil sa nu fie infundate -> curatati-le.
Verificati carburatorul pentru setari neadecvate -> reajustati reglajele.
DEPOZITARE
1. Goliti rezervorul de combustibil si operati motorul pana la eliminarea
total a carburantului.

2. Goliti rezervorul de ulei.

3. Curatati intreaga unitate.

4. Depozitati intr-un loc uscat, unde copii nu pot ajunge.

PROBLEME SI REMEDIERI

Problema Cauza Remediu

Lipsa puterii /
celeratie slaba /

mers greoi la ralanti

Uleiul nu iese

o[B8

Verificati mbustibilul
sd nu aiba apd sau
mestecul sé nu fie
inferior.

Verificati filtrul

de aer si filtrul de
benzina sd nu fie
colmatate.
Verificati ajustarile
carburatorului.

Verificati ca uleiul
séd nu fie de calitate
inferioara.

Verificati iciul de lei
sd nu fie infundat.

inlocuiti cu bustibil
orespunzator.

Curatati filtrul/
filtrele.

Reglati carburatorul
(vezi cap. Reglarea
carburatorului).

Schimbati uleiul.
Curatati.

Motoferéstraul nu
porneste.

Atentie! Asigurati-va
cd sistemul de
venire a nghetarii nu
functioneaza!

Verificati mbustibilul
séd nu aibd apa.
Verificati sd nu fie
combustibil in exces
erificati daca bujia
dé scanteie.

Tnlocuiti cu bustibil
corespunzator.
Scoateti si uscati jia
apoi trageti din nou
la sfoara ra soc.
inlocuiti cu bujie
noud.

Dacd unitatea necesitd aducerea la service, va rugdm sd consultati un

service autorizat din zona dvs.

RU | PYCCKUiA

BEH30MUNA
K300S
WHCTPYKLIUA
TexHUYecKue XxapaKTepucTUKn
Mogenb K300S
Tun gBuratens [ABYXTaKTHbIi
Pa6ounii 06bem Asuratens (CC) 254
MouHocTb suratens (B) 900
[LIMHa WHHbI 12"
060poTbl X010CTOrO X0Aa (06/MHH) 11000
TonnuBHbIA 6aK (M) 230
MacnsHblii 6ak (mn) 160
War uenu 3/8"LP
YpoBeHb Lwyma (dB) 113
YpoBeHb BubpaLmu (m/s?) <10
KoadbduumeHT cMelwmBaHus Macna / 6eH3nHa 25:1

Komnnekrauus (Puc. 1*)
1. Muna

2. lWuHa

3. Lenb

4. Yexon WuHbl

. 3ybuartblii ynop ¢ Kpenexom
. KaHuctpa MepHast
. Habop UHCTpyMeHTOB

. PykoBoaCTBO No aKcnnyata-
U

® o v

OnucaHue KOHCTpYKuum (Puc 2*)

1. Pblyar BO3AYLWHO 3aCNOHKK
2. Pyuyka ocHOBHas

3. Pbiyar pa36nokupoBKku Kypka
rasa

. Kypok rasa

5. Bbiknoyatenb saxuraHus

. PyuKka WHepLMOHHOTO TopMo3a

uenu

. Lenb
. LlnHa
. Tailka Kpennexus WuHbl BUHT

PErynupoBKiI HaTKEHNS Lienu

10. BUHT perynupoBKy HaTsXXeHNs
uenu

11. Npaiimep

12. Pyuka cTaprepa

13. BUHT perynupoBKu Xon0CToro
xofa

14. BUHT KpbILLKK BO3AYIIHOTO
tdunbTpa

15. Pyyka 6okoBas
16. Kpbiluka MacnsHoro 6aka
17. Ynop sy6uatbiit
18. KpbiLuka TonnmeHoro 6aka

PRO-CRAFT




B3

3aWuTHble pyKaBuLibl U3 KPEnKoi KOXMW OTHOCATCA K
o6s3aTeNnbHON ocHacTKe nonb3osatens. Ux cnegyer
NOCTOSIHHO HafieBaThb BO BpeMsi paGoTbl.

06s3aTeNbHO NMOJb3YITECh CPEACTBAMM 3ALLUTHI
NMLA W OPraHoB 3PeHNst (3aLLUTHbIE O4KM, MACKH).
06s3aTeNbHO NMOMb3YITECh CPEACTBAMM 3ALLUTHI
cnyxa (HaywHuKm, 6epywin v 7.0.)

OcTopoxHo ropsiyo! Cobntoaaiite 0CTOPOXHOCTb. He
npukacanTech K ropiuMm nosepxHoctam! Boamoxen
puck oxoral

PaGoraiiTe akkypaTtHo! OcTeperaiitecb oTckoka
NUbHOrO NonoTHa! YaepxuBaiite nuny fBymMs
pykamu!

>0

YBAXXAEMbII MOKYMATE/b!

Bnaropapum Bac 3a BbiGop npoaykuum Procraft! Mbl pekomenayem Bam
BHUMaTeNIbHO 03HAKOMMUTLCSA C [A@HHbIM PYKOBOACTBOM U TLaTeIbHO CO-
6ntoAaTh NpeAnucaHns no Mepam 6e3onacHOCTH, IKCMyaTaLyum U TeXHU-
YeckoMy 06CNYXMBaHMIO 060PYAOBaHNUS.

Copiepxaluascsa B pyKoBOACTBE NHPOPMALMS OCHOBAHA Ha TEXHUYECKMX
XapaKTepUCTUKax, UMELLUXCA Ha MOMEHT BbINyCKa PyKOBOACTBA.

HacTosiywii nacnopt copepXuT MHGopMaLuio, HEOBGXOAMMYIO U AOCTATOY-
HYIO ANSl HAAEXHOM 1 6830MacHOIl IKCTTyaTaLun U3Aenus.

B CcBAi3U C NOCTOSIHHOW PaGoTOil N0 COBEPLIEHCTBOBAHMNIO U3[eNNS U3ro-
TOBUTENb OCTaB/ISET 3a COHOIi NPaBO Ha U3MEHEHUE ero KOHCTPYKLUN, He
BANSIOLLEE HA HAZIeXXHOCTb M 6e30MaCHOCTb 3KCMNyaTaLmuy, 6e3 JON0AHU-
TeNbHOro yBeAOMJ/IEHUS.

HA3HAYEHUE

MNuna 6eH3nHOBas NpefHa3HayeHa Ans PacnuioBKM APEBECUHDI UM U3-
Aenuit U3 fpeBeciHbl. C NOMOLYbI0 6EH30MMUAbI BLINOMHAT Banky Ae-
PeBbEB, 3aroTOBKYy APOB, MOAPE3KY KYCTaPHWKOB, PACMMIOBKY MUMO-
matepuanoB u Ap. Pa6ota c 6eH30MMNON AOMKHA MPOU3BOANTLCA HaA
OTKPbITOM BO3AYXe.

NMPABWJIA TEXHUKW BE3OMACHOCTHU

0 Mepeps aKcnnyaTauueii 6eH30MUNbI BHAMATENbHO MNpOYUTAiiTE
AaHHOE PYKOBOACTBO M0 KCMNyaTaLMM, 03HAKOMbTECh C OPraHaMmn
ynpaBneHus v npaBunamu TexHuki GesonacHocTu. He BbiGpackl-
BaiTe pyKOBOACTBO.

0 [epep Hauyanom paboTbl BCerfa npoBepsiiTe, 4To 6eH3onuna npa-
BWUNbHO co6paHa. ﬂpoaepﬂﬁ're MPaBUNbHOCTb YCTAHOBKW LWWHbBI 1
uenu, a Takxe npaBuibHOE HaTAXeEHWe uenu. Hel'lpaBIM'IbHaR Ha-
TAXKa uenu npusepet K 6bICTp0My M3HOCY LWMHbI U NONOMKe 6eH-
30Munbl. By/:u:Te OCTOPOXHbI NpK 3anycke 6eH30NubI. anI 3anycke
KPenKo yAepxuBaiite 6eH30MuNy, Npuxas ee k 3emne. YoeanTech,
YTO LWIMHA WU Lenb HUYero He KacarTcs. Sanpeu.laemﬂ 3anyckatb
6eH3onuny Ha Becy.

0 Yaanute ¢ MecTa npoBeAeHUsi paboT NOCTOPOHHME NpeAMeTbI. Uc-
nonbayiite CPeACTBa MHANBUAYANbHOM 3aLUTbI (0YKK, NepYaTKy,
HayLWHUKMW, 3aLUTHYI0 06YBb 1 OAexXAY). 3y6bsi LieNu 04eHb OCTpbIe.
YCTaHOBKY 1 HaTSKEHWE Lienu NPOU3BOAMTE B MIOTHbIX MepyaTkax.

0 Bo Bpems pa6oTbl B paguyce 15 M. He JOMXHO HaXOAUTbCS MOCTO-
POHHUX N, ocobeHHo AeTeid. K pa6oTte ¢ GeHaonunoii He fony-
CKalTCs NMua, He JocTuriume 16 net, a Takxe nuua B COCTOSHUN
aNKoroNIbHOro MK HapKOTUYECKOro OnbsiHeHus. He pa6oraiite ¢
6eH30NUNOIA B COCTOSHUM CUNbHOM YCTanocTu Ui nocne npuema
NleKapCTBEHHbIX NpenapaTtos.

0 Pa6oraiiTe ¢ 6eH30NUNOIi TONBKO B CBETNIOE BPEMS CYTOK MW Npn
XOpOLLEM MCKYCCTBEHHOM OCBELLEHIUN. 3anpelLaeTcs SKCnnyaTupo-
BaTb 6EH30MUNY B 3aKPbITbIX NOMELLEHUAX. ITO MOXKET NPUBECTH K
OTPABJIEHNIO BbIXMOMNHBIMM ra3amu.

¢ Tpu pa6ote ¢ GeH30MMNON 3aHUMaliTe YCTOMYMBOE MONOXKEHHUE.
[lepxuTe 6eH30nuNy ABYMS pyKamu. byaibTe 0CTOPOXHbI B MOMEHT
KacaHus WWHO 3aroTOBKW. B MOMEHT KacaHusi KOHLIOM LMHbI 3a-
rOTOBKM BO3HUKAET OTAAya, HanpaBNeHHas B CTOPOHY onepaTopa.
0T/@4a MOXET BbIBECTU OnepaTopa U3 paBHOBECUS U CTaTb Mpu-
YNHOIA TPaBM.

¢ He ocrasnsiite pa6oTatollyio GeHsonuny 6es npucMotpa. Beerpa
BbIK/IKOYaiiTe 6EH30I'IIM'IY, Koraa octaBrnisete ee 6es npucmoTpa nnun
npu Nepexofie C OAHOTO yyacTka paGoTbl Ha APYroW, a Takke npu
nepepbiBax B paGOTe, 3anpaBKe TOMJIMBOM U TEXHUYECKOM oﬁcny-
XKUBAHUU.

Co6ntofaiiTe OCTOPOXHOCTb Mpu paéote ¢ TonnuBoM. ToninBo

PRO-CRAFT

B3pPbIBOONACHO. 3anpeLyaercs 3anBaTb TOMMBHYIO CMeCh B 6eH-
306aK npu pa6otatowem auratene. Mepes 3anpaskoi Tonausa B
6aK faiiTe ABUraTenio OCTbITb. 3anpewyaeTcs KypuTb BO BpeMs 3a-
npaBKu TOMAMBA. 3anyck 6eH30MUNbl IPOU3BOAWTE HA PACCTOSHUN
He MeHee 3 METPOB OT MecTa 3anpasku TONMBa.

0 bBexsonuna npu pa6ote cospaer BUGPaLUM, nepefaroliMecs Ha
pyku onepatopa. HenpepbiBHOe Bpemst pa6oTbl C 6eH30NUON He
6onee ogHoro yaca. [lanee Aenafite nepepbis B pabore.

O He norpyxaiite 6eH3onuny B BOAY UK APYry0 XUAKOCTb - 3TO MO-
T NPUBECTU K KOPPO3nK AeTanei 6eH30nubI.

0 JMio6oW BUA peMOHTA 6eH30MMUAbI, KPOME PaboT Mo TEXHUYECKOMY
06CNYXMBaHNIO, ONUCAHHBIX B MHCTPYKLMHU, AOMKEH NPOU3BOAUTL-
cA KBaNMOMUMPOBAHHBIM CMELMANUCTOM B aBTOPU3MPOBAHHOM
CepBMCHOM LieHTpe Procraft.

& BHUMAHHE!

3anpewaeTca pabotatb ¢ 6EH30MUMON C HENCMPABHBIM UHEPLUOHHBIM
TOPMO3OM Lienu.

0 3anpelwaetcs 3anyckaTb ABUrateNb GeH30MUbl 63 BO3AYLWHOMO
dunbTpa.

0 3anpelaetcs 3anpaBnsaTb 6eH30NMNy 6EH3NHOM 6e3 [ByXTAaKTHOrO
macna.

O [Ins NpUroToBNEHUs TOMAMBHOI CMECU WCMONb30BATL ABYXTAKT-
Hoe Macno 1 6eHanH AW 92 B nponopuun 1:25 ¢ macnom. 3anpeya-
€eTcs UCMO/b30BaTb APYroil TR Macna i GeH3nHa.

O 3anpewaeTca pa6otatb c GeHaonunoil 6e3 macna Ans CMasku
uenu. ﬂ.ﬂﬂ CMa3Ku uenu ncnonb3oBaTtb TOIbKO YUCTOE Macno ansa
CMa3Kki Lienu. 3anpeliaeTca Ucnob3oBaTb 0TPa6oTaHHOE Macso.

KPUTEPUW NPEAEJNIBHOTO0 COCTOAHUA

& BHUMAHME!

Mpy¥ BO3HUKHOBEHWUM MOCTOPOHHUX WYMOB NPy PaBoTe NUbI, MexaHnye-
CKMX MOBPeXAEHUI Kopnyca, yTeyku Tonnuea U3 6eH3o6aka, Heo6Xx0ANMo
HeMeANIEHHO BbIK/IOYUTL MUY 1 06PaTUTbCS B aBTOPU3OBAHHDIN CepBUC-
Hblii LEHTP ANA YCTPAHEHWs HeUCNPaBHOCTEN.

NOAroTOBKA K PABOTE

YcTaHOBKA LWHHDBI U uenu
& BHUMAHME!

3y6bﬂ Lenu oYeHb OCTpble. ByAbTE OCTOPOXHbI. MCI'IOJ'Ib3yI7ITE 3alwuTHble
nepyartku.

& BHUMAHME!

VlCHOﬂbSyﬁTE WWHbI 1 Lenu, peKoOMeHJ0BaHHbIe npou3soauTenem Anqa
ﬂaHHOﬁ mogenu 6eH30MMUNbI.

¢ Tepel yCTaHOBKO/ WMHbI U Lenu y6eauTech, YT0 MHEPLUOHHBI
TOPMO3 Lieni pa3brokupoBaH. [N1st 3TOro NOTAHUTE PyuKy UHEpLM-
OHHOro Topmo3a 1 Ha cebs (puc. 3).

0 KOMBUHMPOBAHHBIM K/tOYOM (BXOZMUT B KOMMIEKT) OTKPYTUTE rait-
Ky Kpennenus wukbl 2 (puc. 3). LLecTurpanHbiM Kiiouom (BxoguT
B KOMMNEKT) OTKPYTUTE BUHT KPEMNeHUst KPbILKN CLENNeHns 4 u
CHUMUTE KPbILLKY CLienneHus.

O KpyTuTe BUHT HaTSKEHMA Lieni 3, pacnoNoXeHHbIN Ha KpbiLKe cLe-
nneHns (puc. 3), NPOTUB YacoBOil CTPENKY A0 Tex Nop, Noka nanewy
HaTSXKEHWs! LienK He BCTAHET B KpaiiHee N1eBoe NoNoXeHue.

0 Tlpumeyanue! Yaanute 3 noa KpbilWKKU CLENNEHUA NNacTMacco-
Bblif GuKcaTop (ecnu OH NpeAycMOTPEH KOHCTpYKLuel). dukcatop
npeAHasHayeH TONbKO ANs TPAHCMOPTUPOBKM MUNbI.

O YcTaHOBUTE WMHY Ha WNUAbKY 2 (puc. 4)

0 HapeHbTe uenb Ha 3y6uaTylo NMPUBOAHYIO WecTepHio 5 (puc. 4),
3aTeM HafieHbTe LieMb Ha WKHY TakuM 06pa3oM, YTo6bl 3ybbsi Lienn
6bInn HanpaBeHbl PEXYLMMI KPOMKAMI MO XOAY ABWXEHUS Lienn
(no yacoBoii CTpeske).

0 YcTaHOBMTE KpbIWKY CLENIeHus Ha Mecto. [ns 3T0ro cHavana
BCTaBbTe GUKCATOPbI KPbILWKK 1 B COOTBETCTBYHOWME Nasbl 2 (pUc.
5), 3aTeM yCTaHOBUTE KPbIWKY Ha Wwnunbky 2 (puc. 4). 3akpyTute
ra|7n<y KPenneHus WWHbI U BUHT KPEnJiIeHUs KPbIWKK CueneHns ot
pyku. Mpumeyanue! Mpu ycTaHOBKE KPbIWKN CLENNEHNs cnepute
3aTeMm, YTO6bI nanew HaTsXXeHus Lienu BOLWEN B OTBEPCTUE HaTsAXe-
Hus uenu 4 (puc. 4) Ha wuHe .

0 MPOKPYTUTE BPYUHYIO LiENb Ha LMHE U Y6EeAUTECD, YTO Lienb MNAOTHO
nerna Ha 3y6bsi NPUBOAHOI WECTEPHU U Na3 WKHbI.

0 TMocne perynnpoBKI HATSKEHWS LieNK 3aTAHUTE KNKYOM raiiky Kpe-
NNEHNS WHHBI U BUHT KPEMEHNs KPbILKM CLENEHus.




PEFY/IMPOBKA HATSKEHMNA LIENN
& BHUMAHME!

HaAeHbTE 3aliUTHbIe NepyaTKu.

& BHUMAHMUE!

[ I'IpaBManoe HaTsAXeHue uenu A0/MKHO NpoBepATbLCA nepej Hava-
nom paﬁOTbI, a TaKxe npu Ka)KAOﬁ 3anpasKe TONMBOM.

¢ Ocnabbre raiiky Kpennexus Wbl 1 (puc. 6).

0 TpunoaHMMUTE NepefHUii KOHEL, WNHbI BBEPX, U YAEPXUBas ero,
LWNWLEBOI OTBEPTKOW KOMGUHMPOBAHHOTO KNtoya KPyTUTE BUHT
HaTshKeHust uenu 2 (puc. 6) o yacoBoil CTpenke 40 Tex nop, noka
Lenb He 6yAeT MNOTHO NpUeraTh K HIKHER YacTu WwuHbl (puc.6).
3aTeM BO3bMUTE Lienb NOCEPeANHE WHNHbI C BEPXHEN YacTu u npu-
nogHuMuTe Bepx. Llenb AOMKHa BbIXOAUTb W3 HanpaBAAOLEro
nasa WWHbl Ha BbICOTY 3y6a (puc. 6).

O 3admKcupyiiTe WUHY raiikon Kpennenus wWukbl 1 (puc. 6).

0 MMpoBepbTe eLue pa3 HaTsKeHue Lienin. Lienb AonxHa Nerko ot pyku
NPOKPYYMBATLCA BAOb LUNHDI.

MHEPLWOHHBII TOPMO3 LIEMK

BeHsonuna 060pyAoBaHa MHEPLMOHHBIM TOPMO3OM Lienw (puc. 7), KoTo-
Pblit yMeHbLUAET BEPOSTHOCTb TPABMbI M3-3a OTCKOKA NUMbI MW NafeHNs
onepatopa B pesynibTate NoTepU PaBHOBECHS.

B cny4yae BO3HWKHOBEHMA OTCKOKa, MpU pe3KoM noctynaTtenbHOM ABU-
JXEHUU NuUnbl BBEPX, NOA AEVICTBMEM CUN WHepumu pyyka WHepLnoHHOro
TOpMO3a ABWXeTCA BnepeA WU npeoAonesas ycunue npyXXwHbl akTuBupy-
er TOpMOSHOﬁ MEXaHU3M. EapaﬁaH cuenyieHusi MrHOBEHHO 6I'IOKVIpy€TCﬂ
W uenb oCTaHaB/IMBaeTCA.

MpoBepka UHEpLMOHHOTO TOpMO3a:

Korpa WHepLMOHHbI/ TOPMO3 Lien pa3GnokupoBaH Lenb MOXeT CBO-
6GopHo BpallaThes. Koraa MHepLMOHHDI TOPMO3 3a6NI0KUPOBaH Lienb He
BpallaeTcs, ee HeBO3MOXHO MPOBEPHYTh. [INA pa3bnokMpoBkM TOpMO3a
Lienu noTsHUTE PyyKy TOpMO3a Ha ceba Ao wenyka (puc. 7).

& BHUMAHMUE!

0 3anpewaetcs pa6oTarb C HEUCTIPABHbIM UHEPLIMOHHbBIM TOPMO3OM

O VIHepUMOHHbIii TOPMO3 Lienu He 0CBOBOXAAET OnepaTopa oT cobto-
AEHNS NPaBWI TEXHUKN 6e30MacHOCTH NpU paboTe ¢ 6eH30MMUION.

0 Pa6ota aBuraTens c 3a6n0KUPOBaHHbIM NHEPLIMOHHBIM TOPMO3OM
Lienu NpUBOAUT K MOBPEXAEHMIO ABUraTeNs, He MOANeXallero ra-
PaHTUAHOMY PEMOHTY.

CMAS3KA LUMHbI N LENK

BeHsonuna o6opyaoBaHa aBTOMATUYECKOI CUCTEMOIH NoAaumn Macna.

Linna un uenb AO/MKHbI NOCTOAHHO CMa3blBaTbCA cneunanbHbiM Maciom
ANA CMasKun WWHbI 1 Lenu.

CucTema aBTOMaTM4yecku noaaeT HeoGXOAUMOe KOMMYECTBO Macnia u3
MacnsHoro 6aka K W1He u Lenu.

YBenuyeHue 060poTOB ABUraTeNs YBENUYMBAET MOAAYY Macna K WiHe.
Konnyectso Macnia MOXHO Perynnposatb C MOMOLbIO PErYIMPOBOYHO-
TO BUHTa.

lpoBepKy nojaun Macna K Lenu crnepyeT NpousBoAUTL NMepej Hayanom
paboThl U KaXAbli pa3 nocse 3anpaBky MacnsHoro 6aka. s atoro:

Pacnonoxure nuny Haf YNCTON CBETNONA NOBEPXHOCTbIO HA PacCTOAHUM
npumepHo 15-20 cm.

HaxmuTe Ha Kypok rasa fo ynopa W jaiiTe ABuraTeniio nopa6otatb npu-
mepHo 10-15 cekyHA Ha MakcUManbHbix 06opoTax. 04 WHHOW FOMKEH
0CTaTbCA YETKNI MacnsHblil cnep.

BHUMAHME!

3anpewaeTca pa6oTaTb 6e3 CMa3ku WKHbI U Lenu. Pa6ota 6e3 cmasku
LWNMHbI 1 Lienu NPUBOAUT K NPexX/AEeBPEMEHHOMY U3HOCY LWNHbI, LENV v npu-
BOAHOV 3BE3/,04KM, YTO HE ABNAETCA rapaHTUAHBIM Cly4aeM.

B cnyyae npekpalueHns nofayn CMasku NpoBepbTe Hanuune macna B
MacnsHom 6ake. Ecim macno B MacnsHom 6ake €CTb, a Uuenb npu aToM
He CMas3blBaeTcs, T0 06paTUTeCh B aBTOPU30BAHHbII CEPBUCHDBIA LIEHTP
Procraft.

MPUrOTOBJIEHUE TOMJIMBHOW CMECH

[lns npuUroToBNEHNS TOMAMBHON CMeck Bam NoHaf06uTbes: 6EH3MH C OK-
TaHoBbIM Yyucnom AU 92, 2x-TakTHOe Macno Ans ABUraTeneii BO3ayLHoro
OXNAXAEHNS, KAHUCTPA C MEPHBIMYU pUCKaMK (BXOAUT B KOMMIEKTALMIO),
BOPOHKa, CPe/iCTBA MHANBUAYabHOW 3alLMThI (MEpYaTKK, O4KH).
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TonnueHas cMecb NPUroTaBANBaeTCs NyTeM CMelMBaHuA 6eH3nHa A 92
C 2X-TaKTHbIM MacnoMm B onpeaeneHHoi nponopuuy (puc 8).

CHayana Haneitte B KaHucTpy HEOGXOIJ,MMOE KOnuyecTso 6EH3MHa, 3aTeMm,
co6ntoAas nponopuuto, 406aBbTe B 6EH3UH 2X-TaKTHOE Macno. 3aKkpoiite
KaHUCTPy U TwaTenbHO nepememame Macho ¢ 6eH3nHOM. ToNbKo nocne
3TOro 3aneiite TOM/IMBHYIO CMECb B 6eH306aK.

& BHUMAHME!

3anpelyaeTcs CMelMBaTh GEH3NH C MacioM B TOMMBHOM 6ake Mubl.
MpurotaBnuBaiiTe TONIUBHYIO CMECb HEMOCPEACTBEHHO Nepej paboToil.
He crnefyet npuroTaBnnBaTtb TOMJIMBHYIO CMeCb B 60NbLUKX KonuyecTBax,
TaK KakK rotoead TonauBHaA CMeCcb UMeeT orpaHu4yeHne no Cpoky xpaHe-
Hus. [0TOBas TONNMBHAsA CMeCb npu ANUTENbHOM XpaHeHun (GOHbLIJe Mme-
cAla) TepseT CBOM CBOICTBA.

OBKATKA OBUTATENA

HoBblit gBuratens Tpedyet 06kaTku, BO BpeMs KOTOPOIl OCyLLeCTBASETCS
NPUTMPKa OCHOBHDBIX TPYLLUXCA W BpaLyaroLuxca fetaneil. O6katka ABu-
ratefisl yBe/IMynBaeT pecypc asurarens.

ﬂﬂﬂ o6KaTkn ABuratens A0CTatoMHO BblpaGOTaTb MOJHbIA TOMAMBHbI
6aK Ha CpeaHux 060p0TaX ABuratens. He neperpy»(al?lre ABuraTenb B ne-
PUOA 06KaTKHU.

AKCMNYATALMA

& BHUMAHME!
[

Mepepn akcnnyatauneit HEO6XOAMMO OCMOTPETb MUY Ha Hanuuue
noBpexzeHuit. Mpn o06HapyXeHUn NOBPEXAEHUA UX HEOGXOAUMO
YCTpaHuTb [0 Hayana paﬁOTbI C NUnoii.

O bBeHsonuna He npefHa3HayeHa ANs HenpepbiBHOW paboTbl B Teve-
HWe ANUTeNbHOTO BPEMEHN.

O PexuM paboTbl 6eH30MUIbI NOBTOPHO-KPATKOBPEMEHHDI.
NEPE[ 3AMYCKOM

3anosHuTe TONNBHBI 6aK CBEXeil TONIMBHON CMEChIo
3anoHuTe MacnsHblit 6aK YUCTbIM MACNOM ANS CMa3KK Lienu
MpoBepbTe HaTsXeHWe Lenu

Y6enuTech, YTo Lienb He 3a610KMPOBaHa MHEPLIMOHHBIM TOPMO-
30M uenun

3AMYCK BEH30MUJIbI

3aKpoiiTe BO3ZYLWHYO 3aCNOHKY (EC/W ABUTaTeNb XONOAHbIN), AN 3TOr0
MOAHUMUTE Pblyar BO3AYLWHOWM 3aCNOHKNM 1 (puc. 2) BBEPX.

Haxwmute 5-7 pa3 Ha KHomKy npaiiMepa 11 (puc. 2) Anst 3anonHeHus Kap-
GopaTopa TONNUBHON CMECbHO.

YcTaHoBUTE BbIK/IIOYATENb 3aXHUraHus B nonoxeue «l» (BKJ.)
BbiGepuTe CBOGOAHBIN X0 cTapTepa. [ 3Toro NoTAHWTE 3a pyyKy cTap-
Tepa /10 OLyTUMOrO COMPOTUB/IEHUS, 3aTeM ME/NIEHHO BEPHUTE PYuKy B
MCXOAHOE MOMOXEHWe 1 fiepHUTe 3a pyuKy cTapTepa. [oBTOpsiTe 3anyck
A0 MOMEHTa nepBoﬁ BCMbIWKWX TONUBA B ABUraTene.

OTKpOiiTe BO3AYLIHYIO 3aCNOHKY, OMYCTUB pblyar 3aCNIOHKW BHU3, U Npo-
AonxaiTe 3anyck Asuratens. [lBuratenb 3anycTuTcs.

Mpumeyanue! Mpu 3anycke ropayero ABuratens BO3AYLIHYH 3aCNOHKY 3a-
KpbIBaTb HE HYXHO.

OCTAHOBKA BEH30MWJIbl

1. OTnycTuTe KYpOK rasa.
2. Bblkntoyatenb 3axuraHus ycraHosuTe B nonoxetue «0» (BbIKJI.).

PACMWN APEBECWHbI U BANIKA AEPEBBEB (PUC. 9, 10%)

Y6enutech, YTO JiepeBo, NPefHa3HaYeHHOe ANS pacnunia, HaXopuTcs B
YCTOYMBOM MOMOXEHNUN U HE MOXKET COCKONb3HYTb. NP1 HEOBXOAUMOCTH
3aKpenuTe KOHUbl fiepeBa nepep pacnuiom.

MUNUTb MOXHO TONbKO AEPEBO MM AEPEBSHHbIE NPEAMETbI. Bo Bpems
paboTbl y6eanTECh, YTO Ha PaBoyeM MeCTe HET KaMHell U TBO3AEN, KO-
TOpbIE MOTYT OTCKOYUTb M MOBPEAUTD LieMb MUbI.

W3beraiiTe KoHTakTa paboTalowieii NuMbl C NPOBONIOYHOI OTpagont Unu
3emneil. Koraa npoussopuTe O4YMCTKY OT BETOK, He MUAUTE KOHYUKOM
WWHbI.

Ecnu Bbl HEenpaBuIbHO OLEHWUN KaK pacnpeaeneHbl pacTsXeHNe u Cxa-
TWe B ApPeBeCHHe, U CAeNnanu Nponua ¢ HenpaBubHONR CTOPOHbI, NPON30H-
AieT 3alemaeHne NUAbHOI WUHBI U NUBHOI LIeNN B PEBECUHE, U Bbl He
CMOXETE BbITALUTb 6eu30nmnyA

& BHUMAHME!
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He HaxumailTe Ha KypoK rasa Ans Toro, 4To6bl YBEAUYNTb 0GOPOTHI ABU-
raTens, B To BpeMsl Kak NWbHas Lienb 3allemneHa B nponune, Mygra cue-
NNIEHUA CropuT.

Ecnu Bce-Takn MPOM30LUNO 3aLemMaeHne WUHbI B NPOMUIE, U Bbl HE MOXe-
Te ee BbITalMTb, HE p,epral?n'e W He BbIDbIBaVITE LWKHY.

OcTaHoBuTe 6eH3onuny. BoeiiTe KnuH B Mponua, YTo6bl OH NPUOTKPLINCA,
3aTeM BbITalMTe MUY U3 Nponuna.

ﬂpouasonm’e nunexHue T0NbKO OCTPOVI uenbto, nunexHue TyI'IOﬁ LUenbto He-
6€30MacHO 1 MOXET BbiTb I'IpVNVIHOVI Ype3MepHoro usHoca nuNbHON rap-
HUTYpbI 1 [J,ETEHEVI ABuratens.

Mpy Heo6XoAUMOCTH CNIUANTD AEPeBO ClefyeT BbIMOMHUTL Chedyoline
npaBuna 6e3onacHocTy:

Mpexpe YeM NpUCTYNaTh K Banke, pacyucTuTe MECTO BOKPYr AepeBa oT
NOCTOPOHHUX NPEAMETOB U MyCOpa.

MpumuTe yCTORYMBYIO NO3Y ANS HAYana NUNEHMs, PacroNOXMBLIMCH Ta-
KMM 06pa3oM, 4ToGbl Nina Bo BpeMs paboTbl He HaTKHYNach Ha Kakoe-nu-
60 npensTcTBUE. 3aTeM BbIGEPUTE MyTb K OTXOAY.

Korpa AepeBo HauHeT nafatb, NyTb OTXOAA AOSIKEH GbITb HaNpaBsneH no
AuaroHanu B CTOPOHY, NPOTUBOMOJIOXHYK HanpaBNeHUto nageHud, nog
yrnom 45 rpafycos, 1 Bbl JO/KHbI OTOATM MUHUMYM Ha 3 MeTpa OT CTBO-
na, Ha TOT cnyqaﬁ, ecnu BO Bpems nafieHns KoOMesb fiepeBa OTCKOYUT B
CTOPOHY

BblﬁepVITe HanpaBJieHua najeHna aepesa, Ana aToro cnefyet yyectb cuny
W Hanpae/iieHue BeTpa, €CTEeCTBEHHbI HaK/IOH AepeBa, paBHOMEPHOCTb
pacnpejesieHns BETOK B KpOHe fepesa. HayHute nunutb ¢ ToM CTOPOHbI
[lepeBa, Ky/ia OHO JJOMXKHO ynacTb.

Caenaiite 3anun (1) ¢ Toil CTOPOHbI, KyAa AOMKHO yNacTb AepeBo ry6u-
HOW npuMepHo 1/3 anameTpa cTBona.

CpenaiiTe OCHOBHO BasoYHbIit MPONUA (2) C MPOTUBONONOXHON CTOPO-
Hbl, BbILLE OCHOBaHUSA 3anuna Ha 2,5-5 cm.

Mexay OCHOBHbIM NPONUIOM U 3anMAOM AOMKEH OCTAaBaTbCA HEAONUA
(3) npumepHo 1/10 anameTpa cTBONA. BCTaBbTe CBOEBPEMEHHO KNMH B
nponun. Hegonun (3) AeiCTBYET Kak LWapHUP W NO3BONSET KOHTPONUPO-
BaTb NajieHune Aepesa.

& BHUMAHMUE!
0

Hv B Koem cnyyae He AONMAMBaTbL A0 KOHLA HegonuA (3), Tak Kak
Bbl HE CMOXETE KOHTPONIMPOBATb HaNpaBNeHe NaAeHNs Aepesa.

O bBeHsonuna He npepHasHauyeHa AN NpodeccHoHanbHoi Banku
AepeBbeB.

TEXHWYECKOE OB6CJ1Y)XXUBAHUE

06cnyxuBaHne BO3AYLWHOrO GUALTPa

3arpsisHeHHbIi BO3AYWHbIA GUILTP NPensTCTBYeT Hafnexalyei nogaye
BO3/yxa B Kap6topatop. [ins ob6ecneyeHnst HopmanbHoii paboTbl Kapoto-
paTopa Heo6XOAMMO PerynspHo o6Cny)uBaTh Bo3aylHbIi dunbTp. Co-
KpaLlaiiTe MHTEpBanbl 0OCNYXMBAHUS BO3AYLWHOrO GUALTPA, ecnn GeH-
3onuna pa6oTaeT B MecTax C NoBblleHHbIM 3anbineHnem. BHUMAHUE!
3anpelyaeTcs 3anyckartb ABUratenb U padoTaTb 6e3 BO3AYWHOTO Gpunb-
Tpa. B NpOTUBHOM Crnyyae HAcCTYynuUT BbICTPbIi U3HOC U BbIXOZ U3 CTPOSA
[ZBUraTens, YTo He SIBNACTCA rapaHTUAHbIM CNyyaeM.

MpoBepsiiTe BO3AYWHbI GUILTP KaxAblii pas nepes pa6oToii 1, ecnu oH
3arpsI3HUNCS, BLINONHUTE CleAyloLye Ae/CTBUSA NS €r0 OYNCTKM:
OTBepHUTE pyKami NPOTUB 4acOBOIA CTPENKN BUHT KPEMneHUs KpbillKu
BO3AYLWHOrO GUALTPA M CHUMMUTE KPbILLKY BO3AYLIHOTO GunbTpa 14 (puc.
2).

CHUMUTE BHELUHWIA (N1aCTMACCOBbI KOPMYC C MUKPOCETKOIA) U BHYTPEH-
HWit (ry6Ka) GUALTPYIOLLMIA 3NEMEHT BO3AYIHOTO GUAbTPa.

MpomoiiTe dunbTpyiolne anemMeHTbl B MbIIbHOM pacTBope. BHelwHuii
3/IeMeHT NpOAYiiTe CXaTbiM BO3/JYXOM, a8 BHYTPEHHU BbKMUTE U BbICY-
wuTe.

YcTaHoBuTe GUILTPYHOLLME 3NIEMEHTbI HAa MECTO U cobepuTe GubTp.

A BHUMAHME!

Ecnmn (bl/l}'leplel.LLMe 3/IeMEeHTbI MOBPeXAeHbl, TO UX HeOsXOﬂMMO 3ame-
HWUTb Ha HOBbIE.

06cnyxuBaHue ceeun axuranus (Puc. 11%)
/I\ BHUMAHME!

Bo Bpema pa601b| ABUraTens cBevya 3axuraHusa HarpesaeTcs A0 BbICO-
Koit TemnepaTypbl. Heo6xofuMo cobniofaTh 0co6yio 0CTOPOXKHOCTb MpH
ee 06Cﬂy)K|/|BaH|/WI BO M36exaHne NoJly4YeHns 0XOroB.

Teproanyecki NPoBepsifiTe COCTOSHNE CBEYN 3aXUraHus. ECiv anekTpos
CBEUYY 3aXMraHus 3arpsi3HUNICS, 04UCTHUTe ero. ECv nocne 04ucTKy ceeya
3aXUraHus He pa6oTaeT (ABUraTesb He 3anycKaeTcs W paoTaer ¢ ne-
pe6osiMm), 3aMeHUTE CBEYY 3aXUraHus Ha HOBYIO.

PRO-CRAFT

JINA OYUCTKM CBEYM 3aXUraHns:

OTBEpPHUTE PyKaMU MPOTUB YaCOBOW CTPENKE BUHT KPEMNEHUs KPbILUKN
BO3AYLIHOTO GUABTPA U CHUMUTE KPbILLKY BO3AYLIHOTO GUALTPA.

CHMMMTE KONNAYoK CBEYM 3aXMraHus 2

KoM6UHMPOBaHHbBIM KIIOYOM OTKPYTUTE CBEYy 3auraHus 1 npoTus ya-
COBOW CTPESKU.

OyncTUTe BNEKTPOAbI CBEYM 3aKMraHnA MeTannnyeckoil WweTkoi. Mpo-
BepbTe 3a30p MexAy anektpoaamn. OH fomkeH cocTaBaATb 0,6 - 0,7 MM.

06cnyxuBanne TonnueHoro gpunbrpa (Puc. 12%).

3arpsisHeHHbI TONANBHbI GUABTP MOXET BbI3BaTb 3aTPYAHEHUS NPY 3a-
nycke U CHUxXeHWe aGdekTUBHOCTK paboTbl ABUraTens. Mepuoguyecku
npoBepsiiTe COCTOsHWE ToMNMBHOTO GunbTpa. Mpn Heo6XOANMOCTH 0YK-
LaiiTe TONAMBHbII GUALTP.

[LnA 0unMCTKM TONANBHOTO GUAbTPa:
MonHocTbIo CeiiTe TONNMBO U3 TONAMBHOTO Gaka

OTKpO¥iTe KPbILIKY TOMAMBHOMO 6aka 18 (puc. 2) v BbiTawuTe U3 6aka cTo-
NoOpHOE KOMbL{O KPbILLKK

CorHuTe Kycok MArKoro npoBoja B Bije HeGoNbLIOro Kpioyka. 3aLenu-
Te KPIOYKOM TOM/IMBHbIIA WNAHT C GUABTPOM U BbITAHUTE Yepes 3a/1BHYIO
TOPNOBUHY TOMANBHbINA GuUAbTp 1.

0TcoeAMHNTe GUILTP OT TOMIMBONPOBOAA.

lpomoiiTe GuAbTp Tennoit BOAOH C MOKWMUM cpeAcTBOM. TuwjatenbHo
CMoiiTe CPefCTBO W BbiCylMTe GUALTP Ha BO3AYXe. YCTaHOBUTE TOM/NB-
Hblif GUNBTP B 06paTHOM NoCNeA0BaTeNbHOCTH.

0 xopa (Puc. 13%)

Perynup p

& BHUMAHME!

Kap6topatop GeH3onubl ONTUManbHO OTPEryNMpoBaH Ha 3aBoje-usro-
ToBuTeNe. lMocne obkatku ABuraTens v B npolecce panbHeliweit pa6o-
Tbl MOXET NOTPeGOBaTLCA PEryinpoBka 060poTOB XONOCTOrO XoAa. Xo-
NOCTOI XOf, PerynupyeTcst BUHTOM KapGropaTopa perynnpoBKi Xo10CToro
xofa 1. Ntobble Apyrie perynupoBKu Kap6iopatopa, KpOMe perynupoBku
XOJIOCTOrO X0/a, BHE CEPBUCHOTO LiEHTPa 3anpelyeHbl. ECin Heobxopu-
Ma perynupoBka kap6iopatopa 06paTuTech B aBTOPU30BaHHbIA CepBuC-
HblIii LeHTP.

OBC/Y)XXVUBAHME WUHbBI

LnHa J0/MKHAa NOCTOAHHO CMa3biBaTbCsA Mac/ioM. Mas WuHbl cMasbiBa-
eTcs aBTOMATUYECKOW CUCTEMOI CMasKu. 11 CMasKn 3BE3A0YKM WKHbI
ucnonbayiTte WNpUL-Macnenky. Mepuoanyeckn cMasbiBaiite 3Be3f0uKy
LWKHbI AN1si 06ECNIEYEHNs ee HOpManbHOM PaboTkl (puc. A).

LLnHa AoMmKHa nepeBopaunBaTbCs Kaxable 8 paboumx 4acos, 4To6bl 06e-
CMeunTb PaBHOMEPHbII M3HOC. [lepkuTe Na3 WuHbl U OTBEpCTHE ANS
CcMa3ky B yucToTe. MpoBepaiiTe KPOMKM Nasa Ha PaBHOMEPHOCTb U3Ha-
WMBAHWA W, B Cllyyae HEOBXOAUMOCTY, YAANAITE 3ayCEHLbl U BbIPaBHU-
BaiiTe hacky, UCNONb3ys NNOCKMiA HAaNUABHKK, (puc. b)

3ATOUKA LIEMU (PUC. 14, 15%)

BHuMaHue! HapieHbTe 3awmuTHbIE nepyaTku.

[ins ahpeKkTMBHOI paboTbl M BO M3BEXaHNe MONOMKN 6eH30MUbI 3y6bs
Lienu OMKHbI 6bITb OCTPbIMM.

OnKUAKK NPU XOPOLUO 3aTOYEHHOI LieNK BbINETAIOT KPYMHBLIMU XNO0MbSMM.

ECnu onunku cTanu Menkumm, NOXOXMMM Ha Mblfb, TO HEOGXOAMMA 3a-

TOuKa Lienu.

3aTouKa Lenu TpebyeT Hannyus CneLuanbHOro MHCTPYMEHTa, YTo6bl pe-

XylLme 3y6bsi GblnN 3aTOYEHDI MOA MPABUIbHBIM YIIOM. Mbl pekoMeHay-

€M, NPOBOAWTD 3aTOYKY B CEPBUCHOM LIEHTPE.

Ecnu Bbl cunTaeTe, 4T0 CMOXETE CAMOCTOATENIbHO 3aTauuBaTh Lienb, NpK-

o6peTuTe crelnanbHoe 060pyA0BaHMe ANS 3aTOUKM Lieny.

[1nq npaBKu Lenu UCnonbayiiTe KpYrablil HANUAbHUK AuameTpom 5/32" (4
M) (BXOAMT B KOMMNEKT).

MponssoguTe Npasky 3y6a Lienu ToNbKo ABUKEHUAMU Hapyxky, cobnioaas

yron, NoKasaHHbIii Ha PUCYHKe.

Mocne 3-4 3aToyek, NPOBEPbLTE BbICOTY OrPaHUYUTENEI TyOUHbI pe3aHus

1, B Cllyyae Heo6X0AMMOCTH, CTOYUTE UX MNOCKUM HaNUAbHUKOM, ACNONb-

3y WABNOH, NOCNE YEro CKPYINNTE NepesHuii yron.

NPUBOAHASA 3BE3[J04KA (PUC. 16%)

lpuBoAHas 3Be3704Ka CO BpeMeHeM n3HalumBaetcs. Mepuoanyecku npo-
BepsiiTe U3HOC 3Be3A0uKM. [lonycTumasn rny6uHa nsHoca 3y6a 3Besfoy-
Kn 0,5 MM.

Ecnu nsHoc 6onblue A0NYCTUMOro, TO 06paTUTECh B aBTOPU30BAHHbIi
CePBUCHDIN LIEHTP ANS 3aMeHbl NPUBOAHON 3BE30UKM.

He ctaBbTe HOBYIO Lienb Ha U3HOLLEHHY0 MPUBOSHYIO 3BE3/104KY.




HeucnpasHocTtb

[lBuratens He
3anyckaetcs

[iBuratens
HeycToiunBo
pa6otaet Ha
XONOCTbIX 060~
potax, cnabas
MOLYHOCTb MUAbI,
N10X0€ yCKope-
Hue ABuratens

[iBuratens rnox-
HET Ha XONOCTbIX
o6opoTax

[iBuratens
CUJbHO bIMUT

Lenb He
BpallaeTcs

BeposiTHas npi

BO3MOXXHbIE HEUCITPABHOCTU U METO bl UX
YCTPAHEHMA

Bbikntoyatens
3aXUraHns HaxopnTcs
B BbIK/IOYEHHOM
nonoxexuu «0»

HepocraToyHo
Tonnuea B 6eHsoGake

HegocratouHo Tonau-
Ba B Kap6ropatope

MNepenus Tonmea B
Kap6ropaTop

3arpasHunach unn
BbllSia U3 CTPOA CBEYa
3aXuranua

HekayecTBeHHOE
(cTapoe) Tonauso

BosaywHbiii unmn
TOMNUBHbIIA GUNLTP
3acopuncs

TonnusHas cMecb
nepeoﬁorau.wHHaﬂ
macnom

Llenb nepeTsHyTa

3acopuncs unm
He OTperynMpoBaH
Kap6ropaTop

He oTperynupoBaHbl
060pOTbI X010CTOTO
xoAa

HenpasunbHo npuro-
TOBJIEHHasA TOM/IUBHasA
CcMech (He cobniogeHa
NponopLys TONIUBHON
cmecu?

Haxat pbluar nHepuyu-
OHHOTO TOPMO3a Lienu

TPAHCNOPTUPOBKA U XPAHEHUE

TpaHcnopTupoBKa

Mertop ycTp

I'Iepeaenme KHOMKY Bbl-
KnroyaTens 3axuraHus
B nonoxexue «1»

[oneiite TonAmBo B
6GeHsobak

MopakavaitTe TonnnBo
B KapGropaTop, Haxas
Ha KHOMKY npaiimepa
5-7 pas

BbiBepHUTE CBEYY
3a)XuraHus u npocy-
wuTe ee. bes ceeun
3a)XMUraHusi HECKONbKO
pa3 NoTAHUTE 3a PyuKy
cTaprepa. YcTaHoBu!Te
CBEYY Ha MecTo 1
NOBTOPHUTE 3anyck

OymncTuTe UNK 3ameHnTe
CBeuy 3axuraHusa

CneiiTe cTapoe TONNUBO
13 6aka 1 3aneiite
HoBOE

OuncTute dunbTpa

3aMeHuTe TONIUBHYO
CMecb B 6eH306aKe Ha
HOBYI0, MPUTOTOBIEH-
HYI0 B MPaBMbHOI
nponopuueit Macno/
GeH3nH

OTperynupyiite
HaTsXeHue Lenu

O6paTuTech B aBTOpU-
30BaHHbIN CEPBUCHBIi
LieHTp

BUHTOM perynupoBku
060pOTOB X0NI0CTOT0
XOAa OTperynupyiTe
060poTbI ABUTaTENS

Cneiite 3 6eH3o6aka
CcTapyto TONNBHYtO
CMecb ¥ 3aneiite
CBEXYHO, NPUTOTOB-
NIeHHY10,B NPaBUNbHOM
nponopuuu macno/
6eH3nH

CHUMUTE 6NOKMPOBKY
Lenu, oTxas pblyar
Ha cebs

26

UA|YKPATHCbKA
BEH30MUNA
K300S

IHCTPYKLLIA
TexHiyHi xapaKTepUCTUKN
Moaenb K300S
Tun ABuryHa [ABOTaKTHWI
Po6ounii 06'em aeuryHa, CC 254
MoTyxHicTb ABuryHa, BT 900
[lOBXMHA WHHK 12"
06epTy X0noCTOro XoAy, 06/x8 11000
EMKiCTb NanuBHoro 6aky, Mn 230
EMKicTb MacnsiHoro 6aky, Mn 160
Kpok naHutora 3/8'LP
PiseHb wymy, dB 113
PiBeHb Bibpaujii, m/s? <10
KoediLjieHT 3MilLyBaHHs 0nii/GeH3nHY 25:1

Komnnekrauis (Man. 1%*)

1. Mwuna 5. 3y6yacTuii ynop 3 KpinneHHAIM
2. Wvna 6. KaHictpa mipHa
3. NaHutor 7. Habip iHCTpyMeHTiB

4. Yoxon WwuHn 8. IHCTpyKLis 3 ekcnnyaTauil

Onuc KOHCTPYKUiT (Man. 2*)
1. Baxinb noBiTpAHOI 3acniHKK
2. Pyuka ocHOBHa

3. Baxinb po3610KyBaHHs

10. [BMHT perynioBaHHA HaTary
naHuora

11. Mpaitmep

Apocenst 12. Pyyka ctaptepa
4. Kypok rasy 13. TBUHT peryntoBaHHA X0N0CTOroO
5. Bumukay 3anantoBaHHa xony
6. Pyuka iHepuiiiHoro ranbma 14. TBUHT KPULWKY NOBITPSIHOrO
naHulora dineTpa
7. TNanuior 15. Pyuka 6iyHa
8. Wuka 16. Kpuwka MacnsiHoro 6aka

17. Ynop 3y6uactuii
18. Kpuwka nanueHoro 6aka

laiika KpinneHHs W1HKN

3axucHi pykaBuLi 3 MiLHOI WKipU BifHOCATbCA A0
060B'I3KOBOr0 OCHALLEHHS KopuCTyBaya. Ix cnig mo-
CTiiiHO HaAAraTH nig yac po6oTu.

060B'A3KOBO  KOPUCTYATECA  3aco6amu  3axucTy
061My4s i opraHiB 3opy (3axucHi OKynsipu, Mack).
060B'A3KOBO KOPUCTYITECH 3aC06aMU 3aXUCTY CAYXY
(HaBywWwHwKK, Gepywi i T.n.)

W3penue B ynakoBKe U3roTOBUTENS MOXHO TPAHCMOPTMPOBATb BCEMMU BU-
ZlaM1 KpbITOTO TPaHCMOpTa Npyu TemnepaType BO3fyxa 0T MuHyc 50 go
nntoc 50 °C v oTHOCUTENbHOI BRaxHoCTH 8o 80% (npu Temneparype nitoc
25°C) B COOTBETCTBMU C MPaBUIaMy1 NEPEBO3KM rPy30B, AEACTBYIOWNX HA
[laHHOM BUJe TPaHCNOpTa.

O6epexHo rapsye! byabte obepexHi. He Topkaiitecs
[0 rapsaumnx nosepxoHb! Moxnusuii puamk oniky!

XpaHenue Mpauyoiite o6epexHo! OcTepiraiiTecs BifiCKOKY NUMb-

HOro nonotHa! YTpumyiite nuny neoma pykamu!

> @6

N3aenue IOMKHO XPaHUTLCA B YNaKoBKe U3roTOBUTENS B OT oM
BEHTUNNPYEMOM NOMelLeHMN Npu Temnepatype oT Aatoc 5 Ao nakoc 40°C
1 OTHOCHTENbHOI BNaxHOCTH A0 80% (npu Temnepartype nitoc 25°C).

YTUNU3ALMA
He BbiGpacbiBaiiTe U3fenne 1 €ro KOMNOHEHTbI BMECTE C 6bITOBBLIM MYCO-

poMm. YTunusupyiite n3genne cornacHo feicTaytownUM NpaBunam no yTu-
NIN3aynu NPOMbILWNEHHbIX OTXOA0B.

LWAHOBHUM NOKYMELLb!

[skyemo Bam 3a BuGip npoaykuii Procraft! Mu pekomeHpyemo Bam yBax-
HO 03HAOMUTUCA 3 LiEt0 IHCTPYKLIIEIO Ta PeTeNbHO AOTPUMYBATUCA NpU-
NUCIB W00 3aX0piB be3neku, ekcnayaTalii Ta TeXHIYHOro 06CyroByBaH-
HS 06NaAHaHHA.

IHhopMaLis, O MiCTUTbCSA B KEPIBHULTBI 3aCHOBaHa Ha TEXHIYHUX Xapak-

PRO-CRAFT




vYABl UA | YKPATHCbKA

TepUCTUKAX, HAasIBHUX Ha MOMEHT BUMYCKY KepiBHULTBA.

[aHuit nacnopt MicTUTb iHhopMaLito, HEOBXIAHY | AOCTATHIO ANS HAAIHOT
i 6eaneyHoi ekcnnyatauii BUpo6y.

Y 3B'A3Ky 3 NOCTIiiiHOK POGOTOI MO BAOCKOHANEHHK BUPOGY BUPOBHUK
3a/MWwae 3a CO60K NPaBO Ha 3MiHY Oro KOHCTPYKLT, WO He BNANBAE Ha
HapifHicTb | 6e3nexy ekcnnyataLii, 6e3 40AaTKOBOrO NOBIAOMNEHHS.

NMPU3HAYEHHA

Muna 6eH3nHOBa NpU3HAYeHa ANS PO3NUIOBAHHS AEPEBUHM abo BUPOGIB
3 [lepeBMHN. 3a JONOMOrol GEH30MUNM BUKOHYKOTb BanKy Aepes, 3a-
roTiBtO APOB, NiAPi3aHHA YarapHuKiB, PO3NUNIOBAaHHA NUOMaTepianis Ta
iH. Po60Ta 3 6eH30MMN0K0 NOBUHHA NPOBOAUTUCS Ha BiAKPUTOMY MOBITPI.

MPABWJIA TEXHIKW BE3MEKKN

¢ Tepep ekcnnyatalieto 6eH30MUAN YBAXHO NPOYMTANTE Lieil Noci6-
HUK 3 eKcnnyaTaliii, 03HalioMTecs 3 opraHamit ynpaBAiHHS Ta npa-
BUNaMu TexHiku 6e3neku. He BUKMAaiTe KepiBHULTBO.

0 Tepes noyaTkoM po6OTM 3aBXAM NepesipsiiTe, un Gensonuna
npaBunbHO 3i6paHa. MepeBipsiiTe NPaBUNbHICTb YCTAHOBKM LWMHN
Ta NaHuora, a TakoX NpaBU/IbHIIA HAaTAr NnaHutora. HenpasunbHa
HaTsKa NaHLiora NpusBefe A0 WBUAKOTO 3HOCY WUHM i MONOMKM
GeHsonunu. byabTe oGepexHi nif yac 3anycky 6ensonunu. Mig yac
3anycky MILHO YTpUMYyiiTe 6eH30MMAY, MPUTUCHYBLLK Ti 4O 3eMi.
[MepekoHaiiTecs, WO WKHa | NaHLIT HIYOro He TopKatTbes. 3a6o-
POHsiETbCA 3anyckaTi 6eH3onuny 6e3 onopy.

0 YcyHbTe 3 Miclsi NPOBEAEHHS POGIT CTOPOHHI NpeameTu. Bukopu-
CTOBYIiTe 3acC06M iHAMBIAYaNbHOMO 3aXMCTy (OKYNSAPH, PyKaBUuKH,
HaBYLUHWKM, 3aXUCHE B3YTTA i OAAr). 3y6u naHLtora Ayxe roctpi.
YCTaHOBKY i HaTAT NaHLIOra BUKOHYNTE B LiNIbHAX PyKaBUYKaX.

0 Mig yac po6oTyn B pagiyci 15 M. He NOBUHHI 3HAXO[UTUCH CTOPOHHI
0co6y, 0c0611BO AiTH. [Lo po60TH 3 6EH30MUI0K HE 0NYCKAKTHCS
0co6u, AiKi He gocarnu 16 pokis, a TakoX 0CO6M B CTaHi ankorosb-
HOro abo HapKOTUYHOrO CM'HIHHA. He KopucTyiiTecs 6eH3onunow
B CTaHi CUNbHOI BTOMU a6o nicns npuiioMy nikapcbkux npenaparis.

0 Mpauoiite 3 GeH3onunoK TiNbKKW B CBITAINA Yac Ao6uM abo npu
XOPOLIOMY LITY4HOMY OCBIiTNIEHHI. 3a6OPOHAETLCA eKcrnyaTyBaTi
GeH30MUIy B 3aKpUTUX NPUMilLeHHsX. Lie Moxe npussecTi Ao oT-
PYEHHS BUXNONHUMM rasamu.

¢ [lpv poGoTi 3 GeH3oNuOk0 3aiiMaiiTe CTiike NONOXeHHs. Tpumaiite
Gensonuny ABoma pykamu. byabte o6epexHi B MOMEHT AOTUKY
WWHK 3aroTiB/i. Y MOMEHT TOPKaHHS KiHLEM LIMHU 3aroToBKM
BUHMKAE BipAaya, cnpsaMoBaHa B 6ik onepatopa. Bigpaya moxe
BUBECTY ONepaTopa 3 PiBHOBAr i CTaTU NPUYMHOK TPaBM.

0 He 3anuwaiite npautotouy 6eH3onuny 6e3 Harnaay. 3aBxau BUMU-
KaiiTe 6eH30Muy, Konu 3anuwaeTe ii 6e3 HarnsaAy ao npu nepexogi
3 OfjHi€l AiNsAHKM Po6OTH Ha iHlLY, @ TaKoX Mpu nepepBax B po6oTi,
3anpaBKy NanvBOM Ta TEXHIYHOMY 06CYroByBaHHI.

0 bynbTe obepexHi npu po6oti 3 nanusom. Manueo BUGYXOHe6e3-
neyHe. 3a6OPOHAETbCA 3aNMBATH NanMBHY CyMil B 6eH306aK npu
npaoloyomy ABUryHi. Mepep 3anpaBkoto nanusa B 6ak AaiTe BU-
TYHY OXONIOHYTW. 3aBOPOHSAETHCS MANUTY Mif Yac 3anpaBKu NaauBa.
3anyck 6eH30NMIN BUKOHYWTE Ha BifCTaHi He MeHLle 3 MeTpiB Big
MiCLifi 3anpaBku nanuBa.

0 BeHsonuna npu po6oTi cTBOPHOE BibpaLii, Wo nepeaatoTbes Ha pykn
onepatopa. beanepepBHuil Yac po6oTH 3 6eH30NUNO He Ginblue
OfHIET roguHu. [ani 3pobiTb nepepsy B po6oTi.

0 He 3aHyproBaTi 6eH3onuny B BoAy a6o iHWY PifUHY - Lie MOXe
npu3BecTU 0 KOposii AeTaneii 6eH3onuIn.

0 ByAb-AKMit BUA PEMOHTY GeH3onuau, KpiM poGiT 3 TexHiyHoro
00C/NyroBYBaHHS, ONUCAHUX B IHCTPYKLi, MOBUHEH MPOBOAUTUCS

KBanidikoBaHUM (axisLem B aBTOPU30BAHOMY CEPBICHOMY LiEHTPI
Procraft.

ﬁ YBATA!

3a60poHAETLCA NpaLoBaTh 3 GEH30MUIOK 3 HECMPABHUM iHEpLiiHUM
raflbMOM faHuora.

3a60pOHAETbCA 3aNycKaTh ABUTYH 6eH30MUIN 6e3 NOBITPAHOIO (inbTpa.
3a60pOHAETLCA 3anpaBnATH GeH30MUNYy GeH3MHOM 6e3 ABOTaKTHOMO Mac-
na.

[lns npuroTyBaHHs NanuBHOI CyMilli BUKOPUCTOBYBATH ABOTaKTHE Macno
i 6eH3nH A 92 B nponopuii 1:25 3 MacTUnoM. 3a60pOHSETbCSA BUKOPUCTO-
BYBAaTW iHLWMIA TUN Macna i 6eH3uHY.

3a60poHAETbCA NPaLyloBaTi 3 6eH30NMN0I0 6e3 MacTUna AN 3MalleHHs
naHutora. [IN 3MalLeHH: NaHLora BUKOPUCTOBYBATH TiNbKK YNCTE Mac-
N0 ANS 3MalleHHs NaHLora. 3a6opoHAETLCA BUKOPUCTOBYBATH Bifnpa-
LjbOBaHe Macno.

KPUTEPII TPAHUYHOTO CTAHY

PRO-CRAFT

& YBATA!

Mp1 BUHUKHEHHI CTOPOHHIX WYMIB Mif Yac po6OTH MUIK, MeXaHiYHuX
NOLIKOAXEHb KOPrycy, BUTOKY Nanuea 3 6eH306aka, HeO6XifHO HeraiiHo
BUMKHYTU NUNY | 3BEPHYTUCS B aBTOPU30BaHHIA CEPBICHUI LIEHTP ANA yCy-
HEHHA HeCnpaBHOCTeA.

NiAroToBKA A0 POBOTHU

BCTaHOB/NEHHS WHHY | NaHLlora

& YBATA!
0

3y6u naHLilora Ayxe rocTpi. byabTe yBaxHi. BukopucToByiite 3axuc-
Hi pyKaB1uKM.

0 BUKOpMCTOBYWTE WMHW Ta NaHLIOMM, PeKOMEHAO0BaHI BUPOGHUKOM
N8 faHol Moaeni 6eH3onuan.

lMepes yCTaHOBKOK LWKWHK Ta NaHuiora nepekoHanTecs, Wo iHepLinHuii
ranbMo laHLtora po36aoKoBaHo. [Ins Lboro NOTArHITL PyyKy iHepLiiHoro
ranbma 1 Ha ce6e (Man. 3*).

KoM6iHOBaH!M KiloueM (BXOAUTb B KOMMNEKT) BiAKPYTiTb raiiky KpinneH-
Hst WikK 2 (puc. 3). LLlecTurpaHHuM KitoyeM (BXOAUTb B KOMMIEKT) Big-
KPYTiTb FBUHT KPINMEHHs KPULKW 34enneHHs 4 i 3HIMiTb KpULIKY 3ue-
TIEHHS.

KpyTuTe rBuHT HaTAry naHuiora 3, po3TaloBanuii Ha KpULILi 34ensieHHs
(pHC. 3), NPOTV FOAMHHMKOBOT CTPINKKM A0 TMX Mip, NOKM Naneub HaTAry
NaHLtora He BCTaHe B KPaiHE NiBe NONOXKEHHs.

O Mpumitka! Buaanitb 3 nig KPULLKK 3YenneHHs nnacTMacoBuii dik-
catop (AKW0 BiH NepeaBayeHmit KOHCTpyKuiet). dikcatop npusHa-
YeHWI TinbKu ANst TPAHCMIOPTYBaHHS MUTKK.

BCTaHOBITb WiHY Ha Wwnunbky 2 (Man. 4)

O OpArHiTb NaHLtor Ha 3y6uacTy NpuBigHY WwecTepHio 5 (Man. 4), no-
TiM HafiHbTE NaHLIOT Ha WIHY TaKUM YUHOM, W06 3y6K NaHLjora
6ynu cnpsIMOBaHi PiXy4uMu Kpaitkamu no xofy pyxy nauora (3a
TFOAMHHUKOBOK CTPINKOI0).

¢ BcTaHOBITb KPUILKY 34enneHHs Ha Micue. [lnf LbOro croyatky
BCTaBTe (ikcaTtopu Kpuwku 1 Ao BiANoBigHMX nasu 2 (Man. 5),
NOTIM BCTaHOBITb KPULUKY HA WNUAbKY 2 (Man. 4). 3akpyTiTb raiky
KPINNEHHA WWHW i TBUHT KPINNEHHS KPULLKKM 34enneHHs Bifi pyKu.
lMpumiTka! Mpy ycTaHOBL|i KPULLIKK 34ENEHHS CTEXTE 33 TUM, 06
nanelb HaTAry NaHLtora yBiiilloB B OTBIP HATAry NaHutora 4 (man.
4) Ha WuHI.

O TpoKpyTiTb BPy4YHy NAHLIOr Ha WWHI i NepeKoHaiiTecs, Wo NaHLor
WiNbHO NEXHUTb Ha 3y6u NPUBIAHOT WeCTepHi i Nas WUHK.

¢ Ticna perynioBaHHA HATAry NaHLIora 3aTArHiTb KAKYeM raiky Kpi-
NIEHHS WIHN | TBUHT KPINNEHHS KPULIKM 34EnneHHs.

PEFYNIIOBAHHA HATATY NNAHLIOTA

& YBATA!

O OpArHITb 3aXMCHi pyKaBUYKM.

¢ TpaBuUnbHUIl HAaTAT NaHUtora Mae NepeBipATUCA Nepef NoYyaTkoMm
po60TH, @ TaKOX NMPU KOXHii 3anpaBLi NanuBoM.

BignycTiTh raiiky KpinneHHs wunu 1 (Man. 6*).

MigHIMiTb NepefHiii KiHeLb WWHW Bropy, i yTPUMYOUM #40ro, LWNiLEeBO
BUKPYTKOK KOMGIHOBAHOTO Kiltouya oGepraiiTe rBUHT HaTAry naHujora 2
(Man.6) 3a roAMHHUKOBOO CTPINKOKO A0 TUX M, MOKW NaHLOr 6yAe winb-
HO NPUAATATH A0 HUXKHBOT YaCTUHN Wwithu (Man. 6%). MoTiM Bi3bMiTb NaH-
LIKOT MOCEePeAMHI LWUMHW 3 BEPXHBOT YaCTUHU i NiAHIMITb BBEPX. JlaHLtor no-
BUHEH BUXOAWTU 3 HANPaB/AKYOro Nasa WWHI Ha BUCOTY 3y6a (Man. 6%).

3acikcyiTe WHHY raitkoto KpinneHHs wunu 1 (Man. 6%).

[MepeBipTe Lie pa3 HaTAr NaHLtora. JlaHLor NOBUHEH NErko Bif PyKu Npo-
Kpy4yyBaTUCb B3J0BX LWNHU.

IHEPL,INHWUA TOPMO3 JIAHLLIOTA

Bexsonuna obnagHaHa iHepuiitHuM ranbMom nauutora (Man. 7*), fkuii
3MeHIye HMOBIPHICTb TPaBMYU Yepes BiACKOK MUK abo napiHHs onepa-
TOpa B pesynbTaTi BTPaTy piBHOBaru.

Y pasi BUHUKHEHHA BICKOKY, NP Pi3KOMY MOCTynanbHOMY pyci NUaKn
BropY, Mif, Ai€to CuN iHepLjii pyyKka iHepLiHOro ranbMa pyxaeTbCcs Bnepes
i fonatoun 3ycunns NpyXuHU akTUBYE ranbMiBHUIA MexaHisM. bapabaH
3YenseHHs MUTTEBO BNIOKYETHCSA | NAHLIOT 3yNUHAETLCS.

lMepeBipka iHepujiiHoro ranbma:

Konw iHepuiiiHnit ranbMo naHurora po3610KoBaHO NaHLOr MOXe BiNlbHO
o6epratucs. Konu iHepujiiHe ranbmMo 3a610K0BaHO NaHLor He 06epTaeThb-
csl, 10ro HeMOX/MBO NPOBEPHYTU. [IN BAMKHEHHS 1aHLI0roBoro ranbma
NOTSATHITb PyyKy ranbma Ha cebe Ao KnauaHs (man.7).




& YBATA!

O 3a6opOHAETbCA MpaLtoBaTh 3 HECMPABHUM iHEPLiHUM ranbMoM
naHuora.

¢ IHepuiiiHe ranbmo naHLtora He 3BibHSE onepaTopa Bif AOTPUMaH-
HS NpaBUN TeXHiKM 6e3neku Npu po6oTi 3 6eH30MUNOH.

¢ PoboTa ABUryHa 3 3a6N10KOBAHUM iHEpLiiHUM ranbMoM naHurra
NPU3BOANTDL [0 NOLIKOAXKEHHS ABUIYHA, WO HE NiANSrae rapauTiii-
HOMY PEMOHTY.

3MAILLEHHA LWWHW | IAHLLIOTA

Bensonuna 06na/1HaHa aBTOMAaTU4HOK CUCTEMOIO nonaui macna.

LinHa i naHLor NOBUHHI NOCTINHO 3MallyyBaTy creLjianbHUM Maciom ans
3MalleHHS WWHM Ta NaHLkora.

Cuctema aBTOMATUYHO MOAAE HEOBXIAHY KiMbKICTb Macna 3 MacnsHoro
6aKa A0 WiHY | nauyora.

36inblueHHA 060poTiB ABUrYHa 36inbluye Nogayy Macna Ao WuHu. Kinb-
KiCTb Macna MoXHa peryntoBaTit 3a J0NOMOrOK PerynioBanbHOro rBUHTA.
lMepeBipKy nogayi Macna A0 naHutora AoUiNbHO NPOBOANUTU Nnepep no-
YaTKOM POBOTH | KOXEH pas3 nicns 3anpaBku MacnsHoro 6aka. [ins uboro:
PO3MICTiTb NNy Haj YUCTOO CBITNOK NOBEPXHEIO Ha BiACTaHi Npubaua-
HO 15-20 cm.

HaTucHiTb Ha Kypok rasy Ao ynopy i AaiiTe ABUryHy nonpautoBati npu-
6n13Ho 10-15 ceKyHA Npu MakcuManbHiii weuakocTi. Mig WwuHoo nosu-
HEH 3aNUWNUTUCH YiTKUIA MacnsHWiA chig.

& YBATA!

3a6opoHAETbCA MpaLioBaTh 6€3 3MalleHHs WWHKM Ta naHutora. Po6oTa
6e3 3MallleHHs WWHKM Ta NaHLora NpU3BOAUTL 0 MepefyacHoro 3Hocy
LUMHW, NaHLora i NPUBOAHOT 3iPOYKM, L0 HE € rapaHTinHUM BUNAAKOM.

Y pasi npunuHeHHs nopayi MacTuna nepeeipTe HasBHICTb Macna B Mac-
nAHoMy 6aky. Ao Macno B MacnsHoOMY 6aky €, a NaHLIOT NPU LbOMY He
3MaLLYETbCH, TO 3BEPHITLCA B aBTOPU30BAHMIA CePBICHUI LieHTp Procraft.
Npurotysanus MAJIMBHOT CYMILLI

[Insi NpUroTyBaHHs NanuBHoT cyMilli BaM 3Haf06UTUCA: GEH3UH 3 OKTaHO-
BUM Yncnom A 92, 2x-TaKTHe MacTuno ANs ABUTYHIB NOBITPSHOMO OXONOA-
KEHHS, KaHICTPa 3 MipHUMM pUCKaMy (BXOAUTb B KOMMIEKTALLi0), BOPOH-
Ka, 3aC06M iHAMBIAYaNbHOTO 3aXMCTY (PyKaBUUKM, OKYNspH).

Man1BHa CyMill roTyeTbCs WNSXOM 3MillyBaHHA GeH3UHY A 92 3 2X-TaKT-
HWUM MacTW/IOM B NeBHiit nponopuii (Man. 8).

CroyaTKy HanuitTe B KaHICTPy HEOBXifHY KinbKiCTb GeH3WHY, NoTiM, 4o-
TPUMYIOUMCH NMPOMOPLito, AOAAIATE B GEH3NH 2X-TaKTHe Macno. 3akpuiite
KaHICTpy | peTenbHO nepeMmilaiiTe Macio 3 6eH3MHOM. TinbKi nicas Lbo-
TO 3anUiiTe NanuBHY CyMill B 6eH306ak.

& YBATA!

3a60POHAETLCA 3MiLLYBATM GEH3MH 3 MAcNOM B NanMBHOMY 6aKy NUAKK.
lMpuroTyBaTn NanueHy cymiw GesnocepefHbo nepes poboToto. He cnig
roTYBaTH NanMBHY CYMill Y BEUKUX KiNbKOCTAX, TaK AK roTOBa NanueHa
CyMill Mae 06MeXeHHs Mo TepMiHy 36epiraHHa. [0TOBa NanuBHa CyMmiw
npu TpuBanomy 36epiranHi (6inblue MicsiLs) BTpayae CBOI BNAacTUBOCTI.

OBKATYBAHHSl ABUT'YHIB

HoBwuii ABUryH BUMarae 06KaTKu, Nif Yac AKoi 3AiACHIOETbCS NPUTUPAHHSA
OCHOBHMX feTaneit. 06kaTka ABUryHa 36inbluye pecypc ABUryHa.

[insi 06KaTKK ABUTYHa OCHTb BUPOBUTY NOBHUIA NanuBHuii 6ak Ha cepef-
Hix 060poTax ABUryHa. He nepeBaHTaxyiite ABUrYH B nepios 06KaTky.

EKCMAYATALIA

& YBATA!

lepea ekcniyatalieto HEOGXIAHO OTNIAHYTM NUNY Ha HasBHICTb NOWKOA-
KeHb. MpU BUABNEHHI MOWKOAKEHD iX HEOBXIAHO YCYHYTH A0 NOYaTKY po-
6074 3 NUnot0.

& YBATA!

BeHsonuna He npusHaueHa Ans 6esnepepeHOi Po6OTH NPOTArOM TpUBa-
noro yacy.

PexuM po6oTu 6eH30NMNM MOBTOPHO-KOPOTKOYACHHNI.
Mepep 3anyckom

1. 3anoBHiTb NanMBHUI 6aK CBIXOI0 NAMBHOK CYMiLLLLIO

2. 3anoBHiTb MacnsAHWiA 6aK YUCTUM MACIOM A1 3MALLEHHS NaH-
Ltora

3. MepeBipTe HaTAr NaHutora

UA | YKPAIHCbKA [BWi

4. TepeKoHaiiTecs, Wo NaHLIOr He 3a6710KOBAHWI IHEPLiHHIM ranb-
MOM naHuora

3anyck 6eHzonunu

3aKpuiiTe NOBITPSHY 3acNiHKy (AKLLO ABUTYH XONOAHMIA), ANS LbOTO Mid-
HIMITb BaXi/ib NOBITPAHOT 3acniHky 1 (Man. 2) Bropy.

HatucHitb 5-7 pasie Ha KHOMKy npaiimepa 11 (Man. 2) ANs 3anOBHEHHS
Kap6topaTopa NannBHOT CyMiLLLLIO.

BcTaHOBITb BUMUKAY 3anantoBaHHs B nonoxeHHs «l» (BKJ1.)

Bu6epiTb BinbHUi Xif cTapTepa. [1ns LbOro NOTArHITL 3a pyyky cTapTepa
[0 BiJUYTHOrO OMOPY, MOTiM NOBINbHO MOBEPHITL PyyKy B MOYaTKOBE MO-
TIOXEHHS! | CMUKHITb 3a pyuKky cTapTepa. [oBTOpIoiiTe 3anycK 4O MOMEHTY
NepLLIOro Cranaxy nan1ea B ABUMYHi.

Biakpuiite NOBITPAHY 3aCNiHKY, OMYCTUBILYM BaXiNb 3aCNiHKK BHU3, i Npo-
NOBXYWTe 3anyck ABUryHa. [IBUrYH 3anyCTUTbCA.

Mpumitka! Mpu 3anycky rapsyoro ABUryHa NOBITPAHY 3acCNiHKy 3aKpuBa-
TH He NOTPIBHO.

BuMUKaHHs 6eH3onunn

1. BipnycTiTb KypoK rasy.
2. BMMMKay 3anantoBaHHs BCTaHOBITb B NONOXeHHs «O» (BUKJL.).

PO3MWUN AEPEBUHN | BAJIKA AEPEB (MAJ1. 9, 10%)

MNepekoHaliTecs, WO fepeBo, NPU3HaYeHe AN PO3NUNY, 3HAXOAUTLCA B
CTiiiKOMY MOOXEHH | He MOXe 3icKoB3HYTH. [py1 Heo6XiJHOCTI 3aKpiniTh
KiHLi ilepeBa nepej po3nuiom.

MunaTM MOXHa TiNbkK fiepeBo abo Aepes'sHi npesmeTu. Mig yac pobo-
TV NepekoHaiiTecs, Lo Ha po604OMy MiCLi HeMae KaMeHiB a6o LBAXIB, SKi
MOXYTb BIACKOUNTH i NOWKOANTI NaHLIOT NUIKK.

YHUKaliTe KOHTaKTy MpaLtoloyol NuaKM 3 APOTSHOI Oropoxeto a6o 3em-
neto. Konu po6ute ouuLieHHs Bif rifok, He HamaraiiTecs pisatv KiHuu-
KOM LUMHK.

AKLO BY HENPABUNLHO OLIHMAM K PO3NOAINEHI POSTArYBaHHSA | CTUCHEH-
HSl B iePEBUHi, i 3pOGUIN NPONKUN 3 HEeNPaBUNbHOI CTOPOHH, BiAGYAETbCA
3allleMNeHHs NMULHOT WWHN Ta NaHLIora B IePeBUHi, | BU He 3MOXeTe Bi-
TATHYTN GeH30nUy.

& YBATA!

He HaTucKaiiTe Ha KypoK rasy Ans Toro, o6 36ibWwuTi 060poTH ABHTY-
Ha, B TOI Yac K NUAbHUIA NaHLor 3aTUCHEHNI B cTOBGYpI, MydTa 3ue-
NEHHS 3ropuTb.

SIKILL0 BCe-TaKy CTanocs 3aljemMneHHs WUHU B CTOBOYP, i BU He MoXeTe i
BUTAITH, HE CMUKaiiTe | He BUPNBAWTe LIMHY.

3ynuHiTb GeH3onuny. Bouiite KnuH B Nponun, Wo6 BiH BiAKPUBCA, NOTIM
BUTATHITb NUAKY 3 Nponuna.

lpoBogbTe NMUASHHS TiNbKK FOCTPUM NAHLLIOTOM, MUASHHSA TYMUM NaHLto-
TOM He6e3aneyHo i MoXe GyTH NPUYMHOIO HaAMIPHOTO 3HOCY MUAbHOT rap-
HITYpW i YaCTUH ABUTYHA.

Mpu HEOBXiAHOCTI CNUAATY AePeBO Cif AOTPUMYBATUCL HACTYMHUX Npa-
BUN Gesneku:

[Mepww HiX NpUCTYNaT A0 Banku, PO3YUCTITb NIOLAAKY HAaBKOO fepeBa
Bifi CTOPOHHIX NpeAMeTiB i CMITTA.
MpwiiMiTb CTiliKY NO3y ANS NOYATKY NUNAHHSA, PO3TaLyBaBLIMCh TAaKUM YU-
HOM, 1406 Nuna nia yac po6oTv He HaTpanunia Ha sAky-He6yab nepeLKosy.
MoTiM BUGEPITH WAAX A0 BiAXOAY.

Konu aepeBo noyHe nagarty, WNsx Bifxody NOBUHEH BYTU CnpsiMOBaHUi
no jiaroHani B 6ik, NPOTUNEXHUIA HANPSMKY NagiHHs, nig KyTom 45 rpa-
[yCiB, | BM NOBMHHI BifiiTU MiHIMyM Ha 3 MeTpU Bif CTOBOYpa, Ha TOil BY-
najok, SKILO Nij yac NafiHHA KOMenb JepeBa BifiCKOUMTb B 6ik.
BubepiTb HanpsMOK napiHHA AepeBa, ANA LbOTO CAif BpaxyBaTit cumy i
HanpsaM BITPY, NPUPOAHWIA Haxun AepeBa, PIBHOMIPHICTb PO3NoAiNy rinok
B KPOHi AiepeBa. MMoyHiTb MuasTH 3 Toro 60Ky AepeBa, KyAn BOHO MOBUH-
HO BMacTu.

3po6iTb 3anun (1) 3 Toro 60Ky, KyAu NOBUHHO BNACTW JEPEBO MMUBUHO
npuénusHo 1/3 giametpa ctoB6ypa.

3po6uTb BanoYHMi Nponun (2) 3 NPOTUAEXHOTO GOKY, BULLE MiACTaBY 3a-
nuna Ha 2,5-5 cm.

MiX OCHOBHUM NMPONMMOM i 3aNMNOM NOBUHEH 3anuiwartucs Hegonun (3)
npubnusHo 1/10 piameTpa cToB6ypa. BcTaBTe CBOEYACHO KAMH B NponuA.
Hegonin (3) Aie 5K WwapHip | 403BONSAE KOHTPOMIOBATY NAfiHHA AepeBa.

& YBATA!

0 Hi B sikoMy pasi He JonuoBaTH A0 KiHus Hegonun (3), a6o By He
3MOXeTe KOHTPOMOBATH HaNpPAMOK NaAiHHA AepeBa.

0 BeHsonuna He npusHayeHa Ans npodeciitHoi Banku aepes.
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TEXHIYHE OBCJIYrOBYBAHHA

06cnyroByBaHHs noBiTpsiHOro dinbrpa (Man. 11%)

3abpyaHeHe MOBITPAHMI GiNbTP NepelKoaXae HanexHii nogavi nosi-
Tps B Kap6ropatop. [1ns 3abesneyeHHs HOpManbHOI po6oTh Kap6ropato-
pa Heo6XifHO perynsipHo 06CNyroByBaTH NOBITPSAHMIA GinbTp. CkopouyiTe
iHTEpBanu 06CNyroByBaHHA NOBITPAHOTO (inbTpa, sKILO GeH3onuna npa-
L€ B MiCLiAX 3 NiABULLEHUM 3anuneHHsM. YBATA! 3a60poHseTbCs 3any-
cKaTu iBUTYH i npautoBati 6e3 nosiTpsiHoro dinbTpa. B Takomy Bunag-
Ky HacTaHe WBUAKWA 3HOC | BUXiZ 3 Nafy ABUIYHA, L0 HE € rapaHTiiHuM
BUMaAKOM.

lMepeBipsaiiTe NOBITPAHMIA QiNbTP KOXEH pa3 nepes po6oTolo i, AKLLO BiH
330pYAHNBCA, BUKOHAliTe HAacTyMHi Ail ANs 10r0 OUYMLLEHHs:

BifBepHiTb pyKaMu NpoTu rofMHHUKOBOT CTPINKN FBUHT KPINEHHSA KpULL-
KV NOBITPsiHOTO (inbTpa i 3HIMITb KpULLKY NoBiTPAHOro dinbTpa 14 (Man.
2).

3HIMiTb 30BHiLLHii (N1aCTMacoBUi KOPMYC 3 MiKPOCITKOI) i BHYTPILUHIiA
(ry6Ka) GinbTpyioumit enemMeHT NoBITPSHOTO hinbTpa.

MpomuiiTe GinbTPytoYi enemMeHTU B MUNbHOMY PO34MHi. 30BHILLHIN ene-
MEHT NPOAMITb CTUCHEHUM MOBITPAM, @ BHYTPILUHI BIADKMITb | BUCYWITb.
BcTaHoBITb dinbTpytoui enemMeHTH Ha Micue i 36epiTb dinbTp.

& YBATA!

KW dinbTPytOUi eneMeHTH MOLWKOAXEHI, TO iX HEOGXIAHO 3aMiHUTH Ha
HOBI.

06cnyroByBaHHs CBiYKN 3ananeHHs

& YBATA!

Mip yac po6oTH ABUTYHA CBiYKA 3amantoBaHHs HarpiBacTbCA 0 BUCOKOI
Temnepatypu. HeobxiAHO fOTPUMYBATUCS 0COBNNBOI 06epeXHOCTI npH 1i
06CNYroBYBaHHi W06 YHUKHYTI OTPUMAHHS OMiKiB.

[MepioAnyHO nepeBipATe CTaH CBIYKM 3anantoBaHHA. SIKIO enekTpos
CBIYKM 3anantoBaHHs 3a6pyAHUBCS, OYUCTITb HOro. AKLO MIiCNs OYMLiEeH-
Hsi CBIYKA 3anastoBaHHA He Npautoe (ABUIYH He 3anyckKaeTbes abo npa-
Litoe 3 Nepe6osiMU), 3aMiHITb CBiYKY 3anantoBaHH: Ha HOBY.

[Inf ounLeHHs CBIYKM 3anasntoBaHHs:

BifBepHiTb pyKaMu NpoTW rofMHHUKOBOT CTPINKN FBUHT KPIN/EHHS KpULL-
K1 NOBITPAAHOrO BiNbTpa i 3HIMITb KPULLKY NOBITPAHOrO dinbTpa.

3HIMiTb KOBNAYOK CBiYKM 3anantoBanHs 2 (Man. 11%)

KoM6iHOBaHUM KiioueM BiAKPYTiTb CBiUKY 3anastoBaHaA 1 NpoTu roAnH-
HUKOBOI CTPINKM.

O4nCTiTb eNeKTPOAM CBIYKW 3ananioBaHHA MeTaneBoto LWiTkoto. Mepesip-
Te NPOMIXOK MiX enekTpogamu. BiH nosuHeH cknagatn 0,6 - 0,7 Mm.

06cnyroByBaHHs nanueHoro GinbTpa (Man. 12%)

3abpypHeHe NanuBHUIA GinbTp MOXe BUKIMKATU TPYAHOLL| NPy 3anycky i
3HIKEHHs eeKTUBHOCTI po60TH ABUrYHa. MNepioanyHo nepesipsiiTe CTaH
nanuBHoro Qinbtpa. Mpu Heo6XiAHOCTI OUMLLYTE MANNBHWIA DINbTP.

[ins oumLieHHs nanuBHoro dinbTpa:

MoBHicTIO 37MiiTe NanuBo 3 NanMBHOroO 6aka

BigKpuiiTe KpuwwKky nanusHoro 6aka 18 (Man. 2) i BUTAMHITL 3 6aka CcTo-
NOpHe KinbLie KPULIKK.

3irHiTh YacTUHY M'AKOTO APOTY y BUIMAAI HEBENUKOrO rauka. 3auyenitb
raykoM ManuBHWIA WNaHr 3 GiNbTPOM i BUTATHITb Yepes 3anuBHy ropno-
BUHY NanuBHui ¢inbp 1.

Bin'eaHaiite dinbTp Big nanusonposogy.

lMpomuiiTe GinbTp TENNOK BOAOK 3 MUIOYMM 3ac060M. PeTenbHo 3MuiiTe
3aci6 i BUCYWIiTb GinbTp Ha NOBITPi. BcTaHOBITL NanuBHuii dinbTp y 380-
POTHiii nocnifoBHOCTI.

Pery obepriB

& YBATA!

Kap6topaTop 6eH30n1nM ONTUManbHO BiperynboBaHuii Ha 3aBoAi-BUPo6-
HUKY. licns o6kaTku ABUrYHa i B NpoLeci noanbLLoi po6oTH MOXe 3Hafo-
6UTUCA perynioBaHHs 06epTiB XON0CTOro XOAY. XONOCTUN Xifi PerynioeTsb-
sl TBMHTOM Kap6topaTopa peryntoBaHHs xonocToro xogy 1. byab-aki iHwi
PeryntoBaHHs KapbtopaTopa, KpiM perynioBaHHS XONOCTOro Xogy, nosa
CepBICHOro LieHTPY 3a60poHeHi. AIKL0 Heo6XiHe peryntoBaHHs Kap6topa-
TOpa 3BEPHITbCA B aBTOPU30BaHUIA CEPBICHNI LiEHTP.

OBCJ/1YTOBYBAHHSA LWWMHU
LUnHa NOBMHHA MOCTIHO 3MalLyBaTUCb MAacnoM. a3 WMHK 3MaLLyeThb-
A aBTOMATUYHOK CUCTEMOIO 3MALLEHHS. [N 3MALLEHHS 3iPOYKN LWNHN

BUKOPUCTOBY/TE WNPUL-MACASHKY. [epioMuHO 3mallyiiTe 3ipOYKY WHHM
Ans 3a6esneyeHHs il HopmanbHoi po6oTu (Man. A).
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0 xoAy (Man. 13*)

LLInHa noBMHHa nepeBepTaTUCs KOXHI 8 PO60UNX FOANH, o6 3abe3neynTy
PiBHOMIpHUit 3HOC. TpuMaliTe Nas WHHM i OTBIP ANA 3MaLLEHHSA B YACTOTI.
MepeBipsiiTe KPOMKY Na3a Ha PIBHOMIPHICTb 3HOWYBAHHS i, B pasi Heo6-
XiAHOCTI, BUAANAiiTe 3aAMpPKI i BUPIBHIOIATE Qacky, BAKOPUCTOBYIOUM MO~
cKuit Hanunok, (man. b)

3ATOYEHHA NIAHLIOTA (MAJ1. 14, 15%)
YBATA!

OpArHiTL 3aXUCHI pyKaBUYKK.

[Ons epeKTUBHOT POBOTH i 06 YHUKHYTU NONOMKM BEH30NUAN 3Y6U NaH-
Ljfora NoBUHHi BYTU rOCTPUMM.

Tupca npu fo6pe 3aToYeHOMy NaHL03i BUNITaloTb BEMKUMU NNacTiBLs-
M. SIKILO TMpCa cTana ApiGHOI, CXOXOK Ha MU, TO HeobXiAHa 3aToy-
Ka naHutora.

3aToYeHHs NaHLora BUMarae HasBHOCTI CneLiaNbHOrO HCTPYMEHTY, o6
pixyyi 3y6u 6ynu 3aToueHi nif npaBunbHUM KyTOM. Mu pekomeHayemo,
NPOBOANTI 3aTOUKY B CEPBICHOMY LIEHTPI.

fkwio Bu BBaXxaeTe, 1,0 3MOXeTe CaMOCTiliHO 3aTOYYBATH NaHL|or, NPUA-
GaiiTe cnevjianbHe o6nafHaHHsA Ans 3aTOYYBaHHS NaHLlora.

AN NPaBKW NaHLtora BUKOPUCTOBYWATE KPYNNIA HAaNUNOoK fliaMeTpom 5/32
"(4 MM) (BXOBMTb B KOMNEKT).

MpoBoabTe NpaBKy 3y6a NaHLora TiNbK1 pyXxamu Ha3oBHi, OTPUMYIOUNCH
KyTa, Lo NOKa3aHMii Ha MamoHKy.

Micns 3-4 3aT04OK, NepeBipTe BUCOTY 0OMEXYBaYiB IMUGUHU Pi3aHHs i, B
pasi HeobXiiHOCTI, CTOYUTD X NNOCKUM HaMUNKOM, BUKOPUCTOBYHOYM La-
6N10H, NiCNA YOro 3aKPYrAUTb NEpefHil KyT.

NPUBIAHA 3IPOYKA (MAJ 16%)

lMpuBigHa 3ipoyka 3 yacoM 3HowyeTbes. [NepioanyHo nepesipsiite 3HoC
3ipouku. lonyctuma rnubuHa sHocy 3y6a 3ipoukm 0,5 MM.

K140 3HOC GinbLue AONYCTUMOTO, TO 3BEPHITHCA B aBTOPU30BaHMN cepaic-
HWUiA LeHTP ANS 3aMiHN NPUBOAHOT 3iPOYKM.

He cTaBTe HOBWIi NaHLOr Ha 3HOLUEHY NPUBIAHY 3iPOYKY.

MOXXJIUBI HECTIPABHOCTI | METO/M TX YCYHEHHSA

L p Tb I p

MeTtop ycyHeHHs

JIBUTYH He
3anyckaeTbcs

ABuryH He
CTiifKO npaLjioe
Ha XonocTux
obeprax, cnaé-
Ka NOTYXHIiCTb
nUnK, noraHe
NPUCKOPEHHS
JBUryHa

BuMukay 3anantoBaHHs
nepebyBae B NONOKEHH
«0»

HepocTaTtHbo nanuea B
6eH306aKy

HEAOCTBTHbO nanvea B
Kap6ropaTopi

nEpEﬂMB nanveaB
Kap6ropaTop

3abpyaHunacs a6o
BUiilLNa 3 nafy cBiuka
3anantoBaHHs

HeskicHe (cTape) nanuso
MoBiTpsHuii abo nanue-

HWit GinbTp 3acMiTUBCS

ManuBHa cymil nepesba-
rayeHa MacTunom

NaHukor NepeTsrHyTui

3acMiTuBCs a6o He
BiAperynboBaHuii
Kap6ropaTop

lepeBeAiTb KHONKY
XMBNEHHS B NONIOXKEHHS
«1»

[Lonwiite nanueo B
6GeHsobak

Nipkavaiite

nanueo B kap6topatop,
HaTUCHYBLUW Ha KHOMKY
npaiivepa 5-7 pasie

BuBepHiTb

CBIiYKY 3anantoBaHHs

i npocywiTh ii. bea
CBIYKM 3anatoBaHHs
KinbKa pasiB NOTArHITH
3a pyuKy cTaprepa.
BcTaHoBITb CBiuKY

Ha MicLie i NOBTOPITb
3anyck

0yucTiTh a6o 3aMiHITh
CBIiYKY 3anantoBaHHs

3nuiiTe cTape naueo 3
6Gaka i 3anuiite Hose

OumcTiTb pinbTpa

3aMiHiTb nanuBHy
cyMil B 6eH306aKy Ha
HOBY, IPUTOTOBIEHY B
npaBwbHili nponopuii
MacTuno / 6eHsnH

Hanawryiite Hatar
naHujora

3BEPHITbCA B aBTOPU30-
BaHMNIi CepBICHMIA LiEHTp



[IBUryH rnoxxe
Hg XONOCTHX
obeprax

He BigperynboBaHi
060pOTY XONOCTOrO XOAY

[BUHTOM peryntoBaHHs
06€epTiB X0NOCTOr0 XOAYy
BiAperyntoiite 060poTu
[BUryHa

JIBUTYH CUbHO

HenpasunibHo npuroto-
BaHa NanuBHa cymiw (He

3nwiite 3 6eHsobaka
CTapy NanBHy cymiuw i
3aNWiiTe CBiXY, Npuro-

ANMUTD AOTpUMaHa nporopuist TOB/IEHY, B NPaBUbHil
nanuBHOI CyMiLui) nponopuii MacTuno /
GeH3uH
TlaHuior He HaTucHyTo Baxinb Po36nokyiiTe naHuora,

U
06epTaeTbest

iHepuiiiHoro ranbma
NaHutora

Bifl)XaBLUN BaxXinb
Ha cebe

TPAHCNOPTYBAHHSA | 3BEPITAHHA
TpaHcnopTyBaHHs

Bupi6 B ynakoBLi BUPOGHIUKA MOXHa TPaHCMOPTYBATH yciMa BUAAMU KpU-
TOro TPAHCMOPTY Npu Temnepatypi NoBiTps Bif MiHyc 50 ao natoc 50 ° C
i BigHOCHi# BonorocTi o 80% (mpw Temnepartypi natoc 25 ° C) Bignosig-
HO [10 NpaBuN NepeBe3eHHs BaHTaxiB, WO Ail0Tb HA AaHOMY BUAi TPaHC-
nopry.

36epiraHus

Bupi6 noBuHeH 3bepiraTca B ynakoBLi BUPOGHMKA B ONasnioBanbHOMY
BEHTUNbOBAHOMY MpPUMiLLEHHI NPy TemnepaTypi Big natoc 5 ao nnkoc 40 °
C i BigHOCHiit BonorocTi Ao 80% (npu Temnepatypi natoc 25 ° C).

YTUNI3ALIA
He Bukupaiite BUPI6 i HOro KOMMOHEHTU Pa3oM 3i 3BUYAHUMYU NOBYTO-

BUMM BifxoAamu. YTUnisyiATe 3rifHo 3 Ai04MMM NpaBunamu 3 ytunisauil
NPOMUCNOBUX BiAXOAIB.

UA | YKPATHCbKA [BE]i

PRO-CRAFT




EN | ENGLISH Jyi
WARRANTY CERTIFICATE

Name of the product:
Model:

Serial number:

Date of sale:

Seller's signature:

The product was received in good condition, without visible damage, in full completeness, checked in my presence; | have no
complaints about the quality of the goods.

Full name of buyer
Buyer's signature

The warranty period of the product is 12 months from the date of sale by the retail network.
During the warranty period, the owner has the right to have the said product repaired for free due to malfunctions resulting from
manufacturing defects.

Warranty conditions do not apply to:
Non-compliance of the product usage with the provided instructions or manuals;

Mechanical damage caused by external or any other impact and foreign objects getting inside of the product, or clogging of its
ventilation openings;

Misuse of the product;

Malfunctions that are caused by the overload of the product, resulting in failure of the engine or other components;
On parts with small service life (rubber seals, protective covers, etc.), replaceable accessories (knives, coils, belts);
The items, that were subjected to stripping, repair, or modification by unauthorized persons;

Usage of low-quality oil and gasoline;

In the absence of documentation confirming the sale of the product (receipt, etc.);

The duration of the warranty period is extended when product is under warranty repair;

The product was received in good condition, without visible damage, in full completeness, checked in my presence;
+ | have no complaints about the quality of the goods. | have read and agree with the terms of warranty service.

EXECUTIVE (of the service
PRODUCT SERIAL NUMBER DATE OF WITHDRAWAL center; t(echnici )
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ZARUCNI LIST

Model:

N Série:

Datum prodeje:

Skladovani/Distributor:

Prodejce:
Nazev kupujiciho(Spolecnost):

Nastroje Procraft jsou v souladu s bezpe¢nostnimi predpisy a predpisy o elektromagnetické kompatibilité platnymi v Bulharsku.
Zéruka je platna po dobu uvedenou v zaruénim listu a zacina bézet ode dne zakoupeni. Béhem stanovené zaruéni doby musi byt
servis provadén bezplatné, pokud jsou zavady zpdsobené vyrobnimi vadami elektrického néradi zjistény v uréenych certif i kovanych
opravnéch po celé zemi, pokud je plvodni zaruéni karta predlozena v pokladné.

Zaruka se neuzndva, pokud produkt nelze identifikovat, tzn. pokud Stitek nelze precist nebo chybi.

Kupuijici si musi podrobné precist provozni pokyny, které jsou soucésti elektrického naradi.

DULEZITE!

Pri nakupu néstroje Procraft pozadejte prodejce, aby zkontroloval jeho stav a sestaveni. Také se ujistéte, Ze je zaruénf list vyplnén
spravné a ze obchodni / prodejni organizace je oznacena razitkem. Ulozte pokladni doklad.

OPRAVU HRADI KUPUJICIHO PRI:
1.Kupujici nepfedlozil origindIni zaruéni list s peceti a pokladni
doklad potvrzujici nakup elektrického néradi.

2.Pokud se informace na zaruénim listu neshoduji s
informacemi na elektrickém néstroji.

3.Pokud se zjisti poruseni vnéjsiho stavu elektrického nafadi,
véetné: otevieni elektrického néradi klientem nebo jakoukoli
neopravnénou osobou.

4.Zlomeny nebo praskly pfipad zplisobeny Sokem, pretlakem,
abrazivnim nebo chemicky agresivnim prostiedim nebo
vysokou teplotou.

5.Zlomené nebo zdeformované vieteno zplisobené nérazem
nebo ostrym zatizenim.

6.Spinac je rozbity nebo zaseknuty v disledku narazu nebo
vysokého tlaku.

7.Mechanické poskozeni nebo vyména kabelu nebo zstrcky.

8.Poskozeni vodou nebo ohném zpisobené piimym kontaktem
s vodou, ohném nebo hoficim pfedmétem.

9.Silné znecisténi, veetné znecCisténi vétracich otvord,

které naru$uje normalni vétrani zpdsobené nedbalostia
nedostatecnou péci o elektrické nafadi popsané v provoznim
névodu.

10.Poskozeni vnitnich pohyblivych prvkl zplsobené vrstvenym
prachem.

11.Poskozeni z petizeni v disledku pouzivani opotiebovaného,

nevhodného nebo nevhodného pfislusenstvi nebo spotfebniho

12.Poskozeni vodiciho valce noze zplisobené $patnou ddrzbou
nebo mazénim.

13.Pokud jsou v elektrickém ndstroji zjistény vnitini
zavady:poskozeni rotoru a statoru zplisobené pretizenim nebo
naru$enim ventilace, které vede k rovnomérnému zabarveni
kolektoru.

14.Poskozeni rotoru a statoru, které vede k pfilnavosti rotoru
a statoru v dlisledku kontaminace izolace nebo kontaminace
drzaka kartacd zpisobené nadmérnym a dlouhodobym
pretizenim.

15.Zkrat.
16.Mezivrstva zkrat.

17.Pokud neni elektrické néradi skladovano nebo provozovano
v souladu s ndvodem k pouziti.

18.Pfi detekci jakychkoli vnéjsich predmétl a predméti v
elektrickém nastroji, napfiklad oblazky, pisek, hmyz atd.

19.Pfi vyméné ndhradnich dilii, jako jsou grafitové kartace,
loZiska, béhem zaruéni doby.

20.Z4aruka se nevztahuje na: baterie a nabijecky s zaruéni
dobou $esti mésic.

21.Z4ruka se nevztahuje na preventivni Gdrzbu v servisnich
stiediscich (Cisténi, myti, vyména kartacd, past, mazani).

Pfi nakupu byl elektricky nastroj zkontrolovén a byl pfijat v perfektnim technickém stavu, v perfektnim vzhledu bez viditelného

poskozeni, pIné vybaven podle jeho popisu.

Jsem obeznamen s podminkami pouzivani a zaruénimi podminkami a souhlasim s nimi.

DATUM PRIJET DTUM VYDANi

POPIS OPRAVY PODPIS
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SK | SLOVENSKY JE!!

ZARUCNY LIST

Model:

N Série:

Datum predaja:

Skladovanie/Distributor:

Predajca:
Nézov kupujiiceho(Spoloénost):

Nastroje Procraft su v silade s bezpecnostnymi predpismi a predpismi o elektromagnetickej kompatibilite platnymi v Bulharsku.
Zéruka je platna po dobu uvedeni v zarucnom liste a zacina plynut odo diia zakupenia.

Potas stanovenej zarucnej doby musi byt servis vykondvany bezplatne, ak si zévady sposobené vyrobnymi chybami elektrického
naradia zistené v urcenych certifikovanych opravovniach po celej krajine, ak je pévodna zarucné karta predloZené v pokladni.

Zaruka sa neuznéva, ak sa vyjrobok nedd identifikovat, t.j. ak Stitok nie je mozné precitat alebo chyba.

Kupujtci si musi podrobne precitat prevadzkové pokyny, ktoré sd sucastou elektrického néradia.

DOLEZITE!

Pri kipe néstroja Procraft poziadajte predajcu, aby skontroloval jeho stav a zostavenie. Takisto sa uistite, Ze zaruéni list je vyplneny
spravne a ze obchodnd / predajnd organizacia je oznacend peciatkou. UloZte si pokladnicny doklad.

OPRAVU HRAD{ KUPUJUCI PRI:

1. Ak kupujtci nepredlozil original zaruéného lisu s peciatkou
a pokladnicnym dokladom potvrdzujicim nékup elektrického
naradia.

2. Ak sa zisti porusenie vonkajsieho stavu elektrického
naradia, vratane:otvorenie elektrického néradia klientom alebo
akoukolvek neopravnenou osobou.

3. Zlomeny alebo prasknuty pripad spdsobeny Sokom,
pretlakom, abrazivnym alebo chemicky agresivnym prostredim
alebo vysokou teplotou.

4. Zlomené nebo zdeformované vreteno spdsobené narazom
alebo ostrym zatazenim.

5. Spinac je rozbity alebo zaseknuty v dosledku narazu alebo
vysokého tlaku.

6.Mechanické poskodenie alebo vymena kabla alebo zastreky.

7.Poskodenie vodou alebo ohfiom spdsobené priamym
kontaktom s vodou, ohiiom alebo horiacim predmetom.

8.5ilné zneCistenie, vratane kontamindcie vetracich otvorov,
ktoré  zasahuje do norma-neho  vetrania sposobeneho
nedbanlivostou a nedostatoénou starostlivostou o elektrické
naradie opisané v prevadzkovej prirucke.

9.Poskodenie vnitornych pohyblivjch prvkov sposobené
vrstvenym prachom.

10.Poskodenie z pretazenia v dosledku pouzivania
opotrebovaného, alebo nevhodného prislusenstva alebo
spotrebného materialu, nastrojov a prislusenstva.

11.Poskodenie vodiaceho valca noza spdsobené nespravnou
tdrzbou alebo mazanim.

12.Ak sa v elektrickom nastroji zistia vndtorné chyby:
poskodenie rotora a statora v dosledku pretazenia alebo poruchy
vetrania, ktoré vedu k rovnomernému zafarbeniu kolektora.

13.Poskodenie rotora a statora, ktoré vedie k prilnavosti rotora
a statora v dosledku kontaminacie izol4cie alebo kontamindcie
drziakov  kief sposobenych nadmernym a dlhodobym
pretazenim.

14.Skrat.
15.Medzivrstva skrat.

16.Ak nie je elektrické néradie skladované alebo prevadzkované
v stilade s ndvodom na pouZitie.

17.Pri detekcii akychkol'vek vonkajsich predmetov a predmetov v
elektrickom nastroji, napriklad oblazky, piesok, hmyz atd'.

18.Pri vymene nahradnych dielov, ako su grafitové kefky, loZiska,
pocas zarucnej doby.

19.Zéruka sa nevztahuje na: batérie a nabijacky s trvanim zaruky
Sest mesiacov.

20.Z4ruka sa nevztahuje na preventivnu Udrzbu v servisnych
strediskach (Cistenie, umyvanie, vymena kief, pasov, mazanie).

21.Ak sa informécie uvedené na zaruénom listu nezhoduju s
informéciami na elektrickom nastroji.

Pri nakupe bol elektricky nastro# skontrolovany a bol prijaty v perfektnom technickom stave, v perfektnom vzhiade bez viditelného

poskodenia, plne vybaveny podla jeho popisu.

Som oboznameny s podmienkami pouZivania a zaruénymi podmienkami a sihlasim s nimi.

DATUM PRIJATIA DATUM VYDANIA

OPIS OPRAVY PODPIS
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TAPAHLIVOHEH TAJIOH

HaumeHoBaHue Ha usgenuero:

Mopenb:

Ne Cepus

[laTa Ha npopox6a:

Marasun/[iuctpubyTop:
Mpopasay:

Wme Ha kynyBay (Gupma):

TapaHLMOHHUAT CPOK Ha MHCTPYMeHTa e 24 Mecelja 3a GU3NYecKu MLa U 12 Mecelja 3a IOpUAMYECKH NMLa, OT AaTaTa Ha npoAaxba

OT TbpProBCKaTa Mpexa.

CpoKbT Ha eKcnnoarauus Ha UHCTPYMeHTa e 3 FOAM HK OT jaTaTa Ha npop,a)K6aTa.
o BpeMe Ha rapaHLMOHHNA Nepuoj, CO6CTBEHUKBT UMa npaBo Ha 6esnnareH PEMOHT Ha NPOAYKTa NPpu Bb3HWKHAJU HEU3MNPABHO-

CTKW B pe3ynTaTt Ha Npon3BOACIBEHN p,ed)ekm.

rapauuuu'ra He BaXu 3a cnefHuUTe cnyyau:

HecnasBaHe 0T CTpaHa Ha HOTpeﬁMTeﬂﬂ Ha MHCTPyKLUUTE 3a
eKcnnoarauua n HenpaBuiHa yn0Tpe6a Ha ypeaa;

Hann4ymetTo Ha MexaHU4yHW nospenu, NYyKHaTUHU, CTPYXKK U
nospeau, NpUYUHEHU OT U3naraHe,;

Ha arpecuBHa cpefa M BUCOKM TemnepaTypy, Kakto u npu
nonagaxe Ha YyXau Tena BbB BEHTUNALMOHHM- Te OTBOPYU Ha
MHCTPYMEHT;

HeW3npaBHOCTW B pe3ynTaT Ha HOPManHO W3HOCBaHe Ha
NPOAYKTa;

HeW3npaBHOCTH, Bb3HUKBALYW B PE3YNTaT Ha NPeTOBapBaHe,
KOETO BOAYM 10 NOBpPeAa Ha ABUraTens Unn Apyru KOMMOHEH-
TH M YacTy;

BbPXY M3HOCBALLM CE YaCTW (TYMEHM YNITbTHEHNUS, 3aLYUTHU
Kanauu u Ap.), CMeHsieMu akcecoapy (HOXoBe, 6061HM, Ko-
naum);

npu ONUT 3a CaMOCTOATENIEH PEMOHT U CMa3BaHe Ha UHCTPY-
MeHTa No BpeMe Ha rapaHuMOHHUA nepuop, no3Hasallo ce
Hanpumep noogpackBaHua unu BA/TbGHATUHM NO OCHOBUTE
WNN YaCTUTe Ha KPeneXHUTe eNemMeHTH,;

nNpu U3nosi3BaHe Ha HUCKOKa4YeCTBEHO Maco u GeH3NH;

npu N1 M Nca Ha [AOKYMEHT, MOTBbPXKAABaLY NoKynkara Ha
[NafieHoTo nsaenve (kacosa 6enexka, Gaktypa u T.H.).

Fapauuuouumn' CPOK ce yAbNXKaBa 3a nepuopa Ha I'IpECTDﬁ Ha ypeja B rapaHLOHEH CepBu3 3a PeMOHT.

Crokarta e nonyyeHas A06p0 CbCTOfIHKE, 6e3 BUAUMK B Mb/Ha

B Moe npucbcTBUe, HAMAM MpeTeHLMM MO OTHOLIEHME Kaye-
CTBOTO Ha CTOKUTe. [IpoyeTax i CbM CbriaceH C ycnoBusTa 3a
rapaHLVMOHHO 06CNyXBaHe.

Yn. 112. (1) Mpu HecbOTBETCTBME Ha MOTpe6 W Ten ¢ Kata
CTOKa C A0roBopa 3a NpoAaxe6a NoTpeduTeNnsT UMa npaso Aa
npeasiBY peknamalns, Kato noucka ot npofaeaya Aa npu sefe
cTOKaTa B COOTBETCTBYE C 0rOBOPa 3a NPojax6a.

B T031 cnyyaii NoTpeoUTENST MOXE Aa U30UPa MEXAY U3BbP-
LWBaHE Ha PEMOHT Ha CTOKaTa WM 3aMsiHaTa il C HOBA, OCBEH
aKo TOBA € HEBb3MOXHO WM M3OBPaHUAT OT HEro HauuH 3a
00esLLeTeHe e HeNpOMOPLMOHaNeH B CPaBHEHNE C APYris.

(2) CmsiTa ce, ye AafieH HauMH 3a 06GeslueTsiBaHe Ha NoTpe6u-
TeNs e HeNnponopLMOHaeH, ako HeroBOTO U3N0N3BaHe Hanara
Pa3xoAu Ha NPofjaBaya, KOHTO B CPaBHEHME C APYIUA HAUMH Ha
0besLLeTsBaHe Ca Hepasymuu, Kato ce B3emart npes Bua:

1. CTOWHOCTTA Ha NoTpebuTeNncKaTa CToka, ako HaMalle 1 1 nca
Ha HECHOTBETCTBMUE;
2.3HaYNMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO;
3.Bb3MOXHOCTTa A1a CE NPEANOXM Ha NOTPeGUTENs APYr HaunH
Ha 06e3LeTABaHe, KOWTO HE e CBbP- 3aH CbC 3HAYNTENHY Hey-
no6ceTBa 3a Hero. Yn. 113. (1) Korato norpebutenckara cToka
He CbOTBETCTBA Ha J0r0BOPa 3a NPopax6a, NpofaBaybT e ANb-
XEH Jla 1 Npyu BeJle B COOTBETCTBME C J0roBOpa 3a NPoAaxoa.
(2) MpuBexpaaHeTo Ha NOTpeGUTENCKATa CTOKA B COOTBETCTBUE
C fjoroBopa 3a npojax6a TpsiéBa fia Ce U3BLPILM B paM KuTe
Ha e[iH MeceL|, CYUTaHO OT NpeAsBSBaHETO Ha peknamaumaTa
0T NOTpeduTENs.

(3) Cnea M3TUYaHETO Ha CpoKa No an. 2 NoTpeGuTensT uma
npaBo fja pa3Bany A0rosopa 1 fja My 6b/ie Bb3CTaHOBEHA 3a-
nnateHaTa cyma uii a ucka HamansiBaHe Ha LieHaTa Ha
noTpebuTenckata cToka cornacHo un. 114.

4) [puBeXAaHeTo Ha noTpedbuTenckata cToka B COOTBETCTBUE
C loroBopa 3a npoaaxoa e 6esnnaTHo 3a notpeéutens. Toi He
AbKW Pa3xoau 3a ekcreavpaHe Ha notpeGuTenckara cToka
UNW 3a MaTepuan u 1 Tpyf, CBbP3aHn C PEMOHTa i, U He TpsibBa
;ga noHacs 3HaYnTeNHN HeYA06CTBa.

(5) MoTpebuTenaT Moxe Aa ucka 1 obe3LieTeHne 3a NpeTbpre-
HUTE BCNEACTBUE Ha HECHOTBETCTBU- €T0 BPefy.

Yn. 114. (1) Mpu HeCbOTBETCTBME Ha NOTpebMUTENCKaTa CTOKA C
AoroBopa 3a npofax6a v Korato no- TPEOUTENAT He e YA0BNeT-
BOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauusita no un. 113, Toit uma
npaBo Ha M360p MeXAY efiHa OT CNefiHUTe Bb3MOXHOCTH:

1. pa3BansiHe Ha ;OrOBOpa W Bb3CTaHOBSIBaHe Ha 3anaTeHata
OT Hero cyma;

2. HamansABaHe Ha LieHaTa.

(2) NoTpebuTensT He MoXe Aa NpeTeHANpa 3a Bb3CTaHOBsABaHEe
Ha 3ansaTeHara CyMa Wiu 3a HamalsBa- He LieHaTa Ha CToKaTa,
KOraTo TbProBeLbT ce cbrnack Aa 6bje U3BbpLIEHa 3aMAHa Ha
noTpeéuTenckata cToka C HoBa WM Aa Cenonpasu cTokara B
pamKuTe Ha efiuH Mecel, OT NpeasiBsBaHe Ha peknamalusTa ot
noTpeouTens.

(3) TbproBeLbT e ATbXEH Aa YA0BNETBOPYU UCKaHe 3a pa3Bans-
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He Ha J0r0BOPa U f1a Bb3CTAHOBM 3aria- TeHaTa oT noTpe6uTe-
19 CyMa, KOraTo C/ej Kato e yA0BAeTBOPUN TPH
pekiamauum Ha noTpebuTens Ypes U3BbPLUBAHE HA PEMOHT Ha
€[1Ha W CblLia CTOKa, B PAMKUTE Ha CPOKa Ha rapaHuuaTa no un.
115, e HanuLe cnefBalla nosiBa Ha HECbOTBETCTBHUE Ha CTOKaTa
€ ,0roBopa 3a Npoaaxoa.

(41):‘ MoTpeouTensT He MOXe Aa NPeTeHAMpa 3a passansHe Ha
AO0roBOPa, a KO HECbOTBETCIBUETO Ha NO- TpebUTesICKaTa CToKa
C floroBopa e HeaHauutenHo. Yn. 115. (1) MoTpeduTtenst moxe
Aa YNPaXHW NPaBOTO CH N0 TO3M pasfes B CPOK A0 ABE FOAM HY,
CYIWTAHO OT AOCTABSAHETO Ha NOTPE6 UTEN C KaTa CTOKa,

2) CpokbT N0 an. 1 cnupa aa Teye Npes BPEMETO, HEO6XOAUMO
3a nonpaekara Unn 3amMsiHaTa Ha noTpe- uTesckara CToka um
33 NOCTUraHe Ha CnopasyMeHue Mexay npogasada u notTpeéu-
Te/IS 3a pellaBaHe Ha cnopa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoOTO Ha noTpe6utens no an. 1 He
€ 06BbP3aHO C HUKAKbB APYr CPOK 3a rpe- AABSBAHE HA UCK,
EasnmueH OT cpoka no an. 1.

MOANUCA CU NOJ Te3n rapaHLMOHHW YCIoBMA BbB Bawara
apaHUMOHa KapTa CTe NOTBbPAUNY, Ye: CTe 3ano3Hart ¢ I'HJB-
BUNaTa 3a eKcnnoatauus W yCroBusiTa Ha rapaHuusTa. lpu
noKynkara, U3ienneTo e 6110 NPOBEPEHO U CE HaMMpa B Mb-
JHa TEXHWYecKa U3NPaBHOCT, UMa 6e3ynpeyeH BbHLIEH BUA U
0TroBaps Ha ONMcaHaTa KOMMEKTaLus.

[apaHUMOHHUAT CPOK Ha MHCTPYMeHTa e 24 meceua 3a Gpusun-
Yeckn nyua u 12 Mecela 3a KPUAMYECKM NULA, OT AaTaTa Ha
NpOoAaX6a OT TbProBCcKaTa Mpexa.

CpOKbT Ha eKcrnjoarauus Ha MHCTPYMEHTa e 3 ToAM HY OT fa-
TaTa Ha npoaaxoara.

Mo BpeMe Ha rapaHUMOHHUS NepUog, COBCTBEHMKBT UMa NpaBo
Ha 6eannaTeH PEMOHT Ha NPOAYKTA NPU Bb3HUKHAN HEU3MPaB-
HOCTW B pesynTar Ha Npou3BOACTBEHM AeheKTy.
apaHumMATa He BaXu 3a CIeHUTE ClydYan:

*HECna3sBaHe OT CTpaHa Ha NOTPEOUTENS Ha MHCTPYKLUUTE 3@
eKcnnoaTtauus u HenpasuaHa ynotpeéa Ha ypesa;

*HaJMYMETO HA MEXAHWYHW MOBPEAM, MYKHATUHMN, CTPYKKM U
NOBPEeAM, MPUYNHEHN OT ManaraHe
Ha arpecuBHa cpeja W BUCOKW TEMNepPaTypu, Kakto W npu
nonagaHe Ha YyXAM TeNa BbB BEHTUIALMOHHU- Te OTBOPU Ha
MHCTPYMEHTA; *HEW3NPaBHOCTU B PE3yNTaT Ha HOPMaNHO W3-
HOCBaHE Ha NPOAYKTa; *HEN3NPaBHOCTH, Bb3HUKBALLM B pesyn-
TaT Ha npeToBapBaHe, KOETO BOAM A0 MOBPeAa Ha ABUraTens
WAN APYTY KOMMOHEHTY U YacTy;

*BbPXY U3HOCBALYM CE YACTH (TYMEHM YNTBTHEHWS, 3aLYMTHY Ka-
nauu it ap.), CMeHsieMu akcecoapu (HoXoBe, 6061HM, KonaHm);
*NPU OMWUT 3@ CaMOCTOSITENIEH PEMOHT W CMa3BaHe Ha UHCTPY-
MEHTa MO BPeMe Ha rapaHUMOHHWS Mepuop, NosHasalio ce
Hanp1mep NOOAPACcKBaHNA UMW BASHEHATUHU N0 OCHOBMTE UK
YacTUTE Ha KPENEeXHUTE eNEMEHTH;

*NPU U3N0N3BaHE Ha HUCKOKAYECTBEHO MAC/0 U BEH3MH;

*NPV N1 1 11Ca Ha JOKYMEHT, NOTBbPXKAABALL NOKYMKaTa Ha faje-
HOTO u3genue (kacosa 6enexka, Gaktypa v T.H.).




*NpY U3MoN3BaHe Ha HUCKOKAYeCTBEHO Macsio W 6eH3NH;
*NPW 1 1 Nca Ha AOKYMEHT, NOTBbPX/aBall, NoKynkaTa Ha aje-
HOTO u3genue (kacosa 6enexka, GakTypa v T.H.). .
FapaHLMOHHMAT CPOK Ce YAb/KaBa 3a Nepuofa Ha NpecToi Ha
eia B rapaHLMOHEH CePBM3 3@ PEMOHT.
TOKaTa e nonyyeHa B O6PO CbCTOSHME, 63 BUAUM 1 MOBpe-
1, B Mb/IHa OKOMMEKTOBKA, NPoBepeHa
MOe NpUCHCTBUE, HAMAaM NpeTeHLMU Mo OTHOLLEHWe Kaye-

CTBOTO Ha CTO KuTe. [IPOYETOX 1 CbM CbIaceH C ycnoBusTa 3a
rapaHL& OHHO 06CNYXBaHe.
Yn. 112. (1) Mpu HecbOTBETCTBUE HA NOTPeGUTENCKATA CTOKA
C foroBopa 3a npoAax6a noTpebuTensT MMa nNpaBo fa npe-
ASBN peknamauns, Kato noucka oT npojaBava Aa npu Bepe
cToKaTa B CbOTBETCTBME C J0roBopa 3a npogax6a. B To3u
CcAlyyail noTpe6uTenaT Moxe Aa n3bupa Mexay n3BbplIBaHe Ha
peMOHT Ha CToKaTa W/l 3aMsiHaTa il C HOBa, OCBEH ako TOBa e
HEBB3MOXHO UMW N3BPAHMAT OT HEro HauMH 3a obesLyeTeHue e
HENponopLNOHaNeH B CpaBHEHME C ApYrus.

2) CmsTa Ce, Ye AaJieH HauuH 3a 00E3LLETSABaHE Ha NOTPe6U-
Tens e HenponopLMOHaneH, ako HeroBoTo U3MNoN3BaHe Hanara
pa3sxofM Ha NpojaBaya, KOHTO B CPaBHEHME C APYrus HauyuH Ha
0beslLeTABaHe Ca Hepasymuu, Kato ce B3emart npes Bua:
1 .CTOWHOCTTA Ha NOTpebuUTENcKaTa CToKa, ako HAMalue nunca
Ha HeCbOTBETCTBME;
2. 3HAYNMOCTTa Ha HECHOTBETCTBHETO;
3. Bb3MOXHOCTTa /ja Ce NPe/N0oXM Ha NOTPebUTeNs Apyr HaunH
Ha obesLeTABaHe, KOWTO He e CBbP- 3aH CbC 3HAYNUTENHU Hey-
J06CTBa 3a Hero. Y. 113. (1) Korato norpe6utenckara cToka
He CbOTBETCTBA Ha [,0roBOpa 3a NpoAax6a, NPoAaBaybT e Afb-
)«erHla A NIpY Befie B CbOTBETCTBYE C 0roBOPa 3a NPoAaxoa.
(2) MpuBexaaHeTo Ha NOTpeGUTENCKaTa CTOKA B CbOTBETCTBUE
C loroBopa 3a npoAax6a Tpsbea fja ce U3BbPLUM B PaMKUTE Ha
€[IH MeceLl, CYUTaHO OT NpeAsBABaHETO Ha peknamaumsTa ot
noTpe6uTens.
(3) Cnea u3TUyaHeTo Ha CpoKa Mo an. 2 MoTpebuTensT uma
npaBo Aa pa3Banu fOroBopa v fa My Objie Bb3CTaHOBEHa 3a-
nnaTteHata cyma unn ja ucka HamansiBaHe Ha LieHaTa Ha
noTpe6uTenckara cToka cbrnacHo un. 114.
(4) NpuBexgaHeTo Ha NOTpeGUTENCKaTa CTOKA B CbOTBETCTBUE
C JjoroBopa 3a npopaxea e 6e3 nnat Ho 3a notpe6utens. Tou
He Ib/DKU PasX0fi/ 3a eKcrefupaHe Ha noTpebutenckara cToka
MNW 3a MaTepuan 1 U TpyA, CBbP3aHu C PEMOHTA if, U He TPs6Ba

AATA HATIPUEMAHE ~ OATA HA 3ABbPLUBAHE

OMUCAHUE HA PEMOHTA
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;Lg noHacs 3HaYMTeNHN Heyao6CTBa.

(5) NoTpe6 1 TensT MoXe fa UCKa 1 06e3LLeTEHME 3a NPeTbpne-
HIUTE BCNEACTBNE Ha HECHOTBETCTBYU- €TO BPEAM.

Yn. 114. (1) Mpu HecbOTBETCTBME Ha NOTpe6UTENCKATa CTOKA C
[foroBopa 3a npogaxoba i KoraTo no- TPEOUTENAT He e y0BAeT-
BOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauusTa no un. 113, 1oit uma
npaBo Ha M360p MeXAY efjHa OT C/eJHUTE Bb3MOXHOCTH:

1. pasBansiHe Ha J0roBopa 1 Bb3CTaHOBsBaHe Ha 3annaTeHata
OT Hero cyma;

2. HamansBaHe Ha LieHaTa.

(2) Notpe6 u TenaT He MOXe fAa NpeTeHAMpa 3a Bb3CTaHO-
BsiBaHe Ha 3annaTeHaTa cymMa Wiu 3a HamansBa- He LieHaTa Ha
CTOKaTa, KOrato ThproBeLbT ce Cbrnacu Aa 6bje U3BbpLIEHa
3aMsHa Ha noTpe6uTenckata cToka ¢ HoBa MW Aa cenonpasu
cTOKaTa B paMKUTE Ha efiH Mecel| OT NpeAsBsBaHe Ha pekna-
MaL_;rmiTa 0T notpebuTens.

(3) ToproBeLbT € ANbXKEH Aa YAOBNETBOPY UCKAHe 3a pa3Bans-
HE Ha ;oroBopa 1 f1a Bb3CTaHOBY 3annia- TeHaTa oT noTpe6uTe-
Nl CyMa, KoraTo Crnej KaTo e YA0BAeTBOPUN TpH

pekfamauuu Ha noTpebuTens Ypes U3BbPLIBAHE HA PEMOHT Ha
€[1Ha ¥ Cblla CTOKa, B PaMKUTe Ha CpOKa Ha rapaHLusTa no un.
115, e HanuLe cnefBalla nosiBa Ha HECbOTBETCTBME Ha CTOKaTa
C [OroBopa 3a npojaxoa.

MoTpe6uTenst He MOXe Aa NpeTeHAWpa 3a pasBasHe Ha
[I0roBopa, ako HeCboTBETCTBUETO Ha No- TpebuTenckara cToka
C floroBopa e HeaHauuTenHo. Yn. 115. (1) MoTpebuTenat moxe
[Aia ynpaXXH1 NPaBoTO CH M0 TO3M pa3fien B CPOK 710 ABE FOANHM,
CYMTaHO OT AOCTaBAHETO Ha NOTPebuTeNcKaTa CToka.

(2) Cpok®T o an. 1 cnupa Aa Teye Npes BPEMETO, HEOBXOAUMO
33 nonpaekara Wav 3amsHaTa Ha noTpe- buTenckara cToka uam
33 NOCTUraHe Ha CnopasymMeHue MexXay npofaBaya 1 notpeéu-
Te/s 3a pellaBaHe Ha cnopa.
(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoOTO Ha NoTpe6uTens no an. 1 He
€ 06BbP3aHO C HUKAKbB p,,i)yr CPOK 3a rpe- AfBABaHe Ha UCK,
Easaneu 0T cpoKa no an. 1.

noAnuca cu Nnoj Tesn rapaHUMOHHW ycnoBus BbB Bawara
lapaHLuMOHa kapTa CTe NOTBbPAWIM, Yel CTe 3ano3HaT C npa-
BUNaTa 3a ekcnnoartauus u ycnoBusTa Ha rapaHuusta. pu
nokynkara, U3fienneTo e 6un0 NPOBEPEeHO M Ce HaMmupa B Mb-
JIHA TeXHWYECKa M3NPaBHOCT, UMa be3ynpeyeH BbHLIEH BUA, 1
0TrOBaps Ha OnucaHaTa KOMMaeKTaLus.

noanuc

I'Ipop,asaqu 0TroBaps He3aBUCUMO OT npe,qCTaBeHaga T'I3:§I'I_IOBCK6 rapaHuus 3a nuncarta Ha CbOT- BETCTBUE Ha nmpeﬁmencxaTa
oT. .

CTOKa C 0roBopa 3a npogaxo6a cbrnacHo . 112-11
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BEM RETAIL GROUP SRL
CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE

Produs Model

Seria de fabricatie

Facturanr. / Data

Semnatura si stampila vanzatorului Semnatura cumparatorului

Véndut prin societatea din localitatea

str nr.

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.

Tel. cumparétor.

Data cumpardrii produsului

Tel. cumpardtor Departamentul de service:
com. Tunari, jud. lIfov
Sos. de Centura nr. 2-4
tel.: 0741 236 663
www.elefant-tools.ro

Data cumparérii produsului

Nr.

Data inregistrarii
reclamatiei
consumatorului

Data solutionarii
reclamatiei

Reparatie executata /
piese inlocuite

Prelungirea termenului
de garantie a
produsului

Garantia acordata
pentru lucrdri de
service

Numele si semndtura
depanatorului

Semnatura
consumatorului
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ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL
CASNIC, NU PENTRU OPERATII INDUSTRIALE

ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE
UTILIZARE AL PRODUSULUI!

FABRICAT INR.P.C.
IMPORTATOR
S.C. BEM RETAIL GROUP S.R.L.
Romania, com. Afumati, jud. llfov,
sos. Bucuresti-Urziceni nr. 16,
pav. P6, st. 95
Departamentul de service:
(+40) 741 236 663
Departamentul de vanzari:
(+40) 741114191
e-mail: bem_retail_group@yahoo.com
www.elefant-tools.ro

FABRICAT INR.P.C.
IMPORTATOR
S.C. “BEMINNA” S.R.L.
MD-2023, Republica Moldova
Mun Chisinau, str. Uzinelor 1
Departamentul de vanzari:
(+373) 22921180
(+373) 68 411 711
Centru de deservire tehnica:
(+373) 68 512 266
(+373) 79912 266
e-mail:masterbem@mail.ru
Web:www.instrumentmarket.md

TAPAHTUIHDBIA TANIOH

HaumeHoBaHue usgenus:
Mopgenb:
CepuiiHbliii p

[laTa npopaxu:
Moanuch npoaaBua:
CepuiiHbliii

p TanoHa:

Tosap nony4yeH B UCMpaBHOM COCTOAHUM, Ges BUAUMBDIX ﬂOBpe)K,U,eHI/II?I, B MOJIHOI KOMNNEKTaLum, npoBepeH B MOeM NPUCYTCTBUN.
I'IpeTeH3m7| Mo Ka4yecTBYy TOBapa He UMelo, C YC/TOBUAMM dKcnnyaTalumn u I'apaHTVIVIHOI'O 06Cﬂy)KVIBaHVIﬂ 03HaKOMJEH 1 cornaceH.

®UO nokynatens
Mopnuch nokynarens

OCHOBHBbIE MOJIOXKEHKA
B TeueHue Bcero rapaHTUIiHOro Cpoka Bagenew, uMeeT npa-
BO Ha 6ecnnaTHblii PEMOHT U3[eNNs NPU HEUCTIPABHOCTSX, B
CNeACTBUM MPOM3BOACTBEHHDBIX A€(EKTOB (CIUCOK Henpous-
BOAICTBEHHDBIX iepeKTOB npuBe/eH B Mpunoxenun 1).

PeMOHT 1 cepBucHoe 060ﬂy)KVIBaHVIe 9NIEKTPOUHCTPYMEHTa B
TeYyeHue rapaHTUInHOro CPOKa aKcnayaTaLun JOMKHbI NPOBO-
AUTbCA B aBTOPU3UPOBAHHbLIX CEPBUCHbIX LleHTpax.

be3 npegocTaBneHns rapaHTUiAHOrO TanoHa, 6o B Cryyae,
KOrf,a rapaHTWitHblii TanoH opOpMAIEH HeHajfexaluM o6-
pasoM 1 OTCYTCTBYeT moAnuch lokynatens o NPUHATMM UM
rapaHTUIiHbIX YCNIOBWIA, rapaHTUIiHbI PEMOHT He fenaetcs.

lapaHTWA He PacnpoCTPaHAETCA Ha PEryNMPOBKY, YNACTKY W
ApYroii yxof, 3a UHCTPYMEHTOM.

BoaBpaTy unu 3ameHe nopnexart TOBapbl Npu COXpaHeHUM
CNefylolLMX YCNOBUA: COXpaHeHa KOMMeKTaLus ToBapa,
L|eN0CTHOCTb YNaKoBKM, MapKUPOBKa W SP/bIKK NPOU3BOAM-
Tens, TOBap HOBbIV 1 He 3KCMNyaTUPOBACA, YTO YCTaHaBN-
BaeTCs 9KCNepTU30ii.
TAPAHTUUHOE OBCNYXXUBAHUE
HE PACMPOCTPAHSAETCSA

Ha YCTpOIACTBO, 3KCMNyaTMpPOBaBLUEECH C HapylieHueM
MHCTPYKLMKN NO 3KCnyaTalun, B TOM YUCAe, eCN UCNONb-
30BaNCb He PEKOMEHAOBAHHbIE 3aBOJOM-M3rOTOBUTENEM
pacxofHble MaTepuanbl (Macna, CBeuM, LWMHbI, LENnu) U Ha
YCTPOWCTBO, MOABEPriLEEC CaMOCTOATENbHOMY PEMOHTY
1AM pa3Gopke B rapaHTHiiHbIi nepuog;

Ha YCTPOWCTBO, UMetoLLLee NOBPEXAEHNS, AehEKTbI, BbI3BaH-
Hble BHEWHUMN MeXaHUYeCKUMMU NOBPEXAEHUAMM, HEBPEX-
HbIM 06PALLEHNEM W CTUXMIAHBIMU 6EACTBUAMM;

Ha yCTpOﬁCTBO C MnoBpexAeHnsiMu, KoTopble Bbl3BaHbl He
3aBUCALLMMUN OT NpoU3BOAUTENA NPUYMHAMKU, TaKUMU KaK:
ucnonb3oBaHue TOMKWBa, He COOTBETCTBYHLULIEro CTaHAaap-
TaMm KayecTBa, UCMOMb30BaHMe Macna v TONANBHOW CMecH
HeHajnexallero Ka4yecTBa;

Ha YCTPOIACTBO, UMetoLee NOBPEXAEHWS, BbI3BaHHbIE nona-
[JlaHWeM BHYTPb MOCTOPOHHUX NPEAMETOB, XUAKOCTEN, a Tak-
e 3aCOPEHNEM BEHTUNALMOHHBIX OTBEPCTHIA, TONUBHbIX U
MacnsHbIX KaHaNoB, XUKNepoB KapGtopaTopa;

Ha yCTPOWCTBO, paboTaBluee C neperpyskamu (muneHue
TYNOiA Lienblo, OTCYTCTBUE 3ALYUTHOTO KOXKyXa, ANUTENbHas
paboTta 6e3 nepepbiBa Ha MakCMManbHbIX 060POTax), KOTO-
pble NpUBENY K 3aAupam B LMAMHAPONOPLIHEBO rpynne;

Ha YCTPOMCTBO, UCMO/b30BaBLIEECSA C BKNIOYEHHbIM UHEPLU-
OHHbIM TOPMO30M Lienw;

Ha YCTPOICTBO, Y KOTOPOro OHOBPEMEHHO BbILLAYN U3 CTPOS
06MOTKM pOTOpa U CTaTopa;

Ha YCTPOWNCTBO C ONMaBNEHHbIMU BHYTPEHHUMU AeTansMn
WK NpoXoramMu 3/1eKTPOHHbIX narT,

Ha YCTPOWCTBO, MMeloLee MOBPEXAEHUSA INIEMEHTOB BXOA-
HbIX Lieneii (BapucTop, KOHAEHCATop), YTo ABNAETCH Clef-
CTBUEM BO3AEACTBUS UMNY/IbCHOI MOMEXM CETH MUTaHNS;

Ha yCTpOﬁCTBO, nMewuiee 60M1blLOE KONNYECTBO MbiNU Ha
BHYTPEHHUX y3nax u aetanax;

Ha YCTPOICTBO, KOTOpOE B TeYeHWe rapaHTUitHOro cpoka
BbIPaboTano NOHOCTbIO MOTOPECYPC;

Ha YCTPOICTBO C NOBPEXAEHNUSAMM, BO3HUKILMMU BCIIEACTBUE
9KCN/yaTaLui C He yCTPaHEHHbBIMU He,OCTaTKaMM, KOHCTPYK-
TUBHBIMW U3MEHEHUAMMN WU NOBPEXAEHNAMM, BOSHUKILMMU
BC/IeACTBUE TEXHUYECKOTO 0BCNYXKMUBAHMNS, PEMOHTA IULIaMK
UMW OpraHu3auusMi, He WUMEKLWUMIU COOTBETCTBYHOLNX
NONHOMOYNI;

Ha YCTPOWCTBO, y KOTOPOrO CepHiiHblii HoMep Hepas6opuns
WY yAanex;

Ha AeTanu v yanbl: CBapOYHble TOPEKM U UX KOMMIEKTYHo-
e, Aepxateny aneKTPoAoB, 3aXMMbl Macchl, CBapOYHble
NpoBOAA, KOPAbI, LLenH, WKMHBI, CBEYM, UbTPbI, 3BE3Z0UKH,
LeTanu CLEmnneHus, TPUMMEPHbIe TOSIOBKM, HOXH, AUCKY,
NPUBOAHbIE PEMHM, aMOPTU3aTOPbl, XOJOBblE YacTU raso-
HOKOCWUJIOK M CHEroy60pOYHbIX MalluWH, AETanu CTapTepHoil
Tpynnbl, aKKyMynsiTOpHble 6aTapey, YronbHble LWETKH,
CeTeBoi Kabesb, NaMNOYKM, HaMoOpHbIe LWAAHTW, HacafKu
1 MEPeXOAHNKM MOHOLMX YCTPOICTB M pasbpbliarusatenei,
3aWNTHbIE YCTPOMCTBA, B TOM YMCNE aBTOMATbl 3aluThl,
NacTUKOBbIE WECTEPHM, ajanTepbl, @ TaKXKe AeTanu, CPoK
CyX6bl KOTOPbIX 3aBUCUT OT PEryNAPHOr0 TEXHUYECKOTO

06CNyXMBaHUA YCTPOICTBA.
PRO-CRAFT
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BHelwHve NoBpex/eHust KOPMYCHbIX AeTaneid, pyyku, Haknaaku,
CETEBOTO LWHYPA U WITENCEbHON BUMKU.

HenpaBunbHas akcniyatauus, nageHue, yaap.

MorHyT WnuHAenb (6ueHune WNUHAENS NPY BPALLEHNM).

Ynap no wnuHgento.

MoBpeXaeHHbI GukcaTop v Kopryc peayKTopa B WAnpoBab-
HbIX MaLUWHaX, Cliefbl OT hukcaTopa Ha KOHMYECKOM Konece.

HenpaBManaﬂ JKcnnyaTauus.

BeHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUA 3aKPbITbI MblNbto, CTPYXKON W
TOMY nopobHoe. ECTb cMnbHOE BHELLHeE U BHYTpEeHHee 3arpas-
HeHWe, nonajaHue BHYTPb U3AENNUA XUOKOCTU, UHOPOAHbIX Ten.

He6pe)KHaﬂ aKcnayaTauua u OTCyTCTBUE yX0Aa 3a U3fennem.

Kopposus MeTannmyeckux NOBEpXHOCTEN U3fenus.

HenpaBunbHoe xpaHeHue.

MoBpeXAEHUA OT OTHSl, arPECCUBHBIX BELLECTB (HapyXHOE).

KoHTakT ¢ OTKPbITbIM OrHEM, arpecCUBHbIMU BelLleCTBaMu.

9NEeKTPOMHCTPYMEHT MPUHSAT B Pa306pPaHHOM COCTOSHUM.

Y notpe6uTens HeT npaBa pa36upaTb MHCTPYMEHT B TeueHue
rapaHTUIHHOrO CpoKa.

NeKTPOMHCTPYMEHT 6bi1 paHee pa3obpaH BHe CepBUCHOTO
LieHTpa (HenpaBunbHas C60pKa, NPUMEHEHUe HECOOTBETCTBYHO-
Lero Macna, HeOpUrMHasbHbIX 3anacHblX YacTew, HecTaHAapT-
HbIX MOALINMHMKOB U T.M.)

PeMOHT 311eKTPOUHCTPYMEHTA B TEYEHWE rapaHTUHOro
CpOKa A0MKEH NPOBOAUTLCSA B aBTOPU30BAHHbIX CEPBUCHBIX
LieHTpax.

Wcnonb3oBaHue WHCTPYMEHTa He MO Ha3Ha4yeHuo.

HapyLweHue ycnosuii akcnayartauuu.

Wcnonb3oBaHne KOMNNEKTYIOWNX, PACXOJHbIX MaTepUasnos u
yacTeid, He NPefyCMOTPEHHbIX PYKOBOACTBOM MO 3KCMNya-
TaLuMu MHCTPYMEHTA (Lienu, WitHbl, Nuibl, Gpesbl, NUnbHble
IUCKM, WnndoBanbHble Kpyru), MEXaHUYecKue NoBPeXAeHUs
MHCTPYMEHTA.

HapyweHue ycnoBuit akcnyaTayum, npuBOASLLMe K neperpys-
Ke MHCTPYMEHTa Yepes MOLLHOCTM WU K ero NosoMKe.

TNoBpeXAEHNE AN U3HOC CMEHHBIX AeTanel MHCTPYMEHTa
(naTpoHbl, CBEpNa, MUIbI, HOXM, LiENW, NepEMEHHbIE BEHLIbl
enHbIX NN, WNNGOBANbHbIE KDYTY, 3aTArMBAOLLME raiikit B
LUM, 3almuTHbIE KOXYXM, WAUDQBaNbHbIE NAATHOPMbI, ONOPbI
py6aHKOB, LiaHru, aKKyMyNSITOpbl).

EcTecTBeHHbIN U3HOC npu ganTenbHOM UIN UHTEHCUBHOM
UCNonb3oBaHuM nsgenusa.

BbIX0f, U3 CTPOS 6bICTPOM3HALIMBAOWNXCS AeTaneit
(yronibHble WeTKM, 3y6uaTbie PeMHU, LIKWUBbI, PE3UHOBbIE
YTIOTHEHHS, CaNbHUKM, HANPAB/AIOLLME POSUKY).

EcTecTBeHHbIN U3HOC npu onuTenbHOM UK UHTEHCMBHOM
UCNoNb30BaHUN U3fenus.

W3Hoc AeTaneit Npy OTCYTCTBMM Ha HUX 3aBOACKMX fie(eKToB.

WNHTEHCUBHAsA 3KCNyaTaLmus U3genus.

CnekaHusi 06MOTOK SIKOpS! 1 CTATopa, OMaB/eHme, 06ropaHus
nameneit konnektopa. OJHOBPEMEHHbIN BbIXOf U3 CTPOS
AKOpA U CTaTopa, pPaBHOMEPHOE N3MEeHEeHMe LiBETa 06MOTOK
AKOPS UM KOJIIEKTOpA (MPU 3TOM BO3MOXEH BbIXOZ U3 CTPOSI
BbIK/KOYaTeNs).

HecBoeBpemeHHas 3aMeHa YrofbHpIX WEToK (HapylueHue
YCNOBUI 3KCMTyaTaLmu v Hag3opa).

BbIX0g, 13 CTPOsi 06GMOTOK ikopsi. MexaHU4YecKux noBpex-
AEeHWUV 1 NpU3HaKOB Neperpysku HeT. KaTylku ctatopa He
NOBPEXAEHb! U UMEIOT 0AMAAKOBOE CONPOTUBIIEHHUE.

I'Iapseuwe MHCTPYMEHTa Uy yaapbl (HebpexHas akcnnyata-
uus).

MexaHnyeckoe HapyLLeH1e U3onaLumn AKops unu ctatopa
BCNeACTBUe 3arpasHeHna uan nonagaHua UHOPOAHbIX

BeLlecTs.

EcTecTBeHHbIN U3HOC npu onuTenbHOM UK UHTEHCMBHOM
UCNonb30BaHUN U3genus.

W3Hoc 3y6beB Bana sikopsi M BeAOMOro 3y6yaTtoro Koneca
(cma3ka Hepaboyast ** unn oTcyTCTBYeT, Bas IKOpsi ¢
CUHEBOW).

HenpaBunbHoe 3akpennieHue, Bbl6Op MHCTPYMEHTa Ui
pexuma paboTbl MHCTPYMEHTa.

PaBHOMeprII?I 1 He3HaUNTENbHbI M3HOC 3y6peB Ha AKope u
BeOMOM 3y6‘laTOM Konece nNpu MHTEHCMBHOW 3KcnyaTaluun.

HapyweHue ycnosuit akcnayarauum (neperpyskiu).

MoBpexaeHne aKops, cTatopa, Kopnyca CBA3aHO C BbIXOA0M
13 CTPOA NOALWNMHNUKOB AKOPA.

He6pexHas aKcnayaTtauus u OTCYTCTBUE yXOAa 3a U3LENNEM.

MexaHuyeckuit usHoc konnektopa (6onee 0,2 MM Ha
fMamerp).

HeGpexHas akcniyatauus usgenus.

MckpeHme Ha KoneKTope 13-3a M3HOCA LWETOK (ANNHA LWeTKK
MeHbLUEe YKasaHHOM B MHCTPYKLMM N0 3KCMyaTaLum).

HapyweHue ycnoBuit akcnayatauum.

MexaHuyeckoe NoBpexAeHue WEeTOK (MOXET NPUBECTU K
BbIXOZY M3 CTPOS AKOPS U CTaTopa).

MepekJoueHne CKopocTeil B pabouem pexume.

WN3HOC YrofibHbIX LETOK.

Hapyuienue ycnosuit akcnayatauui.

BbIX0A M3 CTPOSs AKOPS /K cTaTopa BCEACTBUE 3aKNNHUBA-
HUS! PEXYLLETO MHCTPYMEHTa.

HapyweHue ycnoBuit akcnayaTauum.

Bbixop, U3 CTpOsA BbIK/IHOYaTENs COBMECTHO CO CTaTOPOM,
SIKOPEM W3-33 Neperpysku.

Ype3mepHas Harpyaka uin NpupoaHblil U3HOC.

Bbixop 13 CTpOA BbIKNKOYaTENA (OTCyTCTBVIe BO3MOXHOCTU
perynupoBaHusa I'IﬂaBHOCTVI) W3-3a 3arpsi3sHeHns perynmpoBoy-
HOro Koneca 4y>XepogHbIMU BeLLeCTBaMM.

HapymeHMe yCﬂOBMVI gKcnayaTauuu.

yeXaHM‘IECKOS noBpeXxaeHne BbiKNYaTens, 3/1eKTPOHHOro
J10Ka.

HapyLeHue ycnosuii akcnayartauuu.

W3Hoc YronbHbIX LWETOK.

Pa6ota 6e3 cMasKku WM MapKka Macsa He COOTBETCTBYeT
MHCTPYKLIMA.

BbIX0A M3 CTPOS AKOPS UM cTaTopa BCNEACTBME 3aK/NHUBA-
HUS! PEXYLLETO MHCTPYMEHTa.

Pa6oTa 6e3 cMa3ku unu Mapka Macna He COOTBETCTBYET
MHCTPYKLIMA.

Bbixoa 13 cTpoA BbIKOYaTENSA (OTCyTCTBI/IG BO3MOXHOCTHU
perynupoBaHusa I'IﬂaBHOCTVI) W3-3a 3arpsasHeHns perynmpoBoy-
HOro Koneca 4y>epogHbIMU BeLleCTBaMu.

HapyweHue ycnoBuit akcnyaTauum.
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MexaHnyeckoe noBpexeHne BbIKNtoyaTesns, 3NeKTPOHHOro
J10Ka.

HEﬁpe)KHaﬂ aKcnayaTauua nsgenua.

M3Hoc 3y6beB LWwecTepeHoK (Macno Hepaboyee **).

HapyLeHue ycnoBuit akcnyarauum.

CnoMmaHHblii 3y6 Koneca, unn SNeMEHTOB KOpnyca peyKTopa
ABYXCKOPOCTHOI APeny 1 iBYXCKOPOCTHOIO LWYpynoBepTa.

MepekntoyeHmne CKOpoCTelt B paboyem pexume.

E}%IXOA 13 CTPOS MOALMMHUKOB peAyKTopa (Macno Hepaboyee

HapyweHue ycnosuit akcnyarauuu.

VI3HOC NOALINNHUKOB CKONbXEHNS.

HapywieHue ycnoBuit akcnyarauuu.

MoBpexaeHns peayKTopa U3-3a HapyLeHus cpoka
NepUOANUHOCTN TEXHUYECKOrO 06CYXMBAHMSA, YKA3aHHOTO
B MHCTPYKLMM N0 3KCTIyaTauuu (He npousBefeHa 3ameHa
CMasKi pefyKTopa).

YpesmepHas Harpyaka unu npupoaHbli U3HOC.

PaspbliB UM U3HOC 3y64ATOrO PEMHSI.

HapyLieHue ycnoBuit akcnyaTauum.

W3ru6 unu M3HOC WToKa B N1063MKe.

HapylueHue ycnosuit skcnayatauuu.

CpesaHHble 3y6bﬂ LITOKa Hacoca, 3aK/IMHMNO NpuBoOA
Mac/IfHOro Hacoca.

Pa6oTa 6e3 cMa3ku Uin Mapka Macna He COOTBETCTBYeT
MHCTPYKLIMK.

HencnpaBHOCTY Bbi3BaHbl HE3aBUCUMbIMI OT NPOU3BOANTENSA
npuyMHamu (nepenagbl HanpPsHKEHUs, CTUXUAHBIE 6eACTBUSA).

Pa6ota 6e3 cMasku unu Mapka Macna He COOTBETCTBYyeT
WUHCTPYKLMUK.

BbiX0g, U3 CTPOS BbIK/KOYATENsi COBMECTHO CO CTaTOPOM,
AKOpEM W3-3a Neperpyaku.

HapyweHue ycnosuit akcnyarayuu.

HeuncnpaBHOCTY, BO3HUKLLWE eCiv 3KCNNyaTaLns UHCTPYMEeH-
Ta npojonxanacb nocse BOSHUKHOBEHUA HEMCNPABHOCTH,
KOTOpbl€e W BbI3BaIN Apyrme HencnpaBHOCTU.

HapyLeHue ycnoBuit akcnayaTauum.

nOBpe)KAEHVIﬂ LIHYpa NUTaHUa Uau BUNKK.

Hapywenue ycnosuii akcnayatauuu.

TorHyT Ban sikops (6MeHne Bana SKOps Npy BpaLLEHUN).

lMeperpyska U 3akNMHMBaHWe NaTpoHa BO BpeMsi pa6oThl.

** Macno Hepa6o'4ee - Macno, KOTOpPoe ABNSETCA HENPUrOAHbIM K 3KCNyaTaLuu, MU3MEHU0 CBOM LiBET, 3arpi3HEHO MeTannnye-

CKUMM YyacTuuamMu 1 gpyruMmm nOCTOPOHHUMU BKNTHOYEHUAMMU.

WCMOJIHUTEND (Ha3Ba-

HUe U appec cepBUCHOroO MACTEP

AATA U3BATHA noanucb

LLeHTPa, ero WTamn)

HaiiMeHyBaHHs BUpOGY:

TAPAHTIAHWIA TANOH

Mogenb:

CepiiiHnit Homep:
[laTa npopaxy:

Mignuc npogasus:

CepiiiHuit Homep TanoHy:

ToBap 0TpMMaHWi B CNPaBHOMY CTaHi, 63 BUAMMMX YILKOMKEHb, B MOBHil KoMMeKTaLii, nepeBipeHuii y Moiil npucyTHocTi.
lpeTeHsili 3a AKICTI0 TOBapY HE Malo, 3 yMOBaMM eKcTiyaTaulil i rapaHTiliHOro 06CNYroBYBaHHS 03HANOMEHWH | 3rofieH.

NIB nokynus:

Mipnuc nokynus:
OCHOBHI MONOXXEHHA

BnpopoBx ycboro rapaHTinHOro TepMiHy BNacHUK Mae npaso
Ha 6Ee3KOLWTOBHWA PEMOHT BMPOOY NpU HECMPABHOCTAX, B
Hacnigky BUPOGHMYMX AedekTiB (CMUCOK HEBUPOGHUYUX
nedekTiB npuBeseHnit B logatky 1).

PeMOHT i cepBicHe 06CNyroBYBaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTY
BMPOAOBX rapaHTiiHOro TepMiHy ekcryaTaLii NOBMHHI npo-
BOAWTUCS B aBTOPM30BAHUX CEPBICHNX LiEHTpaX.

TapaHTist Ha BUPi6 NOJOBXKYETHCA HA YaC 3HAXOAKEHHS LibOTO
BUPOOBY Ha rapaHTiliHoMy 06CNyroByBaHHi @60 PEMOHTi.

Bes HagaHHs rapaHTiiiHoro TanoHa, a6o y pasi, KON rapanTiii-
HWii TanoH oQOpMNEHWA HeHanexHo i BIACYTHi mignuc
Mokynusa Npo NPUAHATTA IM rapaHTiliHMX YMOB, rapaHTiiiHui
PEMOHT He poBuTbeS.

[apaHTis He NOWMPIOETLCSA Ha PEryNtoBaHHA, YULLEHHS i iH-
WK JOrNAg 3a iIHCTPYMEHTOM.

MoBepHeHH!O abo 3aMiHi B 14-AeHHWA TEPMiH 3 MOMEHTY
KyniBai nignAraoTb yci TOBapu B HACTYNHUX YMOBaXx:
36epexeHa KOMMNEKTHICTb TOBapy, LiNiCHICTb ynakoBKM,
MapKepoBKa i AipANKI BUPOGHMKA, TOBAP HOBMWIA i He ekcrtya-
TYBABCS, LU0 BCTAHOB/IIOETHCS EKCMEPTU30I0.

TAPAHTIMHE OCJTYTOBYBAHHA

HE MOLUKUPIOETHCA

Ha NPUCTPIiA, WO eKcnayaTyBaBCA 3 NOPYLIEHHAM IHCTPYKLT
3 eKcnnyarauii, y TOMy Y1CAi, AIKLLO BUKOPUCTOBYBANUCA He
peKOMeH/|0BaHi 3aBOJOM-BUTOTIBHUKOM BUTPaATHI MaTepiani
(onii, CBIYKM, LUMHW, NaHLIOM) | Ha NPUCTPI, Lo NiaAaBcs
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caMocTiiiHOMY PeMOHTY a60 PO36MpaHHIo B rapaHTiliHNiA Nepiog,;

Ha MPUCTPIli, WO Mae YWKOMKEHHS, AedeKTH, BUKIMKaHI
30BHILIHIMI MeXaHIYHUMM YIIKOAKEHHAMM, Hefsbanum 3Bep-
HEHHAM i CTUXIAHUMU NINXamy;

Ha NPUCTPIii 3 YIWKOAKEHHAMM, AKi BUK/INKaHI He 3aNeXHUMI
Bif, BUPOGHMKA NPUUYMHAMM, TAKUMU IK: BAKOPUCTAHHS Manu-
Ba, L0 He BiANOBIAAE CTaHAapTaM AKOCTi, BAKOPUCTAHHA ONil
i NanUBHOI CyMiLLi HeHaneXHoT AKOCTi;

Ha NPUCTPIiA, WO Mae YLWKOAXEHHS, BUKNUKaHI NONafaHHAM
BCEPeAMHY CTOPOHHIX NPeAMETIB, PifivH, @ TAKOX 3acMiyeH-
HSIM BEHTUNALINHAX OTBOPIB, NaNNBHUX | MAaCNSHNX KaHanis,
XWKNepiB Kap6lopaTopa;

Ha I'Ipl/lCTpiﬁ, L0 npayoBaB 3 NepeBaHTaXEHHAMU

(NMWASAHHS TYNUM NaHLIOTOM, BiACYTHICTb 3aXMCHOTO KOXYXa,
TpuBana po6oTa 6e3 nepepeu Ha MakCUManbHUX 060poTax),
AKi npu3senu fo Aedopmauii B LuAiHAPO-NOPLIHEBIii rpyni;
Ha NPUCTPIN, WO BUKOPUCTOBYBABCA 3 BKNIOYEHUM iHepLiil-
HWUM ranbMoM naHutora;

Ha NpucTpiii 3 AedopmavisMu B LUNiHAPO-NOPLUHEBIN rpyni,
L0 BUHUKNM BHACNIAOK iOro TpMBanoi ekcnayatauii Ha Xo-
NocTOMy X0Ay;

Ha NpUCTPIi, B AKOMY OHOYACHO BMIAWAKM 3 nagy 06MOTKK
poTopa i cTaTopa;

Ha MpUCTPii 3 OnnaBneHUMM BHYTPIlIHIMK feTansmu a6o

nponaneHHAMU eNeKTPOHHUX nnar,

* Ha NPUCTPIiA, WO Mae MOLKOAXKEHHS eNeMeHTIB BXigHWUX
naHutori (BapicTop, KOHAEHCATOp), WO € HACNIAKOM BNUBY
iMNYNbCHOI NepeLIKOAM MepeXxi XNUBNEHHS;

* Ha NPUCTPIf, WO Mae BENUKY KiNbKiCTb MUY Ha BHYTPIlLHIX
BY3nax i seTanax;

* Ha NpUCTPIiA, KNIt NPOTATOM rapaHTiiiHOro TepMiHy BUPO6UB
MOBHICTIO MOTOPECYpC;

Ha MPUCTPIN 3 YIIKOMKEHHAMM, WO BUHUKAN BHACMIAOK eK-
cnnyatauii 3 He YCYHEHUMU HefonikaMu, KOHCTPYKTUBHUMM
3MiHaMK 260 YLIKOMKEHHSMY, WO BUHUKAM BHACNIAOK Tex-
HiYHOrO 06CNYroBYBaHHSA, PEMOHTY 0c06aMu abo opraHisa-
LisiMK, IKi He MatoTb BiAMOBIAHWUX MOBHOBAXEHb;

* Ha AeTani i By3nu: 3BaptoBabHi NanbHNUKK Ta iX KOMMNEKTY-
toui, TPUMayi eNeKkTpoAiB, 3aTUCKayi Macu, 3BaptoBasbHi po-
TH, KOPAN, NAHLIOTK, WKHK, CBIYKK, GinbTpy, 3ipoukn, AeTani
34en/IeHHsl, TPUMEPHI FONiBKK, HOXI, AUCKMW, NPUBOAHI peMeHi,
amMopTU3aTOPH, XOA0BI YaCTUHM ra30HOKOCAPOK i CHironpu-
6MpanbHUX MalLMH, JeTani cTapTepHol rpynu, akyMynsaTopHi
GaTapei, BYrifbHi LWITKK, MepexeBuii KaGenb, namnoyuky,
HanipHi WNaHry, HaCaaKM i NepexifHNKM MUIOYNX MPUCTPOIB
i po3nunioBayiB, 3aX1CHi NPUCTPOI, B TOMY YUCNi aBTOMaTH
3aXMCTY, NNACTMKOBI LIECTePHi, afanTtepu, a Takox AeTani,
TEPMIH CNYXO6M AKUX 3aNeXuTb Bif, PErynsfpHOro TEXHIYHOro
00CnyroByBaHHS NPUCTPOIO.

30BHILLHI NOLWKOAXEHHS KOPNYCHUX AeTanel, pyuku, Haknaakm,
MEpEeXeBOro WHYpa i WTencesibHoT BUIKHU.

HenpaBunbHa ekcnnyarauis, nagiHHs, yaap.

TMorHyTHil WNUHAEeNb (6UTTS WNMHAENS NPU 06EPTaHHI).

Ynap no wnuHaento.

TMowkogxeHnit pikcaTop i kopnyc pesykTopa B WAidyBanbHuX
Mall1Hax, € Chify Bif Gikcatopa Ha KOHIYHOMY KOneci.

HenpaBunbHa ekcnnyartalis.

BeHTUnALHI OTBOPK 3aKPUTIi MUJJOM, CTPYXKKOLO ToLLO. €
CUMbHE 30BHILLHE | BHYTPILUHE 3a0PYAHEHHS, NonajaHHsA
BCepefHY BUPOOY PifinHu, CTOPOHHIX Tif.

Hep6ana ekcnnyatauis i 6pak Aornsgy 3a BUpOGoM.

Koposis MeTaneBux noBepxoHb BUPOBY.

HenpaBunbHe 36epiraHHs.

TMOWKOAKEHHS Bifl BOTHIO, arpECUBHUX PEYOBMH (30BHILLHE).

KoHTakT 3 BiAKpMTMM BOrHeM, arpeCuBHUMU pe4yoBUHaAMMU.

ENeKTpOiHCTPYMEHT NpUAHATIIA Y po3ibpaHoMy CTaHi.

BifcyTHICTb y CnoXuMBaya npaBa po3bupaTyt iHCTPYMEHT Ha
npoTA3i rapaHTiiHOro TEpMIHY.

EnekTpoiHCTpyMeHT 6yB paHilue po3KpuTUii No3a CepBiCHOro
LeHTpy (HenpaeubHa 36ipka, 3acTOCYBaHHS HEBIAMOBIAHOMO
MacTiina, HEOpUriHanbHUX 3anacHNUX YacTUH, HeCTaHAapTHUX
NiAWUNHUKIB i T.1.).

PeMOHT eNeKTPOiHCTPYMEHTY NPOTArOM rapaHTiiiHOr0 TepMiHy
Mae NPoBOANTUCA B aBTOPU30BAHNX CEPBICHUX LieHTpaXx.

BukopucTaHHs iIHCTPYMEHTY He 3a NPU3HAYEHHAM.

MopywweHHs yMOB ekcnayarauii.

BMKOpUCTaHHS KOMMNNEKTYIOUUX NPUNag, BUTPaTHUX
matepianiB Ta YaCTUH, He nepefdayeHnx KepiBHULTBOM 3
eKcnnyatayii iHCTPYMEHTY (naHLory, WuHu, muiku, Gpeau,
NUNbHI AUCKK, WAIDYBaNbHI KPYTu), MEXaHiYHi NOLKOAKEHHS
iHCTPYMEHTY.

lMopyLeHHa yMoB ekcnnyatallii, Lo Npu3BOAATL A0 .
nepeBaHTaXeHHs IHCTPYMEHTY Yepes NoTYXKHOCTI a6o A0 i#oro
NONOMKM.

[MoWwKoAXeHHs abo 3HOC 3MiHHUX feTaneil iHCTpyMeHTy
(naTpoHW, cBepana, MUAKM, HOXI, NaHLOTM, 3MiHHI BiHLj
NaHLoroBuUX N, WAiGysanbHi KpYri, raiku 3aTaryBaHHs
Ao KIUM, 3axucHi Koxyxu, wnidysansHi nnarhpopmu, onopyu

QyﬁaHKIB LaHru, akymynatopu).

TMpu1pOgAHil 3HOC NpU AOBrOTPUBANOMY 260 IHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHI BUPOOY.

Buxig 3 najy WBWAKO3HOWYBAHNX AeTaneid (BYrinbHi
LTKN, 3y64aCTi peMeHi, WKIBW, FYMOBI YL|iNbHEHHS, CanbHNKK,
HanpaBJistodi POSMKH).

TMpupoaHiit 3HOC Npy AOBroOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHI BUPOOY.

3HoC AeTaneii Npy BiACYTHOCTI HA HUX 3aBOACHKNX AedeKTiB.

HopmanbHuii 3HOC AeTaneii Npu TpUBaNOMY BUKOPUCTAHHI
iHCTPYMEHTY.

CnikaHH7 06MOTOK fIKOPS | CTAaTOPA, OMNaBNEHHS, 06ropaHHs

nameneit konektopa. OAHOYACHWIA BUXif 3 najy SKops i cTaTo-
a, PIBHOMipHa 3MiHa KOnbOpy 06MOTOK IKOpst abo KonekTopa

Fﬂpl/l LibOMY MOX/UBUI BUXif 3 Nafy BUMUKAYa).

BifcyTHICTb Y CroXuMBaya npaBa po36bupaTyt iHCTPYMEHT Ha
NpOTA3i rapaHTiHOTO TEPMIHY.

Buxia 3 nagy 06MoTOK sikopsi. MexaHiYHUX NOWKOAXEHD i
03HaK nepeBaHTaXeHHs Hemae. KoTywku cTatopa He
NOLIKOZKEHI | MaloTb OfHaKOBWIA ONip.

TpuBana po6oTa 3 nepeBaHTaKEHHSAM, HEBIANOBIAHICTb
napameTpiB Mepexi, HeloCTaTHE OXONOAKEHHS yepes
3a6Py/JHEHHS! BUDOBY.

MexaHiyHe nopylweHHs i3onsuii skops a6o cTatopa BHacni-
10K 3a6pyaHeHHs abo nonagaHHs YYXOpiAHUX PEYOBMH.

Hepbana ekcnnyartauis i 6pak gornsgy 3a BUPO6oM.

3Hoc 3y6iB Bana sKOpsi Ta BeAIeHOro 3y64acToro Koneca
(mMacTino Hepo6oye** abo BifCYTHE, Ban SKOPs 3 CUHABOI).

IMopyleHHs yMoB ekcnayarauii.

PRO-CRAFT
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PiBHOMipHMii Ta He3sHayHWii 3HOC 3Y6iB Ha fikopi Ta .
BefleHOMy 3y64acToMy Koneci npy iHTeHCcUBHIit ekcnayatadii.

MpupoaHiiA 3HOC Npyu AOBroTPUBaNoOMy a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHI BUPOOY.

[MOWKOAKEHHS AKopA, CTaTopa, Kopnyca, noe's3aHe 3
BUXOAOM 3 nafy nigwnnHUKIB AsKOps.

TpUPOAHil 3HOC NPYU KOBrOTPUBANOMY a60 IHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTAHHi BUPOGY.

MexaHiynuii 3Hoc Konektopa (6inblw Hix 0,2 MM Ha
aiametp).

IHTeHCUBHa eKcnyaTalisi BUPOGY.

ICKPiHHA Ha KONEKTOPI Yepes 3HOC LWiTOK (AOBXMHA LWiTKM
MeHLle BKa3aHOI B IHCTPYKLiit 3 ekcrinyaTauir).

HecBoeyacHa 3aMiHa BYriNbHUX LWITOK (MOPYLIEHHS YMOB
ekcnnyatauii Ta Harnagy).

MexaHiyHe NoLWKOAXEHHS WiTOK (MOXe NPU3BECTHU A0 BUXOAY
3 flafly sKops Ta cTaTopa).

NagiHHsa iHCTPYMeHTY abo yaapw (Hea6ana ekcnnyartauis).

3HOC BYTiNbHUX LLiTOK.

TMpupoaHiit 3HOC Npu AOBroOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHI BUPOOY.

Buxig, 3 nagy fikops abo cTaTopa BHACNifOK 3aK/NNHIOBAHHSA
DiXy4oro iHCTpyMEHTY.

HenpaBunbHe 3akpinneHHs, BU6Ip iHCTPYMEHTY a6o pexumy
pO6OTH iIHCTPYMEHTY.

Buxig 3 nafy BUMMKaya CninbHO 3i CTaTOPOM, IKOpPEM Yepes
nepeBaHTaXEeHHs.

lNopyweHHs ymoB _ekcnnyatauil
(nepeBaHTaXeHHs).

Buxifi 3 nafy BUMUKaua (BIACYTHICTb MOXMMBOCTI pe-
ryNioBaHHs MNABHOCTI) Yepes 3a6PyAHEHHS PerynioBanbHOro
Koneca YyXopifiHUMM Pe4OBUHAMMU.

Hep6ana ekcnnyatauis Ta 6pak gornsgy 3a BApo6oM.

MexaHiyHe NOWKOAXEHHA BUMUKAYa, eIeKTPOHHOro 6noKy.

Hep6ana ekcnnyatauis.

3HOC 3y6iB LWecTepeHb (MacTuNo Hepo6oyer*).

MopylweHHs yMOB ekcnayarauii.

3namaHwuii 3y6 Koneca, abo enemMeHTiB Kopnycy peaykTopa
[IBOLUBUAKICHOTO ApWUIIIO Ta ABOLUBUAKICHOIO WWYPYNOKpPYyTa.

MepeMuKaHHs WBUAKOCTEN Y POGOYOMY PEXMMI.

Buxig, 3 nagy niawunHuKiB pepykTopa (MacTuno
Hepoboye**).

lMopyLweHHs ymMoB ekcnnyaraLii.

Burun abo 3HOC WTOKA B 1063NKAX.

[NopyLweHHs ymMoB ekcnayartaLii.

TOWKOAKEHHST PEAYKTOPa Yepe3 MOPYLIEHHS TepMiHy
MepiOANYHOCTI TEXHIYHOTQ OBCNYrOBYBaHHS, BKAa3aHoro B
IHCTPYKLi 3 ekcrutyaTauii (He rpoBeaeHa 3amiHa 3Masku
peayKTtopa).

HapMmipHe HaBaHTaXeHHsi a60 NPUPOAHIi 3HOC.

3pisaHi 3y6M WTOKa Hacoca, 3akKAMHUAO MPUBIA MacnsHOTo
Hacoca.

[epeBaHTaXeHHA.

HecnpaBHOCTi BUKNNKaHI He3aNneXH!UMK Bif BADOGHMKa
npuyMHamu (nepenagm Hanpyru, CTUXIinHI Inuxa).

lMopyweHHs ymMoB ekcnnyaralii.

** MacTuno Hepo6oye — MacTuo, Lo € HeNMpuAaTHUM A0 eKcryaTalii, o 3MiHWAO CBiii Konip, 3abpyHeHe MeTaneBuMu

YacTKaMu Ta iHWMMN CTOPOHHIMU BKITHOYEHHAMMU.

BUKOHABELLb (Ha3Ba i

ajipeca CepBiCHOrO LieHTpY, MAWCTEP

AATA BUITYYEHHA nianuc

ioro wramn)
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